はじめに 


このたびは 「Vodafone 705 T 」 をお買い上げいただき、まことにありがとうございます。 

•Vodafone 705 T をご利用の前に、本書をご覧になり、正しくお取り扱いください。 

•本書をご覧いただいたあとは、大切に保管してください。 

籲本書を万一紛失または損傷したときは、 お問い合わせ先 （21-28 ページ）までご連絡ください。 
•ご契約の内容により、ご利用になれるサービスが限定されます。 


Vodafone 705 T は、 3 G / UMTS 方式と GSM 方式に対応しております。 


ご注意 

• 本書の内容の一部でも無断転載することは禁止されております。 

• 本書の内容は将来、予告無しに変更することがございます。 

• 本書の内容に関して、_部日本では提供していない機能、サービスの説明が記載されている場合があります。 

Not all functions and services described in this user guide are available in Japan . 

• 本書の内容については万全を期しておりますが、万一ご不審な点や記載漏れなどお気づきの点がございましたら お問い合わせ 
先 （21-28 ページ）までご連絡ください。 

• 乱丁、落丁はお取り替えいたします。 


お買い上げ品の確認 



•マクロレンズが •電池パック （TSBAH1) 

•電池カバー •取扱説明書 

•ユーティリティーソフトウIア (CD-ROM， 1 % 2 #3G ガイドブック 


•USB ケーブル〜 
•ファーストステップガイド 


※ l 試供品です。オプション品としてのお取扱はございません。 

※2付属のユーティリティーソフトウェアは予告無く変更される場合があります。あらかじめご了承ください。 

なお、最新版ユーティリテイーソフトウェアはボーダフオンホームぺージ内 ( www . vodafone . jp ) よりダウン□—ドいただけます。 


•上記の他に、シガーライター充電器、ビデオ出カケーブル、オーディオリモコン付きステレオイヤホンマイクなどのオプショ 
ン品が用意されています。詳しくは、最寄りの ポーダフォンショップ または お問い合わせ先 （21-28 ページ）までご連絡く 
たさい。 

籲 705T は、 miniSD™ メモリカード（以下メモリカードといいます）を利用できますが、本製品にはメモリカードが同梱され 
ていません。メモリカードに関する機能をご利用いただくためには、市販のメモリカードをご利用ください。記憶容量が 1G 
バイト2006年3月現在）までのメモリカードに対応していますが、市販されているすべてのメモリカードの動作を保証 
するものではありません。あらかじめご了承ください。 
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基本的な操作のご案内 


1 - 122333-4445 
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通話中の操作 .2-5 

受話音量を調節する .2-5 

相手の声を録音する .2-5 

通話中に番号メモを登録する .2-6 

八ンズフリ_通話に切り替える .2-6 
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ご自分の電話番号と E - mail アドレスの確認 .2-9 

通話中に確認する .2-9 
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3文字の入力方法 
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メールグループ 設定 . 
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メールグループにメンバーを登録する . 

メールグループのメンバーを変更する . 

アドレス帳の利用 . 

アドレス帳の表示を切り替える . 

アドレス帳の検索方法 . 

アドレス帳を並び替える . 


文字の変換機能 .3-9 

入力予測を利用する .3-9 

よく使う言葉をユーザ辞書に登録する .3-11 

文字の編集 .3-12 

入力した文字を修正する .3-12 

コピー/切り取り/貼り付けをする .3-13 

元に戻す/やり直しをする .3-13 

文字データを引用する .3-14 

その他の文字編集機能 .3-14 


アドレス帳 


122334455566677889 

■ I I I ■ _ ■ ■ I I ■ I I I ■ I I I 

444444444444444444 























































アドレス帳の内容をコピー/移動する .4-9 


アドレス帳の編集 .4-9 

デフオルト電話番号を変更する .4-10 

アドレス帳を削除する .4-10 

ご自分の電話番号について .4-10 

情報を登録する .4-10 

ご自分の電話番号を巳 luetooth ™ 通信で送信する .4-11 

スピードダイヤル .4-1 1 

スピードダイヤルを登録する .4-11 

スピードダイヤルで電話をかける .4-1 1 

アドレス帳設定 .4-1 1 

アドレス帳の保存先を設定する .4-1 1 

スクロール速度を設定する .4-12 

アドレス帳の使用を禁止する .4-12 


5 TV コール 


TV コールについて . 

TV コール画面の見かた . 

TV コールを かける . 

TV コールを 受ける . 

TV コール通話中の操作 . 

受話音量を調節する . 

ミュートを設定する . 

相手の声の出力先を切り替える 

ズームを利用する . 

表示画面を切り替える . 

送信画像を変更する . 

送信画像に静止画を設定する • 
受信画質を変更する . 


•5-1 

•5-1 

•5-1 

•5-2 

•5-2 

•5-2 

•5-2 

•5-2 

•5-2 

•5-3 

•5-3 

•5-3 

•5-4 


/コール 設定 . 

.5-4 

送信画像を設定する . 

.5-4 

受信画質を設定する . 

.5-4 

ズ _ ムを設定する . 

.5-4 

遠隔監視モードを設定する… 

.5-4 

音声ミュ _ 卜を設定する••… 

.5-5 

受話音声の出力先を設定する 

.5-5 

バックライトを設定する••… 

.5-5 

保留画像を設定する . 

.5-6 


6カメラ 


カメラについて 


6-1 


カメラ利用時のご注意 . 

ディスプレイ表示について . 

ファインダー画面でのカメラ、ビデオの共通操作 

その他の共通操作 . 

静止画について . 

静止画撮影モードについて . 

静止画を撮影する . 

撮影した静止画を削除する . 

撮影した静止画を顔写真に設定する . 

静止画撮影で利用できる機能 . 

撮影モードを設定する . 

夜景モードを設定する . 

連写を利用する . 

フレ_ムを設定する . 

動画について . 


• 6-1 

• 6-1 

•6-3 

•6-4 

•6-4 

•6-5 

•6-5 

. 6-6 

• 6-6 

•6-7 

•6-7 

•6-7 

•6-7 

• 6-8 

• 6-8 


動画録画モードについて .6-9 

動画を撮影する .6-9 












































































撮影した動画を削除する .6-10 

撮影した動画を着信音パタ_ンに設定する .6-1 0 

動画撮影で利用できる機能 .6-10 

録画モードを設定する .6-10 

音声なしで録画する .6-10 

動画の圧縮方法を設定する .6-1 1 

QR コードについて .6-1 1 

QR コ ー ドを読取る . 6-1 1 

保存したデータを確認する .6-12 

静止画/動画の設定 .6-13 

静止画の設定 . 6-13 

動画の設定 . 6-14 

静止画/動画の共通設定 . 6-15 

撮影した静止画/動画の確認 .6-18 

撮影した静止画を確認する . 6-18 

撮影した動画を確認する . 6-19 

撮影した静止画/動画を送信する .6-19 

メールで 送信する . 6-19 

Bluetooth TM 通信で送信する .6-20 

撮影した静止画を編集する .6-20 

画像サイズを変更する .6-20 

フレームを 付ける .6-21 

スタンプを貼り付ける .6-21 

文字を貼り付ける .6-22 

画像を回転させる .6-22 

サムネイル保存をする .6-22 


7メディアプレイヤー 


メディアプレイヤーについて 


7-1 


ディスプレイ表示について .7-1 

メディアファイルを再生する .7-2 

再生中/一時停止中の操作について .7-3 

プレイリストを利用する .7-4 

プレイリストを作成する .7-4 

プレイリストを再生する .7-4 


プレイリストを編集する .7-5 


再生履歴を利用する .7-5 

メディアファイルをダウン□—ドする .7-6 

ストリーミングする .7-6 

メディアプレイヤーのその他の機能 .7-6 

お気に入りプレイリストに登録する .7-6 

再生中の音楽ファイルをプレイリストに追加する .7-7 

ノ レイ^ - — ^^7 る . / - / 

ファイルを送信する .7-7 

プ□パティを確認する .7-7 

低音強調 （BASS) を設定する .7-7 

バックグラウンドで再生する .7-8 

リスト更新する .7-8 

メディアプレイヤーの設定 .7-8 

メディアプレイヤー再生中の優先度を設定する .7-8 

バックライトを設定する .7-8 


ミュ ー ジックプレイヤ ー について .7-9 


ディスプレイ表示について .7-9 

ミュージックプレイヤーを起動する .7-9 

ミュージックプレイヤーを終了する .7-9 

音楽ファイルを再生する .7-9 

再生中の操作 .7-10 





















































8 メモリカード 


メモリカードをご利用になる前に .8-1 

メモリカードを取り付ける .8-1 

メモリカードを取り外す .8-1 

メモリカードの利用 .8-2 

メモリカードのファイル管理 .8-2 

メモリカードをフォーマット（初期化）する .8-3 

保存されているファイルを確認する .8-3 

メモリカードの使用率を確認する .8-3 


データ 管理 


データフォルダについて .9-1 

データフォルダの構成について .9-1 

データフォルダに保存できるファイル .9-2 

保存されているファイルの確認 .9-3 

各種ファイルを確認/再生する .9-3 

データフォルダの表示方法を切り替える .9-6 

メモリの使用率を確認する .9-6 

プロパティを確認する .9-6 

ピクチャーファイ J レの利用 .9-6 

ムービー/メ □ディファイ J レの利用 .9-7 

▽ファイルの利用 .9-7 

v ファイルについて .9-7 

v ファイルをデータフォルダに保存する .9-8 

v ファイルを各機能に取り込む .9-8 

フォルダ/ファイルの編集 .9-8 

新しいフオルダを作成する .9-8 


フオルダ/ファイル名を変更する .9-9 

フオルダ/ファイルを削除する .9-9 

ファイルを移動する .9-10 

ファイルをコピーする .9-10 

フオルダにセキュリティを設定する .9-1 1 

その他の編集機能 .9-1 1 


0外部接続 


Bluetooth ™ について .10-1 

BluetoothTM 通信をご利用になる前に . 10-1 

Bluetooth TM 通信の利用 . 1 0-2 

Bluetooth TM を設定する . 1 0-2 

BluetoothTM 対応機器を検索して登録する . 10-3 

信頼デバイスを設定する .10-3 

ファイルを送受信する .10-3 

外部機器と接続する .10-5 

Bluetooth TM の設定 .10-6 

登録している機器のプ□パティを確認する .10-6 

登録している機器名称を編集する .10-6 

登録している機器を削除する .10-6 

マイデバイスを公開する .10-6 

USB について .10-7 

パソコンから音楽ファイルを転送する .10-7 

パソコンと接続する .10-9 


1設定 


音の設定 .11-1 

モードを切り替える . 11-1 


























































音-バイブ設定 . 

各モードをリセットする . 

受話音量の設定 . 

フヒ 0 _ - f - J _立里の E 几宁 . 

ディスプレイの設定 . 

壁紙設定 . 

ノ J 乂夕 iA 乂ク U _ ノ自文定 . 

着信表示設定 . 

待受画面設定 . 

八ックライト設定 . 

事業者名表示 .' 

GSM セル情報表示設定 .' 

ディスプレイ省電力設定 .' 

サブディスプレイのコントラスト調節 .' 

表示言語の切り替え .' 

イルミネーション設定 .■ 

お知らせイルミネーションの設定 .' 

着信イルミネーションの設定 .' 

+-雖 . 

サイドキーの機能を設定する .' 

マルチフアンクションボタンの機能を設定する .' 

簡易留守録 .' 

簡易留守録を設定する .' 

応答時間を設定する .' 

録音されたメッセージを再生/削除する .' 

応答の設定 .' 

音声ミュートを設定する .' 

パケット通信時の音声着信を許可/拒否する .' 

オープン通話を設定する .' 

応答ボタンを設定する（エニーキーアンサー） .' 


通知設定 .11-15 

自動的に通知/非通知にする . 11-15 

不在着信履歴からの発信を非通知/通知にする . 11-15 

メモリ設定 .11-16 

メモリ使用率を確認する . 11-16 

才ールリセット . 1 1-16 

外部機器設定 .11-16 

ネットワーク設定 .11-16 

アプリケーション設定を行う . 11-16 

インターネット設定を行う . 11-17 

ネットワーク自動調整を行う . 1 1-17 


U テイ 


操作用暗証番号の変更 .12-1 

PIN コード設定 .12-1 

PIN1 コードを設定する .12-1 

PIN コードを変更する .12-1 

PIN ロックを解除する .12-1 

無断で使用されたくないとき（本体操作ロック） .12-2 

電話の着信制限 .12-3 

特定の着信を拒否する .12-3 

拒否電話リストに登録する .12-4 

受信拒否アドレスの登録 .12-4 

シークレットモードの設定 .12-5 

発信制限（固定電話番号設定) .12-5 

発信を制限する .12-5 

番号リストに登録する .12-6 

ホールド (Hold).12-6 



























































13 便利な機能 


マルチアプリ . 13-1 

複数の機能を同時に起動する . 13-1 

使用する機能を切り替える . 13-1 

スケジュール . 13-2 

スケジュールを表示する . 13-2 
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辞書 .13-10 

簡易電卓 .13-10 

通貨換算 . 13-11 

ボイスレコーダー . 13-11 

音声を録音する .13-11 

録音内容を再生する .13-12 

カウントダウンタイマー .13-12 

メモ帳 .13-12 

世界時計 .13-13 
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世界時計を表示する . 13-14 
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本体からメモリカードにバックアップする . 13-14 

メモリカードから本体にバックアップファイルを読込む… 13-15 

バックアップファイルを削除する .13-15 

テレビに出力する .13-16 

海外でテレビ出力するとき .13-16 

国際電話サービスの設定 .13-16 
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名称を変更する .13-18 
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表示方法を切り替える .13-18 
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プッシュトーンをひとつずつ送る .13-18 

プッシュ!ンを一括して送る .13-18 

ポーズ 「P」 を使ってプッシュ!ンを送る .13-19 

マルチステレオイヤホンマイクの利用 .13-19 

イヤホン発信の番号登録 . 13-20 

ワンタッチで電話をかける . 13-20 

ワンタッチで電話を受ける . 13-20 

自動応答を設定する . 13-20 


ン サービス 


オプション サービスの 概要 .14-1 

転送電話 サービス .14-2 

転送電話サービスを設定/開始する .14-2 

転送電話サービスをすべて停止する .14-3 



























































留守番電話サービス . 

留守番電話サービスを開始する . 

留守番電話サービスを停止する . 

伝言メッセージを聞く . 

センター番号/再生番号を変更する . 

着信お知らせ機能 . 

割込通話サービス . 

割込通話サービスを設定/停止する . 

割込通話を受ける . 

通話の相手を切り替える . 

多者通話サービス . 

通話中に別の相手へ電話をかける . 

相手を切り替えながら通話する（切替通話）…… 

複数で同時に通話する . 

発着信規制サービス . 

発着信規制サービスを開始する . 

発着信規制サービスを停止する . 

発着信規制用暗証番号を変更する . 


5 VodaTone live! 


Vodafone live ! をご利用になる前に 

ネットワーク自動調整をする 


16 メール 


メールアドレスの変更 . 

新着 メールの 確認 . 

受信した メールの 確認 . 

メールサーバー内のメールを転送する 


334445555666667778 

------------------ 

444444444444444444 

^1 I- _- I- _- _- ^1 _- _- I- Ti I- I- _- -n I- _- _- 
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MMS の作成/送信 . 1 6-4 

宛先入力時にできること . 16-4 

本文入力時にできること . 16-5 

ファイルを添付する . 16-5 

M MS 作成時のその他の機能 . 1 6-6 

SMS の作成/送信 . 16-7 

SMS 作成時のその他の機能 . 1 6-7 

下書きの利用 . 16-8 

メール ボックス . 16-9 

メールの内容を確認する . 16-9 


メール表示中の各種操作 .16-10 

フオルダを管理する .16-11 

受信したメールに返信する .16-12 

受信したメールを転送する .16-12 

送信者に電話をかける .16-12 

配信レポートを確認する .16-13 


メール内のリンクを利用する .16-13 

添付ファイルを保存する .16-13 

未送信メールを編集/送信する .16-14 

メールを保護する/保護を解除する .16-14 

メールを削除する .16-14 

メールー覧画面でできること .16-14 

サーバーメール 操作 . 16-15 

メールリストを利用する .16-15 

サーバー 内の メールを 転送する .16-16 


サーバー 内の メールを 削除する .16-16 

サーバー 情報を確認する .16-16 

定型文を利用する .16-17 

メールの 各種設定 .16-17 

MMS 設定 .16-17 



























































SMS 設定 . 

デルモジ表示設定 . 

31\/13/1\/11\/13共通設定-- 
プッシュ（自動配信サービス） 

プッシュを受信する . 

プッシュを確認する . 



ウェブをご利用になる前に . 

情報の保存について . 

SSL/TLS につし、て . 

ウェブへのアクセス . 

ウェブ画面の操作のしかた . 

ウェブ内のリンクの利用 . 

お気に入り登録 . 

ブ、ンクマーク . 

ブックマークを登録する . 

ブックマークから接続する . 

ブックマークを管理する . 

情報表示中の各種操作 . 

情報内のファイルを利用する…… 

最新の情報に更新する . 

画面 URL をメ_ルで送信する . 

URL を入力してアクセスする . 

エンコード種別を変更する . 

情報内の文字をコピーする . 

サーバー証明書を確認する . 

情報画面のプロパティを確認する… 
ブラウザの設定 . 




画像やメロディの受信を拒否する（テキストブラウズ） •••17-9 
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製造番号通知を設定する .17-10 
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V アプリのリセットを行う . 18-6 




































































メモリカードの V アプリ情報を更新する .18-6 

V アプリのライセンス情報の確認 . 1 8-6 
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本書の見かた 


大タイトル 
機能の説明 


インデックス 


中タイトル - 

小見出し - 

重要 - 

操作する上での注意事項 
などを記載しています。 

参照ページ - 

ページ - 


記号について 


アフームにはアフーム名、アフーム時刻、鳴動設定、起動設定、 ■メイン ~ . I u I — _ . I I 

スヌーズを設定できます。アラームを設定すると待受画面に ■メニュー， ノル ri ノフム I ■ 
「ね」が表示されます。 


] 匚 

•OnJ — ⑥ 

ラーム名を設:_ 

ラーム名を選択—®—アラーム名を入力—®) 
つーム時刻を設定する 

時刻€入力-® 


2 (3(メニュー)—「登録」—④ 

• 電源を t 


■本体にあらかじめ用意されている音をアラーム音に設定する 

「アラーム音」 —r ブりセットパターン」/「プリセット 
メロディ」アラーム音を選択—® i—g (設定） 

■データフォルダのファイルをアラーム音に設定する 
「アラーム音」「データフォルダ」 r ムービー」/ 
「メ □ディ&ミュージック」—® — ファイルを選択—® —G (設定） 
■アラーム音量を設定する 
「アラーム音量」音量を調節—® 

■パイブレーターを設定する 

「パイブレーター」 — バター ンを選択—® 


切っているときでも、アラームの設定時刻になると自動的 
に電源が入り、アラームが起動します。 rPINl 設定」 （ 1 2- 1ベー 
ジ) を 「有効」 に設定している場合は、 PIN1 コー ド〇 -3 ベージ)を 
入力しないと、着信^^ ■■ —一 ーマ ん〇 
• 世界時計でメイン都市切; （13-14 ページ):行ったり、サマー 
タイムを 「OnJ にしてもけ ■ ノーイ 
合わせて自動的に更新されません C 




小タイトル 


- 目的の操作までの操作を 

記載しています。 

— 操作の説明 


— 重要 • 補足項目 

各操作での重要事項や補 
足事項を説明しています。 

I — 補足 

操作する上でのアドバイ 
スや、知っておくと便利 
J なことなどを記載してい 
ます。 


本書では、操作の説明に 「►」 と「―」を使用しています。 

「►」 は項目を順に選択し、目的の操作まで進みます。 

「4」は操作の手順を示しています。 

項目の選択は基本的に④や0 (選択）で行います。また、操作説明は省略している場合があります。 


ディスプレイ表示について 

本書で記載しているディスプレイ表示は説明用に簡略化しているため、実際のディスプレイ表示と異なります。 
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ソフトポタンの使いかた 

画面下の左右に表示されている内容を実行する場合は、それぞ 
れの表示に対応するボタンを押します。 



の操作を行う場合は、 L ソフトボタン g を押します。 
• CWD の操作を行う場合は、 R ソフトボタン0を押します。 

•ソフトボタンの表示は、利用する機能によって異なります。 

• 本書ではソフトポタンを押す場合の操作を以下のように記載し 
ています。 

—g (メニュ ー) 
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マルチファンクシヨンポタンの使いかた 


上下や左右を押して項目を選んだり、カーソルを移動します。 
また中央を押して選んだ内容を決定 • 実行します。画面下の中 
央には 、 r のように操作できるボタンが表示されます。 


操作 

(本書での表記） 

機能 

上を押すとき 

© 

ショートカットメニューを呼び出す％ 
音量を大きくする 
カーソルを上に移動する 

下を押すとき 

© 

アドレス帳を呼び出す％ 

音量を小さくする 
カーソルを下に移動する 

左を押すとき 

発信履歴を呼び出す0 
音量を小さくする 
カーソルを左に移動する 

右を押すとき 

© 

着信履歴を呼び出す0 
音量を大きくする 
カーソルを右に移動する 

中央を押すとき 

待受画面からメインメニューを呼び出す 
選択している項目を決定 • 実行する 
撮影する（シャッター） 


※待受画面から呼び出せる機能はマルチフアンクシヨンボタ 
ンの設定 （11-1 2ページ）で変更できます。 














































安全上のご注意 


• ご使用の前に、この「安全上のご注意」をよくお読みのうえ、 
正しくお使いください。また、お読みになった後は、大切に 
保管してください。 

• 製品本体および取扱説明書には、お使いになる人や、他の人 
への危害、財産への損害を未然に防ぐための内容を記載して 
いますので、必ずお守りください。 

• お子様がお使いになるときは、保護者の方が取扱説明書をよ 
くお読みになり、正しい使い方をご指導ください。 

• 表示と図記号の意味は次のようになっています。内容をご理 
解のうえ本文をお読みください。 


表示の説明 


表示 

表示の意味 

A 危険 

"取扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷〜を 
負うことがあり、その切迫の度合いが高いこと”を 
爪しま9 〇 

A 警告 

"取扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷〜を 
負うことが想定されること”を示します。 

A 注意 

"取扱いを誤った場合、使用者が傷害ぬを負うこと 
が想定されるか、または物的損害％ 3 の発生が想定さ 
れること”を示します。 


※つ重傷とは失明 • けが • 高温やけど • 低温やけど（体温よ 
り高い温度の発熱体を長時間肌にあてていると紅斑、水 
疱などの症状を起こすやけど） • 感電 • 骨折 • 中毒などで、 
後遺症が残るものおよび治療に入院や長期の通院を要す 
るものをさします。 


※2傷害とは、治療に入院や長期の通院を要さない、けが • 
やけど•感電などをさします。 

※彐物的損害とは、家屋 • 家財および家畜_ぺットなどにか 
かわる拡大損害をさします。 


図記号の説明 


図記号 

図記号の意味 

§ 

® は、 禁止 （してはいけないこと）を示します。具体的 
な禁止内容は、図記号の中や近くに絵や文章で示します。 

f 

©は、指示する行為の強制（必ずすること）を示し 
ます。具体的な指示内容は、図記号の中や近くに絵や 
文章で示します。 
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免責事項について 


地震•雷 • 風水害などの自然災害および当社の責任以外の 
火災、第三者による行為、その他の事故、お客様の故意、 
過失、誤用、その他異常な条件下での使用により生じた損 
害に関して、当社は責任を負いかねますのであらかじめご 
了承ください。 

本製品の使用、または使用不能から生ずる付随的な損害（情 
報内容の変化 • 消失、事業利益の損失、事業の中断など） 
に関して、当社は責任を負いかねますのであらかじめご了 
承ください。 

取扱説明書の記載内容を守らないことにより生じた損害に 
関して、当社は責任を負いかねますのであらかじめご了承 
ください。 

当社指定外の接続機器、ソフトウェアとの組み合わせによ 
る誤動作などから生じた損害に関して、当社は責任を負い 
かねますのであらかじめご了承ください。 

本製品の故障、修理、その他取り扱いによって、撮影した 
画像データやダウン□ー ドされたデータなどが変化または 
消失することがありますが、これらのデータの修復や生じ 
た損害 • 逸失利益に関して、当社は責任を負いかねますの 
であらかじめご了承ください。 

お客様ご自身で登録された内容は故障や障害の原因にかか 
わらず保証いたしかねます。情報内容の変化 • 消失に伴う 
損害を最小限にするために、重要な内容は別にメモを取る 
などして保管してくださるようお願いいたします。 
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A 危険 



電話機 • 電池パック • 充電用機器 • マルチステレオイ 
ヤホンマイクを分解 • 改造 • 修理しないこと 

発熱•破裂•発火•感電 • けが • 故障の原因となります。 
電話機の改造は電波法違反になります。 

故障したときの修理は、最寄りの 「ポーダフオンシヨッ 
プ」 または 「お問い合わせ先」 （21-28 ページ）まで 
ご連絡ください。 




電話機 • 電池パック • 充電用機器 • マルチステレオイ 
ヤホンマイクを火の中に入れたり、加熱しないこと 
また、水にぬれた場合でも加熱用機器(電子レンジなど) 
で強制的に乾燥させないこと 

発熱•破裂•発火 • 故障の原因となります。 




電話機 • 電池パック • 充電用機器 • マルチステレオイ 
ヤホンマイクを火やストーブのそばなど、高温になる 
場所で充電 • 使用 • 放置しないこと 

発熱•破裂•発火 • 故障の原因となります。 









/!\11 


電話機 • 充電用機器 • 電池パック • マルチステレオイ 
ヤホンマイクを水、汗、海水などの液体でぬらさない 

水ぬれ禁止こと 

発熱•破裂•発火•感電 • 故障の原因となります。誤つ 
て水などの中に落としたときは、すぐに電源を切り、 
最寄りの 「ポーダフォンショップ」 または 「お問い合 
わせ先」 （21-28 ページ）までご連絡ください。 


電話機 • 充電用機器 • 電池パック • マルチステレオイ 
V ©/ヤホンマイクを屋外や浴室など水などがかかる場所に 
水ぬれ禁止 置かないこと 

また、周りにコップや花びんなど、液体の入った容器 
を置かないこと 

ぬれると、感電•発熱•破裂 • 発火の原因となります。 


0 電話機と電池パックの取り付けや電話機と充電用機器 
などの接続は、無理な取り付けまたは接続をしないこと 
禁止また、コード類などを使用して （+) (—）を逆に接続 
しないこと 

電池パックの液もれや破裂 • 発熱•発火•感電 • 故障 
の原因となります。 


Q 電池パックのコネクター(金属端子部分)に金属片(ネッ 
クレスやヘアピンなど）を接触させないこと 

禁止電池パックがショートして、発熱•破裂•発火したり、 
ネックレスやヘアピンなどが発熱する原因となります。 


〇 電話機の電池パックは、付属または指定の電池パック 
を使用すること 

また、電池パックはこの電話機だけに使用すること 

発熱•破裂•発火 • 故障の原因となります。 


〇 電話機の電池を充電するときは、付属または指定の充 
電用機器を使用すること 

Jg 7 r ' また、充電用機器はこの電話機の電池パックの充電だ 
けに使用すること 

発熱•破裂•発火 • 故障の原因となります。 
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禁止 


ぬれた電池パックを充電しないこと 

発熱•破裂•発火•感電 • 回路のショートによる故障 
の原因となります。万一、水などの液体がかかってし 
まった場合は、ただちに急速充電器のプラグを抜いて 
ください。 


S 自動車などの運転中に電話機を使用しないこと 

また、電話機の通話以外の機能(メール•ゲーム•カメラ • 
■ ビデオ • 音楽再生 • 電話機内蔵のモバイルライトなど） 
も使用しないこと 

交通事故の原因となります。運転をしながら携帯電話 
機を使用することは、法律で禁止されています。運転 
者が使用する場合は、駐停車を禁止されていない安全 
な場所に止めてからご使用ください。 


0 ガソリンスタンドなど、火災や爆発のおそれがある場 
所で使用しないこと 

^ガスに引火し、火災•爆発の原因となります。ガソリ 
ンスタンドでの給油中など、引火ガスが発生する場所 
では電話機の電源を切り、充電もしないでください。 


0 ストラップ • ビデオ出カケーブル（オプション品）•マ 
ルチステレオイヤホンマイクなどを持って振り回さな 
^ いこと 

けがなどの事故や破損の原因となります。 
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〇 高精度な電子機器の近くでは電話機の電源を切ること 

電子機器に影響を与える場合があります。 

跡影響を与えるおそれのある機器の例：心臓べースメーカ • 
補聴器 • その他の医用電気機器 • 火災報知器•自動ドア 
など。 

医用電気機器をお使いの場合は機器メーカまたは販売者 
に電波による影響についてご確認ください。 


長時間使用しないときやお手入れをするときは、急速 
^充電器のプラグをコンセントから抜くこと 

感電 • 火災 • 故障の原因となります。 


〇 航空機内などの使用を禁止された場所では電話機の電 
源を切ること 

スケジュール、アラームなど電源が自動的に入る設定を 
している場合は、設定を解除してから電源を切ること 

航空機内での携帯電話機の使用は法律で禁止されてい 
ます。 


〇 通話 • メール • 撮影などをするときは周囲の安全を確 
認すること 

安全を確認せずに使用すると、転倒•交通事故の原因 
となります。 











〇 指定の電源 • 電圧で使用すること 

指定以外の電源 • 電圧で使用すると、火災の原因とな 
指示ります0 

急速充電器：家庭用 AC 1 00〜24 0 V 

シガーライター充電器（オプション品）： DC 12 V • 

24 V (マイナスアース車専用） 


〇 急速充電器のプラグにほこりが付着しているときは、 
プラグをコンセントから抜いて、乾いた布などで、ほ 
^ こりをふき取ること 

プラグやコンセントにほこりが付着していると、火災 
の原因となります。 


^車載用機器などは、次のことを守り設置、配線を行う 

^ • 運転操作やエアーバッグなどの安全装置の妨げにな 

らないこと 

• シートべルトの脱着部やドアなどの可動部に挟まな 
いこと 

コード類が足や運転装置にからむと運転の妨げになり、 
事故の原因となります。また、車載用機器などの落下 
に驚いて、急ブレーキや急八ンドルの操作により事故 
の原因となります。 


告 


〇 電池パック内部からもれた液が目に入ったときは、すぐ 
にきれいな水で洗い、眼科の医師の治療を受けること 

そのままにしておくと、目に障害を与える原因となり 
ます。 


〇 屋外で雷鳴が聞こえた場合は、直ちに電話機の使用を 
中止すること 

また、電源を切って電話機に触れないこと 

落雷•感電の原因となります。雷鳴が聞こえた場合は、 
使用を中止し、屋内などの安全な場所へ移動してくだ 
さい。 


〇 所定の充電時間を超えても充電が完了しない場合は、 
充電をやめること 

Jg 7 r ' 発熱 • 破裂 • 発火の原因となります。最寄りの「ポー 

ダフォンショップ」または「お問い合わせ先」 （2 1 -28 

ページ）までご連絡ください。 


〇 急速充電器を家庭用 AC コンセントに差し込むときは、 
プラグに金属製ストラップなどの金属類が触れないよ 
うにして、確実に差し込むこと 

感電•シヨ_卜 • 火災の原因となります。 


XXI 










〇 電話機 • 電池パック • 充電用機器に発煙 • 異臭などの 
異常が発生したり、破損したときは、すぐに次の作業 
ぼを行うこと 

1 . 充電中であれば、急速充電器またはシガーライ 
ター充電器（オプション品）を家庭用 AC コンセ 
ントまたはシガーライターソケットから抜いてく 
ださい。 

2. 電話機が熱くないことを確認し、電話機の電源 
を切り、電池パックを取り外してください。 
そのまま使用（充電）すると、電池パックが発熱•破裂 • 
発火したり、電話機が発熱する原因となります。異常 
がある場合は、最寄りの「ポーダフォンショップ」ま 
たは「お問い合わせ先」 （21-28 ページ）までご連絡 
ください。 


Q 電話機 • 電池パックを落としたり、強い衝撃を与えな 
し、こと 

^発熱•破裂•発火•故障の原因となります。 


0 ズボンのポケットに入れたまま、座席や椅子に座らな 
し、こと 

^無理な力がかかるとディスプレイやバッテリーなどが 
破損し、発熱 • 発火 • けがの原因となります。 


出 


❶ 

指示 


植込み型心臓ペースメーカ、植込み型除細動器や医用 
電気機器の近くで電話機を使用する場合は、電波によ 
りそれらの装置 • 機器に影響を与えるおそれがあるた 
め、次のことを守ること 

1 . 植込み型心臓ペースメーカおよび植込み型除細動 
器を装着されている場合は、植込み型心臓ペース 
メーカなどの装着部位から 22 cm 以上離して携行 
および使用してください。 

2. 満員電車の中など混雑した場所では、付近に植込 
み型心臓ペースメーカおよび植込み型除細動器を 
装着している方がいる可能性がありますので、電 
話機の電源を切ってください。電波により植込み 
型心臓ペースメーカなどの作動に影響を与える場 
合があります。 

3. 医療機関の屋内では、次のことに注意してご使用 
ください。 

• 手術室、集中治療室 ( ICU )、 冠状動脈疾患監視病 
室 ( CCU ) には電話機を持ち込まない 
•病棟内では、電話機の電源を切る 
-□ビーなどであっても付近に医用電気機器があ 
る場合は、電話機の電源を切る 
• 医療機関が個々に使用禁止、持ち込み禁止など 
の場所を定めている場合は、その医療機関の指 
示に従う 

-スケジュール、アラームなど電源が自動的に入 
る設定をしている場合は、設定を解除してから 
電源を切る 






4. 医療機関の外で、植込み型心臓ペースメーカおよ 
び植込み型除細動器以外の医用電気機器を使用さ 
れる場合（自宅療養など）は、電波による影響に 
ついて個別に医用電気機器メーカなどにご確認く 
ださい。 

ここで記載している内容は、「医用電気機器への 
電波の影響を防止するための携帯電話端末などの 
使用に関する指針」（不要電波問題対策協議会「平 
成9年4月」）に準拠、ならびに「電波の医用機器 
などへの影響に関する調査研究報告書」（平成13 
年3月「社団法人電波産業会」）の内容を参考にし 
たちのです。 


/ CN 急速充電器は AC 100〜 240 V の家庭用電源以外では 
' ey 使用しないこと 

指定以外の電源をご使用になると火災や充電器の発熱- 
発火 • 故障の原因となります。 


告 
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Q 電話機 • 電池パックを直射日光のあたるところや炎天下 
の車内など、高温になる場所で使用 • 放置しないこと 

^発熱•発火•故障の原因となります。 


/ C \ 電話機 • 電池パック • マクロレンズ • 充電用機器を幼 
vV 児の手の届く場所には置かないこと 

禁止電池パック、マク□レンズ、メモリカード（市販）な 
どを誤って飲み込んだり、けがなどの事故の原因とな 
ります。 


/ C \ 充電用機器の端子（金属部分）に針金などの金属を接 
vjy 触させないこと 

^発熱•やけどの原因となります。 


® 急速充電器やシガーライター充電器（オプション品） 
を家庭用 AC コンセントやソケットから抜くときは、 
禁±コードを引っ張らないこと 

コードの破損により感電 • 発熱 • 発火の原因となります。 
急速充電器やシガーライター充電器（オプション品） 
を持って抜いてください。 




0 急速充電器やシガーライター充電器（オプション品） 
のコードを引っ張ったり、無理に曲げたり、巻きつけ 
禁またりしないこと 

また、傷つけたり、加工したり、上に物を載せたり、 
加熱したり、熱器具に近づけたりしないこと 

コードの破損により感電•発熱•発火の原因となります。 


(§) 

ぬれ手禁止 


ぬれた手で急速充電器を抜き差ししないこと 

感電 • 故障の原因となります。 


/ r \ 電話機•マクロレンズに磁気カードなどを近づけたり、 
挟んだりしないこと 

禁止キャッシュカード、クレジットカード、テレホンカード、 
フ□ッピーディスクなどの磁気データが消えてしまうこ 
とがあります。 


0 車両電子機器に影響を与える場合は使用しないこと 

電話機を自動車内で使用すると、車種によりまれに車 
^両電子機器に影響を与え、安全走行を損なうおそれが 
あります。 











Q ぐらついた台の上や傾いた所など、不安定な場所に置 
かないこと 

禁止落下して、けがや故障の原因となります。バイブレー 
ター設定中は特に気をつけてください。 


0 不要になった電池パックは、一般のゴミと一緒に捨て 
ないこと 

^不要になった電池パックは一般のゴミと一緒に捨て 
ずに、 コネクターにテープな どを貼り絶縁してから、 
個別回収にお出しになるか、最寄りの「ポーダフォン 
ショップ」までお持ちください。 

電池パックを分別回収している市町村の場合は、そ 
の条例にしたがつて処分してください。 


® 汗をかいた手で触ったり、汗をかいて湿気のこもった 
衣服のポケットなどに入れないこと 

^汗や湿気によって内部が腐食し、発熱•故障の原因と 
なることがあります。 


0 シガーライター充電器（オプション品）は、自動車の 
エンジンを切つた状態で使用しないこと 

禁止自動車用バッテリー消耗の原因となります。 


思 


〇 シガーライター充電器（オプション品）のヒューズが 
切れたときは、指定のヒューズと交換すること 

指定以外のヒューズと交換すると、発熱•発火の原因 
となります。 

ヒューズの交換については、シガーライター充電器（才 
プシヨン品）の取扱説明書を参照してください。 


〇 電池パック内部からもれた液が皮膚や衣服に付いたと 
きは、すぐにきれいな水で洗い流すこと 

そのままにしておくと、皮膚がかぶれたりすることが 
あります。 
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△注意 


〇 皮膚に異常を感じたときは、すぐに使用を中止し、必 
ず皮膚科専門の医師へ相談する こと 

本製品には、以下に記載の材料の使用や表面処理を施 
しております。これにより、まれに、お客様の体質 • 
体調によっては、かゆみ • かぶれ • 湿疹などを生じる 
場合があります。 


使用箇所 

使用材料/表面処理 

外装ケース（ボタン操作部、メ 
インディスプレイ部、サブディ 
スプレイ部、電池部、カメラ周 
り部） 

PC 樹脂/アクリル系 UV 硬化塗 
装処理 

フロントボタン操作部 

PC 樹脂•シリコンゴム/ UV 硬 
化塗装処理 

メインディスプレイパネル、サ 
ブディスプレイパネル 

強化ガラス/ポリエステルフィ 
ルム 

ボタン （10 キー部） 

PC 棚旨 

ボタン （10 キー部以外） 

PC 樹脂/アクリル系 UV 硬化塗 
装処理 

ィャーパッド 

ポリエステルエラストマー樹脂 
/ウレタン系塗装処理 

お知らせ LED ランプ、充電 LED 
ランプ 

アクリル樹脂 

フラッシュパネル 

アクリル樹脂 

アイコンバッジ 

アクリル系 UV 硬化樹脂 


使用箇所 

使用材料/表面処理 

イヤホンマイク端子キャップ、 
メモ U 力ードキャップ 

ポリエステルエラストマー樹脂/ 
ウレタン系塗装処理 

外部接続端子キャップ 

ポリエステルエラストマー樹脂 
/ウレタン系塗装処理 

ネジ 

鉄/ニッケルメッキ(下地銅メッキ） 

スピーカー穴メッシュ 

ステンレス銅板/アクリル系焼 
付け塗装処理 

マルチステレオイヤホンマイク 

TPE / ABS 樹月旨 

カメラパネル 

強化ガラス 

マクロレンズ 

PC 樹脂 • 焼結合金（ネオジュー 
ム合金）/エポキシ塗装 

ヒンジキャップ 

PC 棚旨 
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〇 レシーバーにピンなどの金属片が吸着していないか確 
かめてから使用すること 

金属片が耳などにささるなどして、けがの原因となり 
ます。 


〇 心臓の弱い方は、電話機の着信バイブレーター（振動) 
や着信音量の設定に気をつけること 

驚いたりして、心臓に影響を与える可能性があります。 


〇 電話機を折りたたむときは、手や物をはさまないよう 
に気をつけること 

また、電話機を開くときは、ヒンジ部（つなぎ目）に 
指を蚀本な I 、こと 

けがやディスプレイ（液晶）などの破損の原因となり 
ます。 


Q モパイルライトを撮影や簡易ライト用途以外に使用し 
ないこと 

^ 目がくらむことにより視力障害 • けがの原因となりま 
す0 


0 USB 充電 • AC チャージャー充電などの充電中には、 
紙•布 • 布団などをかぶせたりしないこと 

^発熱 • 発火 • やけど • 故障の原因となります。 


■思 


〇 マルチステレオイヤホンマイクの使用中は、音量を上 
げすぎないこと 

また、長時間連続して使用しないこと 

大きな音で耳を刺激することによって聴力に悪い影響 
を与えたり、適度な音量でも長時間の使用によっては 
難聴になるおそれがあります。また、音が外にもれて 
まわりの方の迷惑になったり、周囲の音が聞こえにく 
くなり事故の原因となります。 


Q メモリカードスロットにメモリカード（市販）以外の 
ものを入れないこと 

発熱 • 感電 • 故障の原因となります。 

通常はキャップをはめた状態でご使用ください。 


/CN メモリカード（市販）の取り付けや取り外しをすると 
VV きは、顔などを近づけないこと 
^ また、小さなお子様には触らせないこと 

力ードから指を急に離した際に力ードが飛び出して、 
けがの原因となります。 


0 メモリカード（市販）のデータ書き込み•読み出し中に、 
振動•衝撃を与えたり、メモリカードを取り出したり、 
胃ま電話機の電源を切らないこと 

データ消失 • 故障の原因となります。 
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Q メモリカード（市販）は対応品以外のものを使用しな 
いこと 

禁止データ 消失.故障の原因となります。 

記憶容量が 1 G バイト（:※2006年3月現在）までのメ 
モリカードに対応しています。 


0 ビデオ出カケーブル（オプション品） • マルチステレオ 
イヤホンマイクなどを子供だけで使用させたり、幼児 
禁止の手の届く所に保管しないこと 

誤って、首などに巻きつけたりすると、けがの原因と 
なります。 


0 モバイルライトの発光部を人の目に近づけて発光させ 
ないこと 

視力障害の原因となります。特に乳幼児に対して、至 
近距離で撮影しないでください。 




QUSIM カードの取り付けおよび取り外し時に無理な力 
を加えないこと 

故障の原因となります。また、取り外しの際、手や指 
などを傷つけないようにご注意ください。 


QUSIM カードは指定以外のものを使用しないこと 

指定以外のカードを使用すると、データの消失 • 故障 
^の原因となります。 


0 サブディスプレイに貼られているポリエステルフィル 
ムははがさないこと 

強化ガラスの飛散防止のポリエステルフィルムをはが 
して使用した場合、サブディスプレイが破損したとき 
に、けがの原因となることがあります。 


0 マクロレンズで太陽や強い光を見ないこと 

集光作用により、視力障害の原因となります。 

禁止 










お願いとご注意 


•この電話機は電波を利用しているので、サービスエリア内で 
あっても屋内、地下、トンネル内、自動車内などでは電波が 
届きにくくなり、通話が困難になることがあります。また、 
通話中に電波状態の悪い場所へ移動すると、通話が急に途切 
れることがありますので、あらかじめご了承ください。 

•この電話機を公共の場所でご使用になるときは、周りの方の 
迷惑にならないようにご使用ください。また劇場や乗り物な 
どによっては、ご使用できない場所がありますのでご注意く 
ださい。 

•この電話機は電波法に定められた無線局です。したがって、 
電波法に基づく検査を受けていただく場合があります。あら 
かじめご了承ください。 

•一般の電話機やテレビ • ラジオなどをお使いになっている近 
くで使用すると、音声や映像などに影響を与えることがあり 
ますのでご注意ください。 

•この電話機はデジタル方式の優位性、特殊性として電波の弱 
い極限まで一定の高通話品質を維持し続けます。したがって、 
通話中にこの極限を超えてしまうと、突然通話が途切れるこ 
とがあります。あらかじめご了承ください。 

•デジタル方式は高い秘話性を有しておりますが、電波を利用 
している以上盗聴される可能性もあります。留意してご利用 
ください。 

•以下の場合、登録された情報内容が変化 • 消失することがあ 
ります。情報内容の変化•消失については、当社は責任を負 
いかねますのであらかじめご了承ください。情報内容の変化 • 
消失に伴う損害を最小限にするために、重要な内容は別にメ 


モを取るなどして保管してくださるようお願いいたします。 
•誤った使い方をしたとき 
• 静電気や電気的ノイズの影響を受けたとき 
-動作中に電源を切ったとき 
-電池の充電量がなくなった（放電しきった）とき 
• 故障したり、修理に出したとき 

•初めてお使いのときや、長時間ご使用にならなかったときは、 
ご使用前に充電してください。電池パックは使用しなくても 
長期保管しておくと徐々に放電していきます。 

•メモリカード（市販）をご使用される場合は、ご使用前にメ 
モリカードの取扱説明書をよくお読みになり、安全に正しく 
ご使用ください。 

•携帯電話を長時間利用した場合に、特に高温環境では携帯電 
話が熱くなることがありますので、ご注意ください。長時間 
肌に触れたまま使用していると、低温やけどになるおそれが 
あります。 

•海外に持ち出す物によっては、「輸出貿易管理令および外国 
為替令に基づく規制貨物の非該当証明」という書類が必要な 
場合がありますが、本機を、旅行や短期出張で自己使用する 
目的で持ち出し、持ち帰る場合には、基本的に必要ありませ 
ん。ただ、本機を他人に使わせたり譲渡する場合は、輸出許 
可が必要となる場合があります。 

また、米国政府の定める輸出規制国（キューバ、リビア、朝鮮 
民主主義人民共和国、イラン、スーダン、シリア）に持ち出す 
場合は、米国政府の輸出許可が必要となる場合があります。 
輸出法令の規制内容や手続きの詳細は、経済産業省安全保障 
貿易管理のホームページなどを参照してください。 

•補聴器をお使いでこの電話機をご使用する場合、一部の補聴 
器の動作に干渉することがあります。もし干渉がある場合は 
補聴器メーカーまたは販売業者までご相談ください。 
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自動車内でのご使用にあたつ 


•運転をしながら電話機を使用することは、法律で禁止されて 
いますので、ご使用にならないでください。 

籲駐停車が禁止されていない安全な場所に自動車を止めてから 
ご使用ください。 


航空機内でのご使用について 


•航空機内では、ご使用にならないでください。 

電源も入れないでください（スケジュール、アラームなど電 
源が自動的に入る設定をしている場合は、設定を解除してか 
ら電源を切つてください)。航空機内で携帯電話機を使用す 
ることは、法律で禁止されています。 


お取り扱いについて 


•この電話機を極端な高温または低温、多湿の環境、直射日光 
のあたる場所、ほこりの多い場所でご使用にならないでくだ 
さい。 

•この電話機を落としたり衝撃を与えたりしないでください。 

•電話機をお手入れの際は、乾いた柔らかい布で拭いてくださ 
し)。また、アルコール、シンナー、ベンジンなどを用いると 
色があせたり、文字が薄くなったりすることがありますので、 
ご使用にならないでください。 

•マクロレンズをお手入れの際は、乾いた柔らかい布で拭いて 
ください。また、アルコール、シンナー、ベンジンなどを用 
いると色があせたりすることがありますので、ご使用になら 
ないでください。 

•雨や雲の日、および湿気の多い場所でご使用になる場合、水 
にぬらさないよう十分ご注意ください。電話機•電池パック- 
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充電用機器 • マルチステレオイヤホンマイクなどは防水仕様 
ではありません。 

•電池パックは電源を入れたままはずさないでください。故障 
の原因となります。 

•電話機から電池パックを長い間はずしていたり、電池残量の 
ない状態で放置したりすると、お客様が登録 • 設定した内容 
が消失または変化することがありますのでご注意ください。 
なお、これらに関して発生した損害につきまして、当社は責 
任を負いかねますのであらかじめご了承ください。 

•電池パックは消耗品で、リチウムイオン電池を使用していま 
す。使用状態などによっても異なりますが、十分に充電して 
も使用時間が極端に短くなったときは、電池パックの交換が 
必要です。指定の新しい電池パックをお買い求めください。 

•交換後不要になった電池パック、および使用 
済み製品から取り外した電池パックは、コネ 
クターを絶縁するためにテープを貼るかポリ 
袋に入れてポーダフォンシヨップまたはリサ 
イクル協力店にお持ちください。電池パック I i-jon 
を分別回収している市町村の場合は、その条例 
にしたがって処分してください。 

•この電話機のディスプレイは特性上画素欠けや常時点灯す 
る画素が存在する場合があります。これらは故障ではありま 
せんのであらかじめご了承ください。また、長時間同じ画像 
を表示させていると残像が発生する可能性があります。 

•マルチステレオイヤホンマイクはしっかりとイヤホンマイク 
端子に差し込んでください。中途半端に差し込んでいると、 
通話時、相手の方にノイズが聞こえる場合がありますのでご 
注意ください。 








•マルチステレオイヤホンマイクをご使用中に音量を上げすぎ 
ないでください。耳に負担がかかり障害が出たり、適度な音 
量でも長時間の使用によっては難聴になるおそれがありま 
す。また、音が外にもれてまわりの方の迷惑になったり、歩 
行中などでは周囲の音が聞こえにくくなり事故の原因となり 
ます。 

•通常は、イヤホンマイク端子キャップ、外部接続端子キャッ 
プなどをはめた状態でご使用ください。キャップをはめずに 
使用していると、ほこり•水などが内部に入り故障の原因と 
なります。 

•マルチステレオイヤホンマイク • ビデオ出カケーブル（オプ 
ション品）を端子から抜くときは、コード部分を引っ張らず 
プラグを持って抜いてください。コ_ド部分を引っ張ると破 
損 • 故障の原因となります。 

•ストラップ • マクロレンズ • USB ケーブル • マルチステレ 
オイヤホンマイク • ビデオ出カケーブル（オプション品）な 
どをはさんだまま、電話機を折りたたまないでください。故 
障や破損の原因となります。 

•この電話機のアンテナは本体に内蔵されているため、アンテ 
ナの突起がありません。内蔵アンテナ部分 （1-6 ページ）を 
手で触れたり覆ったりすると電波感度が弱まることがありま 
す。特に、内蔵アンテナ部分にシールなどを貼らないように 
してください。 

•この電話機は磁石を使用したセンサーにより、電話機の開閉 
状態を検出しています。そのため、マイク（送話口）付近に 
マクロレンズや磁石を近づけると誤動作する場合があります 
のでご注意ください。 

•機種変更•故障修理などで、電話機を交換するときは、電話 
機に保存されたメールやデータなどを引き継ぐことはできま 
せんので、あらかじめご了承ください。 


• USIM カードを落としたり、強い衝撃を与えたりしないでく 
ださい。故障の原因となります。 

• USIM カードを曲げたり、重いものを載せたりしないでくだ 
さい。故障の原因となります。 

• USIM カードを濡らさないでください。また、湿気の多いよ 
うな場所に置かないでください。故障の原因となります。 

• USIM 力ードを火のそばや、ストーブのそばなど高温の場所に 
て使用および放置しないでください。故障の原因となります。 

•保管の際、直射日光や高温多湿な場所は避けてください。放 
置した場合、故障の原因となります。 

• USIM カードは乳幼児の手の届かない場所に保管するように 
してください。誤って飲み込んだり、けがの原因となったり 
する場合があります。 

• USIM 力ードの取扱いについては、ご使用前に USIM 力ード 
の取扱説明書をよくお読みになり、安全に正しくご使用くだ 
さい。 


モバイルカメラについて 


•カメラ機能は、一般的なモラルを守ってお使いください。 
•カメラのレンズに太陽の光が進入する状態で放置しないでく 
ださい。レンズの集光作用により、故障の原因となります。 
•大切なシーン（結婚式など）を撮影される場合は、必ず試し 
撮りをし、画像を再生して正しく撮影されていることをご確 
§忍ど广二'ざ r し、 

•カメラを使用して撮影した画像は、個人として楽しむ場合な 
どを除き、著作権者（撮影者）などの許諾を得ることなく使 
用したり、転送することはできません。 

•撮影が禁止されている場所での撮影はおやめください。 
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モパイルライト、イルミネーションについて 


•高温もしくは低温下または湿気の多いところではご使用にな 
らないでください。モバイルライトの寿命が短くなることが 
あります。 

•モバイルライトおよびイルミネーションには寿命がありま 
す。発光を繰り返すうち、光量が減ってきます。 


著作権などについて 


•音楽、映像、コンピュータ • プ□グラム、データベースなど 
は著作榷法により、その著作物および著作権者の権利が保護 
されています。こうした著作物を複製することは、個人的に 
または家庭内で使用する目的でのみ行うことができます。上 
記の目的を超えて、権利者の了解なくこれを複製（データ形 
式の変換を含む)、改変、複製物の譲渡、ネットワーク上で 
の配信などを行うと、「著作権侵害」「著作者人格権侵害」と 
して損害賠償の請求や刑事処罰を受けることがあります。本 
製品を使用して複製などをなされる場合には、著作権法を遵 
守のうえ、適切なご使用を心がけていただきますよう、お願 
いいたします。また、本製品にはカメラ機能が搭載されてい 
ますが、本カメラ機能を使用して記録したものにつきまして 
も、上記と同様の適切なご使用を心がけていただきますよう、 
お願いいたします。 
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肖像権などについて 


•他人から無断で写真を撮られたり、撮られた写真を無断で公表 
されたり、利用されたりすることがないように主張できる権利 
が肖像権です。肖像権には、誰にでも認められている人格権と、 
タレントなど経済的利益に着目した財産権（パブリシティ権） 
があります。したがって、勝手に他人やタレントの写真を撮り 
公開したり、配布したりすることは違法行為となりますので、 
適切なカメラ機能のご使用を心がけてください。 







[ア使用許諾契約書 


株式会社東芝モバイルコミュニケーシヨン社（以下、東芝 
といいます。）が提供する東芝製携帯電話上のソフトウェア（以 
下、本ソフトウェアといいます。）を使用その他の処分をされ 
る前にこのソフトウェア使用許諾契約（以下、本契約といいま 
す。）を注意深くお読みください。本契約のすべての条項に同 
意できない限り、お客様は本ソフトウェアを使用その他の処分 
を行うことはできません。本契約は、お客様と東芝との間で締 
結されたものとみなされ、本契約と共に提供される東芝または 
そのライセンサーの著作物たる本ソフトウェアに関して適用さ 
れます。 


1使用 f 午 if 

東芝はお客様ご本人に対し、東芝製携帯電話上の本ソフト 
ウェアを使用する譲渡不能かつ非独占的な権利を許諾します。 
お客様は本ソフトウェア、その関連書類、本契約で許諾された 
権利の一部または全部を、改変、翻訳、レンタル、コピーまた 
は譲渡することはできません。また本ソフトウェアに記載され 
た著作権表示、ラベル、商標またはその他のいかなるマークも 
除去することはできません。さらに本ソフトウェアをベースに 
した派生品を作成することもできません。 

2. 著作権 

本ソフトウェアは使用許諾されるもので販売されるものでは 
ありません。本ソフトウェアに関するいかなる知的財産権もお 
客様に譲渡されるものではありません。本ソフトウェアに関す 
るすべての権利は東芝またはそのライセンサーが保有するもの 
であり、本契約に明示的に記載されていない限り、いかなる権 
利もお客様が有するものではありません。また、お客様は、本 


ソフトウェアに記載された著作権表示、ラベル、商標その他の 
いかなるマークも除去することはできません。 


3. リバースエンジニアリング 
お客様は本ソフトウェアの一部またはすべてをリノ（ースエン 
ジニアリング、逆コンパイル、改変、翻訳もしくは逆アセンブ 
ルすることができません。お客様が法人の場合には自己の従業 
員に本項に規定する禁止事項を遵守せしめるものとします。本 
項および本契約の規定を遵守できなかった場合は、東芝はお客 
様に対する何らの催告を要せず直ちに本契約を解除できるもの 
とします。 


4. 保証 

本ソフトウェアは現状有姿で提供され、東芝は本ソフトウェ 
アに関し、その品質、性能、商品性および特定の目的への適合 
性に対する保証を含め、あらゆる明示または黙示の保証も致し 
ません。 


5. 責任の限定 

東芝は、本ソフトウェアの使用または使用不能から生じたお 
客様の損害について一切責任を負いません。いかなる場合にお 
いても、本ソフトウェアおよび本契約に基づく東芝の責任は、 
本ソフトウェアに対してお客様が実際に支払つた金額があれば 
当該金額を上限とします。 

また、修理や点検の場合、お客様の東芝製携帯電話に登録さ 
れた情報内容（メモリダイヤル、アドレス情報など）が変化、 
消去するおそれがあります。情報内容は、別にメモを取るなど 
必ずお控えください。情報が変化、消失したことによる損害な 
どの請求につきましては、東芝は一切責任を負いません。 


xxxiii 




6. 準拠法 

本契約は、日本国法に準拠するものとし、本契約に関し紛争 
が生じた場合には、東京地方裁判所を管轄裁判所とするものと 
します。 


7. 輸出管理 

お客様は、本ソフトウェアに関し、「外国為替及び外国貿易法」 
及び関連法令ならびに「米国輸出管理法および同規則」（以下、 
関連法令等という。）を遵守するものとします。お客様は、関 
係法令等に基づき必要とされる日本国政府または関係国政府等 
の許可を得ることなく、関係法令等で禁止されているいかなる 
仕向地、自然人若しくは法人に対しても直接または間接的に本 
ソフトウェアを輸出、再輸出しないものとし、また第三者をし 
て輸出させてはならないものとします。 

8. 第三者ライセンサーの権利 

お客様は、本ソフトウェアに関する東芝のライセンサーが、 
自己の権利と名において本契約内容を実現する権利を有するこ 
とを了承するものとします。 


以上 
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商標 • 特許 


Licensed by QUALCOMM Incorporated under one or 

more the following United States Patents and/or 
their counterparts in other nations : 

4,901 ,307 

5,504 ,773 

5,109,390 

5,535,239 

5,267,262 

5,600 ,754 

5,416,797 

5,778,338 

5,490，165 

5,101,501 

5,511,073 

5,267,261 

5,568,483 

5,414,796 

5,6 59,569 

5,056，109 

5,506,865 

5,228,054 

5,544,196 

5,710,784 

5,337,338 

5,657,420 


Java および Java に関連する商標は、米 
国およびその他の国における米国 Sun 
Java Microsystems , Inc . の商標または登録商標です。 


m 您 


• miniSD ™ は SD Card Association の商標 

です。 


MPEG Layer -3 audio coding technology licensed 
from Fraunhofer IIS and Thomson multimedia . 


Powered by Mascot Capsule ®/ Micro 3 D Edition 7 
Mascot Capsule ® は株式会社エイチアイの商標です。 


^ Bluetooth ™ は 、 Bluetooth SIG の 

Bluetooth™ 商標であり東芝はライセンスに基 

v づき使用しています。 


THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE 
MPEG -4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENSE 
FOR THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 
USE OF A CONSUMER FOR ( i ) ENCODING VIDEO 
IN COMPLIANCE WITH THE MPEG -4 VISUAL 
STANDARD ( “ MPEG -4 VIDEO ”） AND/OR ( ii ) 
DECODING MPEG -4 VIDEO THAT WAS ENCODED 
BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR 
WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER 
LICENSED BY MPEG-LA TO PROVIDE MPEG -4 
VIDEO . NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE 
IMPLIED FOR ANY OTHER USE . ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO 
PROMOTIONAL , INTERNAL AND COMMERCIAL 
USES AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM 
MPEG LA , LLC . 

SEE HTTPy / WWW . MPEGLA . COM . 


T 9 Text Input is covered by Japan 
Pat . No . 特許3532780,349298 1 and 
t ^ Input othe 「 P atents pending . 
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Copyright © 1998-2003 The OpenSSL Project . 

All rights reserved . 

Copyright © 1995-1998 Eric Young 
( eay @ cryptsoft . com ) All rights reserved . 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL 
PROJECT AND/OR BY ERIC YOUNG "AS IS " AND 
ANY EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES , 
INCLUDING , BUT NOT LIMITED TO , THE 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED . IN NO EVENT SHALL THE 
OpenSSL PROJECT , ERIC YOUNG OR ITS 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT , 
INDIRECT , INCIDENTAL , SPECIAL EXEMPLARY , 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ( INCLUDING , 
BUT NOT LIMITED TO , PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES ; LOSS 
OF USE , DATA , OR PROFITS ; OR BUSINESS 
INTERRUPTION ) HOWEVER CAUSED AND 
ON ANY THEORY OF LIABILITY , WHETHER 
IN CONTRACT , STRICT LIABILITY , OR TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE ) 
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE , EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE . 
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QR コードは株式会社デンソーウェーブの登録商標です。 


Vodafone、Vodafone live ! (ボーダフォンライブ！）、 
My Vodafone およびスピーチマークデバイスは 
Vodafone Group Pic の登録商標または商標です。 


TV コール、 V アプリ、ム_ビ_写メール、カスタムスク 
リーン、デルモジはボーダフオン株式会社の登録商標また 
は商標です。 


CC 0682 

その他、本書に記載されている会社名および製品名は、各社の 
商標または登録商標です。 








携帯電話機の比吸収率 ( SAR ) について 


この機種 705 T の携帯電話機は、国が定めた電波の人体吸収に 
関する技術基準に適合しています。 

この技術基準は、人体頭部のそばで使用する携帯電話機などの 
無線機器から送出される電波が人間の健康に影響を及ぼさない 
よう、科学的根拠に基づいて定められたものであり、人体側頭 
部に吸収される電波の平均エネルギー量を表す比吸収率 
(SAR : Specific Absorption Rate ) について、これが 2 W / 
kg % の許容値を超えないこととしています。この許容値は、使 
用者の年齢や身体の大きさに関係なく十分な安全率を含んでお 
り、世界保健機関 （ WHO ) と協力関係にある国際非電離放射 
線防護委員会 （ ICNIRP ) が示した国際的なガイドラインと同 
じ値になっています。 

この携帯電話機 705 T の SAR は、0.602 W / kg です。この値は、 
国が定めた方法に従い、携帯電話機の送信電力を最大にして測 
定された最大の値です。個々の製品によって SAR に多少の差 
巽が生じることもありますが、いずれも許容値を満足していま 
す。また、携帯電話機は、携帯電話基地局との通信に必要な最 
低限の送信電力になるよう設計されているため、実際に通話し 
ている状態では、通常 SAR はより小さい値となります。 

SAR について、さらに詳しい情報をお知りになりたい方は、 
下記のホームページをご参照ください。 


総務省電波利用ホームページ 
http :// www . tele . soumu . go . jp / j 7 ele / index.htm 
社団法人電波産業会くらしの中の電波ホームページ 
http :// www . arib - emf . org / index 02 .html 

※技術基準については、電波法関連省令(無線設備規則第14条の 2) で規定されています。 


「ポーダフオンのポデイ SAR ポ IJ シー J について 

* ボディ（身体） SAR とは：携帯電話機本体を身体に装着し 
た状態で、携帯電話機にイヤホンマイク等を装着して連続通話 
をした場合の最大送信電力時での比吸収率 ( SAR ) のことです。 

* * 比吸収率 （ SAR ) : 6分間連続通話状態で測定した値を掲 
載しています。 

ボーダフオングループでは、ボディ SAR に関する技術基準と 
して、米国連邦通信委員会 （ FCC ) の基準および欧州における 
情報を掲載しています。詳細は「米国連邦通信委員会 ( FCC ) 
の電波ばく露の影響に関する情報」「欧州における電波ばく露 
の影響に関する情報」をご参照ください。 

* * * 身体装着の場合：一般的な携帯電話の装着法として身体 
から1 .5 センチに距離を保ち携帯電話機の背面を身体に向ける 
位置で測定試験を実施しています。電波ばく露要件を満たすた 
めには、身体から1 .5 センチの距離に携帯電話を固定出来る装 
身具を使用し、ベルトク U ップやホルスター等には金属部品の 
含まれていないものを選んでください。 

ボーダフオンのホームページからも内容をご確認いただけま 
す。 

http :// www . vodafone . jp / japanese / information / sar / 

「米国連邦通信委員会 (FCC) の電波ばく露の影響に関する情報」 

米国連邦通信委員会の指針は、独立した科学機関が定期的かつ 
周到に科学的研究を行った結果策定された基準に基づいていま 
す。この許容値は、使用者の年齢や健康状態にかかわらず十分 
に安全な値となっています。 

携帯電話機から送出される電波の人体に対する影響は、比吸収 
率 (SAR : Specific Absorption Rate ) という単位を用いて測 
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定します。 FCC で定められている SAR の許容値は、 1.6 W/kg 
となっています。 

測定試験は機種ごとに FCC が定めた基準で実施され、下記のと 
おり本取扱説明書の記載に従って身体に装着した場合は 
0.618 W/kg です。 


身体装着の場合：この携帯電話機 705 T では、一般的な携帯電 
話の装着法として身体から1 .5 センチに距離を保ち携帯電話機 
の背面を身体に向ける位置で測定試験を実施しています 。 FCC 
の電波ばく露要件を満たすためには、身体から1 .5 センチの距 
離に携帯電話を固定出来る装身具を使用し、ベルトクリップや 
ホルスター等には金属部品の含まれていないものを選んでくだ 
さい。 

上記の条件に該当しない装身具は、 FCC の電波ばく露要件を満 
たさない場合もあるので使用を避けてください。 

比吸収率 ( SAR ) に関するさらに詳しい情報をお知りになり 
たい方は下記のホームページを参照してください。 

Cellular Telecommunications & Internet Association 
( CTIA ) のホームページ 
http :// www . phonefacts . net . (英文のみ） 

「欧州における電波ばく露の影響に関する情報」 

この携帯電話機 705 T は無線送受信機器です。本品は国際指針 
の推奨する電波の許容値を超えないことを確認しています。こ 
の指針は、独立した科学機関である国際非電離放射線防護委員 
会 （ ICNIRP ) が策定したものであり、その許容値は、使用者 
の年齢や健康状態にかかわらず十分に安全な値となって いま 
す。 
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携帯電話機から送出される電波の人体に対する影響は、比吸収 
率 (SAR : Specific Absorption Rate ) という単位を用いて 
測定します。携帯機器における SAR 許容値は 2 W / kg で身体に 
装着した場合の SAR の最高値は0.838 W / kg * です。 

SAR 測定の際には、送信電力を最大にして測定するため、実 
際に通話している状態では、通常 SAR はより小さい値となり 
ます。これは、携帯電話機は、通信に必要な最低限の送信電力 
で基地局との通信を行うように設計されているためです。 

世界保健機構は、モバイル機器の使用に関して、現在の科学情 
報では人体への悪影響は確認されていないと表明しています。 
また、電波の影響を抑えたい場合には、通話時間を短くするこ 
と、または携帯電話機を頭部や身体から離して使用することが 
出来るノ V ンズフリー用機器の利用を推奨しています。さらに詳 
しい情報をお知りになりたい場合には世界保健機構のホーム 
ページをご参照ください。 

( http :// www . who . int / emf ) (英文のみ J 


* 身体に装着した場合の測定試験は FCC が定めた基準に従って 
実施されています。値は欧州の条件に基づいたものです。 


USIM カードのお取り扱い 


USIM カードは、お客様の電話番号や情報などが記憶された 1 C 
力ードです。 USIM 力ード対応のボーダフオン携帯電話に取り 
付けてご使用ください。 


USIM カードをご利用になる前に 


•705 T のご利用には USIM 力ードが必要です。 

• US 旧力ードにはアドレス帳や SMS を保存できます（4-11、 
16- 10ぺージ)。 

• USIM 力ードに保存したデータは、他の USIM 力ード対応の 
ボーダフオン携帯電話にもご利用いただけます。 

•他社製品の 1 C カードリーダーなどに、 USIM カードを挿入し 
故障したときは、お客様ご自身の責任となり当社は責任を負 
いかねますのであらかじめご注意ください。 

•1 C 部分はいつもきれいな状態でご使用ください。 

•お手入れは乾いた柔らかい布などで拭いてください。 

• USIM 力_ドにラベルなどを貼り付けないでくださし)。 
故障の原因となります。 

• USIM 力ードに関するその他の内容については、 USIM カー 
ドに付属の取扱説明書をご覧ください。 


1 C 部分 


广- - 

USIM カードについてのご注意 

• USIM カードの所有権は当社に帰属します。 

•紛失•破損による USIM 力ードの再発行は有償となります。 

•解約の際は、 USIM 力ードを当社にご返却ください。 

•お客様からご返却いただいた USIM カードは、環境保全 
のためリサイクルされます。 

• USIM カードの仕様、性能は予告なしに変更する可能性 
があります。ご了承ください。 

•お客様ご自身で USIM 力ードに登録された情報内容は、控 
えを取っておかれることをおすすめします。登録された 
情報内容が消失した場合の損害につきましては、当社は 
責任を負いかねますのであらかじめご了承ください。 

• USIM 力ードやボーダフオン携帯電話 （ USIM 力ード挿入 
済）を盗難 • 紛失された場合は、必ず緊急利用停止の手 
続きを行ってください。詳しくは、お問い合わせ先 
(21-28 ページ）までご連絡ください。 















USIM カードを取り付ける/取り外す 


• USIM 力ードの取り付けや取り外しは、電源を切り、電池パッ 
クを取り外してから行います。 

USIM カードを取り付ける 

1 1 C 部分 （ 1 -1 ページ)を下にして、下図に示す向きに 
USIM カードをまっすぐ差し込む 


切り欠き 

2 USIM カードが固定されるよう奥まで差し込む 
USIM カードを取り外す 

1下図の®の位置を指で押しながら、 USIM カードを押 
し出すようにして引き抜く 




ご利用になる前に 
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t 暴 A 

• USIM 力ードを取り扱う際には、 1 C 部分に触れたり、傷つけない 
ようにご注意ください。また、無理に取り付けたり取り外そう 
とすると、 USIM カードが変形し破損の原因となります。 

• 取り外した USIM カードをなくさないようにご注意ください。 


• 705 T の修理や USIM 力ードを交換した場合、本体やメモリカー 
ドに保存した着うた®や V アプリ、動画などのファイルがご利用 
できなくなる可能性があります。 

-着うた®は（株）ソニー • ミュージックエンタテインメントの 
登録商標です。 























PIN コードについて 


USIM 力ードには、 PIN 1 / PIN 2 コードと呼ばれる2種類の暗 
証番号があります。大切な暗証番号ですので、忘れないように別 
にメモなどに取り、他人に知られないように保管してください。 



PIN 1コードとは、第三者による 705 T の無断使用を防ぐため 
の4〜8桁の暗証番号です。 「 PIN 1 設定」 （12-1 ベージ）を「有 
効」にしている場合は、電源を入れたときに PIN 1コードを入 
力しないと 705 T を使用することができません。 PIN 1コード 
は変更できます （12-1 ページ)。 

お買い上げ時は「9999」に設定されています。 


PIN 2 コード 


PIN 2 コードとは、 USIM 力ード内に保存されているデータを 
変更する場合などに使用する4〜8桁の暗証番号です。 PIN 2 
コードは変更できます （12-1 ページ)。 

お買い上げ時は「9999」に設定されています。 


PIN □ック解除コード （ PUK コード) 


PIN □ック解除コード （ PUK 1 / PUK 2 コード）とは、 PIN 1 / 
PIN 2 □ック状態を解除するために使用する暗証番号です。間違つ 
た PIN 1 / PIN 2 コードを3回続けて入力すると、 PIN 1 / PIN 2 
□ック状態になります。 PIN □ック解除コードは、お問い合わせ 
先 （21-28 ベージ）までご連絡ください。 


• 間違った PIN ロック解除コードを10回続けて入力すると 、 USIM 
力ー ドがロック （ USIM ロック）されます。 USIM 力ードがロック 
された場合は、ロックを解除する方法はありません。 お問い合わ 
せ先 (2 1 -28 ページ)までご連絡ください。 


ご利用になる前に 
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本体 


各部の名称と機能 






4 5 678901 

一— 1— 11— 一— U — 2 2 


2 3 
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广ストラップの取り付けかた 
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1 レシーバー （受話口） 

2 メインディスプレイ 

3 L ソフトポタン0:選択をしたり、メニューを利用すると 
きなどに使用します。また、待受画面からメールメニュー 
を呼び出すことができます。 

4マルチファンクションポタン力ーソルを上下左右に 

移動するときやマルチファンクションボタンに設定された 
機能 （11-12 ページ）を呼び出すときなどに使用します。 
センターポタン:待受画面からメインメニューを表示 
させるときに使用します。また、メインディスプレイの最 
下段中央の表示に連動し、選択している項目を決定したり 
操作を実行します。カメラ利用時はシャッターボタンとし 
て使用 I •主オ 

5 メディアプレイヤーポタン0:待受画面からメディアブレ 
イヤーのメニューを呼び出すことができます。 

6開始ポタン 0 :電話をかけるときや受けるときに使用し 
ます。 

7充電端子/外部接続端子：充電するとき （1-12 ページ） 
や各種オプション品などを接続するときに使用します。 

8 R ソフトポタン0:操作を戻したり、キャンセルする場合 
などに使用します。待受画面からボーダフオンライブ！を 
呼び出すことができます。また、待受画面で長く（約1秒 
以上）押すと、ボーダフオンライブ！のメニューを呼び出 
すことができます。 

9マルチアプリポタン0 :使用中の機能を終了させずに別の 
機能に切り替えるときに使用します （13-1 ページ)。 

10クリア/メモポタン g :入力した文字を消したり、操作 
を戻すときに使用します。また、待受画面では簡易留守録 
設定/解除や再生に使用します。 


11電源/終了ポタン^ :電源のオン/オフや通話を終了す 
るとき、操作を終了し待受画面に戻るときに使用します。 
12ダイヤルポタン：電話番号や文字を入力するときなどに使 
用します。待受画面で〇を長く（約1秒以上）押すと、留 
守番電話サービス （14-3 ページ）を聞くことができます。 
待受画面で問を長く（約1秒以上）押すと、国際電話をか 
けるときの「+」を入力することができます。 

矢 */ g / 令ポタン^:长の入力や改行、濁点 • 半濁点、大 
文字•小文字切り替えなどに使用します。また、リスト表 
示された画面を前ページへスクロールさせたり、カメラで 
モバイルライトの点灯 • 消灯に使用します。 
tt / 普ポタン野： b や記号などを入力するときに使用しま 
す。また、リスト表示された画面を次ページヘスクロール 
させることができます。 

待受画面で野を長く（約1秒以上）押すと、マナーモード 
の切り替えができます （2-9 ページ)。 

13マイク（送話口） 

14充電ランプ:充電中は点灯し、充電が完了すると消灯します。 
15ミュージックプレイヤーポタン ■!: 音楽の再生や一時停 
止、巻き戻しや早送りに使用します。 

16サブディスプレイ：本体を閉じているときに電話の着信や 
メールの受信などをお知らせします。 

17イルミネーション：電話の着信やメールの受信などがある 
とイルミネーションが点滅します。 

18スピーカー 

19カメラ：静止画や動画を撮影するときに使用します。 

20モバイルライト：カメラ撮影時のライトとして使用します。 
簡易ライトとして利用することもできます （1 1 -1 2ページ)。 


ご利用になる前に 


1-5 


21 カメラ/ムービーランプ： カメラ、ムービー起動時に点滅 
します。 

22内蔵アンテナ部分： 705 T のアンテナは本体に内蔵されて 
います。 

23 サイドキー g /サイドキー g :上下の移動や、音量の調節 
に使用します。また、0を長く（約1秒以上）押して、ショー 
トカットキー （11-12 ページ）として使用します。 

24ストラップ取り付け穴 

25イヤホンマイク / AV OUT 端子： マルチステレオイヤホ 
ンマイクやビデオ出カケーブル（オプション品）を差し込 
みます。 

26 メモリカードス□ット： メモリカードを差し込みます。 

27サイドキー @ :カメラを起動するときなどに使用します。 
また、カメラ利用時はシャッターボタンとして使用します。 
本体を閉じて@を長く（約1秒以上)押すと、ホールド （12-6 
ページ）の設定/解除の切り替えができます。 


ご利用になる前に 


1-6 


メインディスプレイ 



① Til (電波状態） 

電波の状態を4段階で表示します。 

Til :強 H :弱 

Ti :中 了：微弱 

(D (圏外） 

f (オフラインモード On ) (2-10 ページ) 
な（外部接続によるデータ同期中） 

















② 鍵)/ f 1 (音声 / TV コール通話中） 

-(シークレットモード On ) ( 12-5 ぺージ） 

0 (電話回線利用時のデータ通信中） 

③ # (パケット送受信中） 

む（バケット通信待機中） 

® (パケット通信エリア内） 

(3 G / UMTS 網接続中/口ーミング中） 

0 /i ( GSM 網接続中/□ーミング中） 

喧 （ GPRS 網接続中/□ーミング中） 

ば（ポーダフォン以外の通信事業者のサービスエリア内かエリア外） 
⑤ & (重要度の高い MMS 受信） 

& (コンテンツ • キー受信） 

コンテンツ•キー （16-2 ページ）の配信を待っている状 
態で、操作中にコンテンツ • キーを受信した場合に表示し 
ます。 

e/o (新着 MMS / SMS ) (16-1 ページ） 

ぎ（新着プッシュ） （16-1 9ページ） 
i (新着キャスト） （19-1 ページ） 

⑧ t (マナーモード） （11-1 ページ） 

☆ (運転中モード） （11-1 ページ） 

S (ミーティングモード） （11-1 ページ） 

⑦ ％ ( SSL 対応サイト接続中） 

セキュリティで保護されているサイトに接続中、表示しま 
す （17-1 ページ)。 

❽</@ ( Bluetooth ™ 接続中/接続待機中） （10-2 ページ） 
⑧ （ Bluetooth ™ 切断） 

⑧ 国/国（ V アプリ実行中/一時停止中） （18-2 ページ） 


®n (音楽ファイル再生中） （7-2 ページ） 

月（音楽ファイル再生保留中） 
m (ムービーファイル再生中） （7-2 ベージ） 

誘（ストリーミング中） （7-6 ベージ） 
a (メモリカード挿入中） （8 -i ベージ） 

⑩棚（電池レベル） 

電池残量を5段階で表示します。 

® :十分残っています a :残りわずかです 

® :中位残っています 口：充電してください 

™ :少なくなっています 
® (充電中） （1-1 2ページ） 

⑪ 時計表示 

⑫龜 （本体操作ロック中） （12-2 ページ） 

⑱£1 (アラーム設定中） （13-8 ページ） 

⑪晴 （サイレント•バイブレーター設定中） （1 1-3、1 1-4 ベージ) 
% (サイレント設定中） （11-3 ページ） 

_ (バイブレーター設定中） （11-4 ページ） 

⑯ IP (お知らせ一発メニュー再表示） （1-9 ページ） 

⑯41 (不在着信あり） （2-7 ページ） 

⑰ Q ( SMS フル） 

SMS の受信件数が一杯になったときに表示します。 

⑱鹵 （留守番電話メッセージあり） （14-3 ページ） 

瞰 （音声電話呼出なし転送中） （14-2 ページ） 

Z (TV コール呼出なし転送中） （14-2 ページ） 

I (音声電話 -TV コール呼出なし転送中） （14-2 ページ） 

⑱ si/Ei/ 時/時（簡易留守録〇 n/ 簡易留守録あり） （ 2-4 、 

1 1-1 3ぺージ） 

同/辱/辱（簡易留守録〇 ff / 簡易留守録あり） （2-4、 

1 1-1 3ぺージ） 


ご利用になる前に 
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サブディスプレイ 


本体を閉じた状態でも、サブディスプレイで情報を確認できます。 

① (|) ③④⑤⑥⑦⑧⑨⑱ 

故⑪ 


① 下|| (電波状態） 

電波の状態を4段階で表示します（メインディスプレイと 
同様)。 

Tx (圏外） 

& (オフラインモード On) (2-10 ぺージ） 

^ (外部接続によるデータ同期中） 

② 0 (パケット送受信中） 

^ (パケット通信待機中） 

_ (パケット通信エリア内） 

③ (3G/UMTS 網接続中/口ーミング中） 

回/ 111 a (GSM 網接続中/□ーミング中） 

哮 （GPRS 網接続中/□ーミング中） 

(ポーダフォン以外の通信事業者のサービスエリア内かエリア外） 
® ! B (重要度の高い MMS 受信） 

B (コンテンツ•キー受信） 

E/B (新着 MMS/SMS) (16-1 ページ） 

^ (新着プッシュ） （16- 19ベージ） 

© (新着キャスト） （19-1 ベージ） 
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⑤瞀 （マナーモード） （11-1 ベージ） 
fc (運転中モード） （11-1 ページ） 
fffi (ミーティングモード） （1 1-1 ページ） 

⑧岛 （SSL 対応サイト接続中） 

饮/® (Bluetooth™ 接続中/接続待機中） （10-2 ページ） 

求 (Bluetooth™ 切断) 

Sa (本体操作ロック中） （12-2 ページ） 
a (ホールド設定中） （12-6 ページ） 

⑦ 4 (全曲再生プレイモード） （7-7 ベージ） 

©(リピートプレイモード） （7-7 ベージ） 

S (全曲リビートプレイモード） （7-7 ベージ） 

V + (ランダムプレイモード） （7-7 ページ） 

(1 曲再生プレイモード） （7-7 ベージ） 
h / 4 ,- (Vアプリ実行中/一時停止中） （18-2 ページ） 

〇 (アラーム設定中） （13-8 ベージ） 

⑧ D (バックグラウンド再生中） （7-8 ページ） 
m (バックグラウンドー時停止中） 

次（ミュージックプレイヤー起動不可） 

S (留守番電話メッセージあり） （14-3 ページ） 

£3/罔/码/码（簡易留守録 On •簡易留守録あり） （2-4、 

1 1-1 3ぺージ） 

(簡易留守録〇 ff •簡易留守録あり） （2-4、 

1 1-1 3ぺージ） 

⑨ A (不在着信あり） （2-7 ベージ） 

0 (メモリカード挿入中） （8-1 ベージ） 

⑱ cini (電池レベル） 

電池残量を5段階で表示します（メインディスプレイと同様)。 

a (充電中） a-12 ページ） 

⑪ 時計表示 








一につ いて 


J 着信あり 
□新着 SMS 
s 新着 MMS 

I 


1(3/ 1 旧） 12:30 
Vodafone JF 


未確認の情報があることをお知らせします。また、その情報を 
表示させることができます。 

1お知らせ _ 発メニュー表示-►確認 
したい項目を選択- 

未確認情報が表示されます。 


お知らせ一発メニューの表示内容 


着信あり 

E 3 新着 SMS 
e 新着 MMS 
占新着プッシュ 
圄配信レポート 
鼠新着キャスト 


不在着信があつたことをお知ら 
せします。最新の20件までを確 
認できます (2-7 ページ)。 

新着の SMS があることをお知 
らせします （16-1 ページ)。 
新着の MMS があることをお知 
らせします （16-1 ページ)。 
新着のプッシュがあることをお 
知らせします （16- 19ページ)。 
未読の配信レポートがあることを 
お知らせします （16- 13ページ)。 
新着の情報があることをお知ら 
せします （19-1 ページ)。 




彘キャスト情報 


S 留守番電話通知 


P スヌー ズ終了 




情報のダウン□ー ドに失敗した 
ことをお知らせします （19-2 

ぺ一り') 

留守番電話センターに伝言メッ 
セージをお預かりしていることを 
お知らせします （ M -3 ページ)。 
スヌーズを設定したアラームが 
鳴り、アラームを一時停止した 
場合に表示されます。スヌーズ 
を解除できます （13-9 ページ)。 


お知らせ一発メニューの表示を終了したい場合は、0 (戻る） 
または函を押します。お知らせ一発メニューの表示が終了す 
ると待受画面に「 I ?」が表示されます。また、 ® を長く（約1 
秒以上）押してお知らせ一発メニューを再表示させることもで 
ぎます。 

未確認の情報が1◦◦件を超えた場合は、件数に「503」が表示 
されます。 

「新着キャス ト」、 「キャス ト 情報」 については、最新の情報1件 
のみ確認できます。 


ご利用になる前に 
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電池バックと充電器のお取り扱い 

霞池パックと充電器をご利用になる前に 


お買い上げ時の電池パックは十分に充電されていません。必ず 
充電してからお使いください。 


電池パックについて 

• 705 T の電池パックはリチウムイオン電池を使用していま 
す。使用時間にともなって下図のように徐々に電圧が下がる 
性質があります。 


705T の動作可能電圧 



使用時間 


• 高温環境や低温環境では性能が低下し、使用時間が短くなり 
ます。また、高温下での使用は電池パックの寿命を短くする 
ことがあります。 

•低温下での充電は、十分な性能が得られません。充電は 5° C 〜 
35° C の場所で行ってください。 

•電池パック単体で保管する場合は、電池パックのコネクター 
がシヨートしないようにケースなどに入れて、なるべく乾燥 
した涼しいところで保管してください。このとき、あまり充 
電されていない状態で保管することをおすすめします。 

•利用可能時間は充電 • 放電の繰り返しにより徐々に短くなり 
ます。利用可能時間が短くなったら新しい電池パックをお買 
い求めください。 


ご利用になる前に 
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•環境保護のため、不要になった電池パックは、コネクターを 
絶縁するためにテープを貼るかポリ袋に入れてポーダフォン 
ショップまたはリサイクル協力店にお持ちください。電池 
パックを分別回収している市町村の場合は、その条例にした 
がって処分してください。 

•衝撃を与えたり、落としたりしないでください。 


電池の消耗について 

•電池パックは使用しなくても長期保管しておくと徐々に放電 
していきます。月に10%〜20%、半年で約半分程度の自然 
放電を行います。 

•電波の弱い場所での通話や圏外表示での待受、モノ（イルライ 
卜の利用、 V アプリの起動などは、電池の消耗が多くなります。 


電池レベルについて 

•ディスプレイの電池レベル表示（1-7、 1-8 ページ）は、ご 
使用の時間経過とともに変化します。電池レベル表示をご確 
認のうえ、充電または電池パック交換の目安にしてください。 
電池切れ「〇」になるとメッセージや電池アラーム音でお 
知らせし、約30秒後に電源が切れます。 


充電を行うときは 

•電池パック単体では充電できません。必ず705丁に電池パッ 
クを取り付けた状態で充電を行ってください。また、指定の 
急速充電器、シガーライター充電器（オプション品）を使用 
してください。 

•充電端子、電池パックのコネクター、外部接続端子などを時々 
乾いた綿棒などで清掃してください。汚れていると接触不良 
の原因となる場合があります。 















• 「充電器との接続を確認してください」と表示された場合は、 
充電端子、電池パックのコネクター、外部接続端子などを乾 
いた綿棒などで清掃し、セットし直してください。 

それでも表示が消えない場合は、直ちに充電を中止し、最寄 

りのポーダフォンショップへお持ちいただくか、お問い合わ 
せ先 （21-28 ページ）までご連絡ください。 

•湿気の多いところでは充電しないでください。 
•電源を入れたまま充電できますが、充電時間は電源を切った 
ときにくらべて長くなります。 

•電源を入れて充電している場合は、充電中は画面上に「梗」 
が表示され、充電が完了すると 「®」 へ変わります。 

•充電中は 705 T や急速充電器などが温かくなることがありま 
すが、故障ではありません。ただし、極端に熱くなる場合に 
は異常の可能性がありますので、その場合には直ちに使用を 
中止してください。 

•充電中に電話がかかってきたときは、通常の着信と同様に着 
信音やバイブレーター、イルミネーションの点滅でお知らせ 
します。 


電池パックを取り付ける/取り外す 


1下図のように電池カバーを両指で軽く押しながらス 
ライドさせ、取り外す 



2電池パック裏面の端子部と本体の突起部を合わせ、電 
池パックを押し込む 

•電池パックを取り外す場合は、引つかけ部に爪をかけて持ち上 
げます。 



3電池カバーを取り付ける 



• 電池パックは、電源を切ってから取り外してください。また、引っ 
かけ部以外のところから持ち上げて外さないようにしてくださ 
い0 


ご利用になる前に 













急速充電器を利用して充電する場合 


充電時間約140分 



•705 T の外部接続端子のキャップを開け、急速充電器のコネク 
ターの刻印がある面を上にして接続します。 

2急速充電器のプラグを家庭用 AC コンセントに差し込む 

充電ランプが赤く点灯して充電を開始します。 

3充電ランプが消灯したら急速充電器のプラグを家庭 
用 AC コンセントから抜く 

4 705 T から急速充電器のコネクターを取り外す 

•コネクターの両側にある UU —スボタンを押しながら引き抜 
ぎます。 


ご利用になる前に 
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t 暴 A 

• 急速充電器は家庭用 AC 1 ◦240 V の電源に対応しています。 

• 急速充電器のプラグは日本国内用です。海外での充電には、渡航 
先に対応した変換ブラグをお買い求めのうえ、ご使用ください。 

• 海外での充電に起因するトラブルについては、当社は責任を負 
いかねますのであらかじめご了承ください。 


シガ-ライタ-充電器（オプション品）を利用して充電する場合 


充電時間約140分 



1 705 T に シガーライター 充電器の コネクターを 取り 
付ける 

•705 T の外部接続端子のキャップを開け、シガーライター充 
電器のコネクターの刻印がある面を上にして接続します。 

2シガーライターソケットにプラグを差し込む 

充電ランプが赤く点灯して充電を開始します。 























3 充電ランプが消灯したらプラグをシガーライターソ 
ケットから抜く 

4 705 T から コネクターを 抜く 

•コネクターの両側にあるリリースボタンを押しながら引き抜 
ぎます。 

• 車のバッテリーの消耗を防ぐため、必ずエンジンをかけてご使 
用ください。 

• 車からはなれる際はシガーライター充電器を外してください。 
キーを抜いてもシガーライターが使える車（キーを抜いても充 
電ランプが点灯する車）で使用した場合は、車のバッテリーが 
消耗され、バッテリーがあがる原因となります。 

• 運転をしながら電話機を使用することは、法律で禁止されてい 
ます。運転者が使用する場合は、駐停車が禁止されていない安 
全な場所に止めてからご使用ください。 


電源を入れる/切る 


電源を入れる 

1^を長く（約1秒以上)押す 

電源が入り、待受画面が表示されます。 

• 電源を入れると、以下の動作を行います。 

• ウェイクアップ音が鳴ります （11-5 ページ)。 

• 充電ランプが点灯します。 

• カメラ/ムービーランプが点灯します。 

• イルミネーションが点滅します。 

•「 PIN 1 設定」 （12-1 ページ）を「有効」にしている場合は、電 
源を入れたあとに PIN1 コードを入力してください。 

• お買い上げ後、初めて 705 T の電源を入れた場合や「オールリ 
セット」 （11-16 ページ）を行ったあとには、以下の画面が表 
示されます。 

• 日付/時刻の設定 （1-1 4ページ） 

• ネットワーク自動調整 （15-2 ページ） 

(待受画面で®、0または©のいずれかを押した場合） 


電源を切る 

1^を長く（約1秒以上)押す 

電源が切れます。 


ご利用になる前に 
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• 電源各切る場合に、以下の動作を行います。 
•シャツトダウン音が鳴ります （11-5 ページ)。 
• イルミネーションが点滅します。 


日付/時刻の設定 


待受画面に表示される日付/時刻を設定します。設定された日 
付/時刻は、メイン都市切替 （13-1 4ページ）で設定した都市 
の日付/時刻となります。 

3ゴく— ► ! ~設定 I ► 厂一般設定 IH 日時設定| 

1「日時設定」日付/0寺刻を入力—④ 

•年は西暦の下2桁、月、日、時、分は、それぞれ2桁で入力し 
ます。また、時刻は24時間制で入力します。 

•日付/時刻の入力中に@を押すと、力ーソルを移動できます。 
また、 （§) を押すと、カーソル上の数字を繰り上げたり 、繰り 
下げることができます。 

•日時設定を行うと自動的に曜日が設定されます。 

• 入力できる日付は、2000年1月2日から2099年12月30日までで 
す。 

• 時刻を12時間制で表示できます （11-9 ページ)。 

• 時計表示は変更できます （11-8 ページ)。 

• サマータイム （13-1 3ページ)を設定できます。 


ご利用になる前に 
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機能の呼び出しかた 


待受画面で④を押すと、メインメニューが表示されます。 
◎で目的のアイコンを選択したあと④を押すと、各項目内の 
メニューが表示されます。 


② 



⑤ 

⑧ 

⑧ 

⑨ 


①0エンタテイメント 

ゲームなどの機能を呼び出すことができます（18、19章)。 
• V アプリ •キャスト 

(DBVodafone live! 

ウェブから、画像やメ□ディなどをダウン□ー ドできます 
(15、17章)。 

• Vodafone live ! • 履歴 

• URL 入力 • ブラウザ設定 

• ブックマ_ク 































③ ■メディア プレイヤー 

音楽ファイルやムービーファイルを再生できます （7 章)。 
ミュージックダウン□—ド•ムービー 


プレイリスト 
Beat Engine Box 
サウンド 
再生履歴 

ムービー ダウン □ー ド 


m 再生履歴 
URL 入力 
ブック マーク 
0再生履歴 


④0カメラ 

静止画や動画を撮影できます （6 章)。 

• カメラ起動 • 設定 

•ムービー起動 • メモリ容量確認 


• バーコードリーダー 


(DQ メール 

MMS や SMS の送受信ができます （16 章)。 


-受信ボックス 
• 新規作成 
•下書き 

• 送信済みボックス 

(DQ データ フォルダ 


-未送信ボックス 
• サーバーメール 操作 
•定型文 

• 5又疋 


保存した画像やメ□ディなどの各種ファイルを管理できます 
(9 章)。 

• ピクチャー • お気に入り 

-ムービー • 定型文 

•メ□ディ&ミュージック•その他ファイル 
• V アプリ •メモリ容量確認 


⑦驪 ツール 

便利な機能を呼び出すことができます （13 章)。 
スケジュール • カウントダウンタイマー 


アラーム 


メモ帳 


辞書 

簡易電卓 
通貨換算 
ボイス レコーダー 

⑧ 繼アドレス帳 

電話番号や E - mail アドレス、顔写真などをアドレス帳に登録 
できます （4 章)。 

• アドレス帳 
-新規登録 
• 通話履歴 
• クループ設定 
•メールクループ設定 

⑨ 霪設定 

各種設定を行うことができます （1 1、12章)。 


_番号メモ 
• 世界時計 
バックアップ 


名刺送信 
ご自分の番号 
アドレス帳設定 
メモリ容量確認 


モード設定 
音 • パイブ設定 
ディスプレイ設定 

也 ruErb 中 
—付又5又疋 

発着信設定 

メディアプレイヤー設定 


セキュリティ設定 
メモリ設定 
ネットワーク設定 
• 外部接続 
_位置情報設定 
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お買い上げ時に設定されている各項目の初期値は機能一覧 
(2 1 -2 ベージ)を参照してください。 

力ーソルとは、文字の入力画面で表示される「!」または「_〇、メ 
ニュー画面などで表示されをいいます。 

メニュー画面でのガイド表示には、力ーソルで選択している項目 
の内容が表示されます。 


in e «]2：30 


T" S «12：30 

■カメラ 


昏メモ帳 

カメラを起動する 


- ガイ ド表示 

080/256 

(M 





® カメフ 起動 

® ム-ピ-起動 
#:/r -コ-ドリ-ダ- 
設定 

璩 メモリ容量確認 

— 力-ソル 国 



1 選択 1 1 戻る 1 


■ メニュ - | ! と 

1 文字 1 
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暗証番号 


705 T のご使用にあたっては、「操作用暗証番号」、「交換機用 
暗証番号」、「発着信規制用暗証番号」が必要になります。 
•「操作用暗証番号」、「交換機用暗証番号」、「発着信規制用暗 
証番号」は忘れないように、別にメモなどを取り、他人に知 
られないよう管理してください。万一お忘れになった場合は、 
お手続きが必要となります。詳しくは、 お問い合わせ先 
(21-28 ページ）までご連絡ください。 

•いずれの暗証番号についても、他人に知られ悪用された場合、 
その損害について当社は責任を負いかねますのであらかじめ 
ご了承ください。 


操作用暗証番号について 


「9999」もしくはご契約時にお決めいただいた4桁の暗証番 
号です。 705 T の各機能を操作する場合に必要です。操作用暗 
証番号は変更できます （12-1 ページ)。 


交換機用暗証番号について 


ご契約時に申し込み書に記入された4桁の暗証番号です。オプ 
シヨンサービスを一般電話から操作する場合に必要です。 


発着信規制用暗証番号について 


ご契約時にお決めいただいた4桁の暗証番号です。発着信規制 
の設定を行う場合に必要です。発着信規制用暗証番号は変更で 
きます （14-8 ベージ)。 



































電話をかける 


1電源が入っていることを確認する 

•電波の状態を確認してください。 

2待受画面で電話番号を入力し、0を押す 

電話がかかります。 

•一般電話へかける場合は、必ず市外局番から入力してください。 
•携帯電話 • 自動車電話 • PHS へかける場合は、「◦」から始ま 
る電話番号を全桁入力してください。 

•間違えて入力したときは@を押すか、 g を長く（約1秒以上） 
押して待受画面に戻します。日または0 (クリア）を押すと、 
右端から1桁ずつ消去できます。 

•相手がお話中のときは「プープー…」という話中音が聞こえ 
ます。@を押して電話を切り、しばらくたってからもう一度 
かけ直してください。 

3通話が終わったら、 a を押す 

• 705丁のアンテナは本体に内蔵されているため、アンテナの突起 
がありません。内蔵アンテナ部分 （ 1 -6 ページ)を手で触れたり 
覆ったりすると電波感度が弱まる場合があります。特に、内蔵ア 
ンテナ部分にシールなどを貼らないでください。 

• 付属のマルチステレオイヤホンマイクを本体に巻きつけないで 
ください。また、マルチステレオイヤホンマイクを内蔵アンテナ 
部分に近づけるとノイズが入ることがあります。 

• 705 T の向きや位置によって通話品質が変わることがあります。 


• 待受画面で電話番号を入力したあと0( メニュー)を押して、以下 
の操作を行うことができます。 

発信/ TV ]- ル (5-1 ベージ)/アドレス帳登録 (4-2 ベージ)/ 
メール送信 （ 16-4、1 6-7 ページ)/マニュアルハイフン（「一」を 
表示)/ポーズ （13-1 9ページ)/国際発信(下記)/発信者番号 
非通知 （11-1 5ページ)/発信者番号通知 (11-1 5ページ） 

• 通話中に0( メニュー)を押して、以下の操作を行うことができます。 
保留/送話音声 Off / 全音声 Off / アドレス帳 (4-7 ページ)/通 
話履歴/録音開始/ご自分の番号/プッシュトーン Off 
• 705 T ではウェブ閲覧中に音声電話を受けたり、音声通話中に 
メール受信などを同時に行うことができます。これをマルチ接続 
といいます。マルチ接続は、 3 G サボートエリア内 （ UMTS 圏内）で 
行うことができます。 


国際電話のかけかた 


国際電話をかけるとき、相手の電話番号を入力したあとで、国 
際コード（ボーダフオンの国際電話専用ダイヤル「0046」+ 
「010」）と国番号リストから選択した国番号を付加して電話 
をかけることができます。 

•国際電話サービスをご利用になるには、別途お申し込みが必 
要です。詳しくは 3 G ガイドブックをご覧ください。操作方 
法については1 3-1 6ページを参照してください。 


国際コードと国番号を付加する 

1待受画面で電話番号を入力—0( メニュー )— 「国際発 
信」—® 

















2 相手の国を選択—④—「日本」/「海外」—④ 

電話番号の前に「0046010」/「+」と国番号が付加され 
ます。 

3 s を押す 

電話がかかります。 


電話番号を通知する 


発信者番号通知サービスをご利用の場合は、相手の電話機の 
ディスプレイにお客様の電話番号を表示させることができます 
(1 卜15ページ)〇 


以前かけた電話番号にもう一度かける 


以前かけた電話の日時や電話番号（発信履歴）を最新の20件 
まで記憶し、電話をかけ直すことができます。 

1待受画面で®を押す 

電話をかけた相手の電話番号と日時が表示されます。アドレス 
帳に登録されている相手の場合は、名前が表示されます。 

2かけたい相手を選択し、 s を押す 

電話がかかります。 

3通話が終わったら、®を押す 
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• マルチフアンクシヨンボタンの設定 （11-1 2ページ)を変更して 
し)る場合は、操作が異なる場合があります。 

• 発信履歴の内容は、電源を切っても削除されません。 

• 通話の状況によっては、すべての履歴が残らない場合があります。 
• 発信履歴を表示したあと0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行 
うことができます。 

詳細/発信/ TV コール (5-1 ページ)/メール送信 （1 6-4、1 6-7 
ページ)/アドレス帳登録 (4-2 ベージ)/拒否リスト追加 （12-4 
ページ)/削除/国際発信 (2- 1ページ)/発信者番号非通知 
(11-1 5ページ)/発信者番号通知 （11-1 5ページ） 

• シークレツトメモリ （4-3 ページ）に設定している相手に電話を 
かけても、シークレツトモード （12-5 ページ)が 「 Off 」 の場合は、 
発信履歴に電話番号だけ表示されます。 









電話を受ける 


1電話がかかってきたら、0を押す 

電話がつながります。 

2通話が終わったら、 a を押す 

• エニーキー アンサー (11-1 4ページ)を 「 On 」 にしている場合は、 
0の他_〜尾！]、咬!、野のいずれかを押して電話を受けること 
がでぎます。 

• オープン通話 （11-1 4ページ)を 「 On 」 にしている場合は、 705 T 
を開くだけで電話を受けることができます。 

• かかってきた電話に出られなかった場合は、お知らせ一発メ 
ニュー （ 1 -9 ページ)が表示されます。 

•アドレス帳に登録している相手から電話がかかってきた場合は、 
ディスプレイに相手の名前や顔写真が表示されます。ただし、 
シークレットメモリ （4-3 ページ）に設定している相手から電話 
がかかってきても、シークレットモード （12-5 ページ)が 「 Off 」 
の場合は、電話番号のみ表示されます。 

• 相手から電話番号の通知のない着信よ、「発番通知不可」、「非通知 
設定」、「公衆電話」のいずれかが表示されます。 

• 着信中に ( D または g 、 g を押して、着信音量を調節できます。 

• 通話中に本体を閉じても通話を終了できます。ただし、 

巳 luetooth ™ 対応機器やマルチステレオイヤホンマイクを接続 
している場合は、終了できません。 

• 転送電話サービス （14-2 ページ)の転送条件または留守番電話 
サービス （ 1 4-3 ページ)の転送条件を「着信/通話中」にすると、 
着信中に B (転送)を押して電話を転送できます。 


電話に出られないとき 

着信を保留にする 


かかってきた電話/ TV コールにすぐに出られないときは、そ 
の電話を保留にできます。 

1電話/ TV コールがかかってきたら、日(保留)を押す 

相手には現在電話に出られないことがアナウンスされます。 

2電話に出られるようになったら、日(解除)を押す 

電話/ TV コールがつながります。 

3通話が終わったら、@を押す 



• 応答保留中でも電話/ TV コールをかけてきた相手には通話料金 
がかかります。 


• 応答保留中に©を押した場合は、保留中の通話が終了します。 

• オープン通話 （11-1 4ページ)を 「 On 」 にし、本体を閉じている状 
態で着信を受けた場合は、保留できません。 
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• 応答保留中に®を押して電話を受けることもできます。 

• エニー キーアンサー (11-1 4ベージ)を 「 On 」 にしている場合は、 
応答保留中に g 、 囚の他、囫〜國、超、野のいずれかを押して電 
話を受けることができます。 

• 電波の届かない場所や通話中のため電話に出られないときに指定 
した番号へ転送したり （ 1 4-2 ページ)、留守番電話センターで伝言 
メッセージをお預かりするサービス （ 1 4-3 ページ)があります。 


メッセージを録音する（簡易留守録) 


音声電話に出られないときに相手のメッセージを録音できま 
す。最大3件、1件あたり最大15秒録音できます。 

1電話がかかってきたら、 H を長く（約1秒以上)押す 

応答メッセージが再生されたあと、録音が始まります。 

•録音可能時間が経過するか、通話が終了すると自動的に停止 
します。 

• TV コール (5-1 ページ)や割込通話 （14-5 ページ)では簡易留守 
録を使用できません。 

• 録音されたメッセージが3件になると録音できません。メッセー 
ジを削除してください。 


• 応答メツセージ再生中または相手のメツセージ録音中に0(応 
答)を押すと、通話できます。 

• メツセージ録音中に0 (4) を押すと、録音中のメツセージをス 
ピーカーで聞くことができます。 
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録音されたメッセージを再生する 


2ゴ 設定 In 発着信設定]簡易留守録1 


1「再生」—④ 

2 メッセージを選択—④ 

•未再生のメッセージには「■!!」が、再生済みのメッセージに 
は「通」が表示されます。 


• 待受画 D 


待受画面で H を押してもメッセージを一覧表示できます。 


メッセージを削除する 


設定 lM 発着信設定] M 簡易留守録1 

1「再生」-④ 

2 メッセージを選択—日(メニュー)—「削除」— 

日 ( Yes ) 


































着信を拒否する 


かかってきた電話/ TV コールを拒否できます。 

|電話がかかってきたら、0を押す 

• 転送電話サービス （14-2 ページ)と留守番電話サービス （14-3 
ベージ)を停止している場合は、着信中に E ] (転送)を押すと、着信 
を拒否します。 

• 割込通話サービス （14-5 ページ)が設定されていて、通話中にか 
かってきた割込通話の着信を拒否する場合は、0(メニュー)を押 
して「着信拒否」を選択します。 

• 電話の着信制限 （12-3 ページ)をすることで、かかってきた電話 
を自動的に拒否することもできます。 


通話中の操作 

受話音量を調節する 


相手の声の大きさをマルチフアンクシヨンボタンやサイドキー 
を使って調節できます。 

1通話中に⑬または0/0を押す 

現在の設定が表示されます。 

2 ^/0/0で受話音量を調節する 

• 通話中に調節した受話音量は、通話が終わると、元の設定に戻り 
ます。 


相手の声を録音する 


音声通話中に相手の声を録音できます。1件あたり60秒まで 
録音できます。 

1音声通話中—日(メニュー )— 「録音開始 

•録音可能時間が経過するか、通話が終わると自動的に停止し 
ます。手動で停止する場合は、0 (終了）を押します。 
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• 録音した音声は、データフオルダ (9-1 ページ)の「メロディ& 

S ュ _ ジック」フオノレダ内の「ボイスレコ _ ダ _ 」フオルダに保存 
されます。 

• 再生方法は、1 3-1 2ページを参照してください。 

• 巳 luetooth ™ 対応機器でノ V ンズフリー通話をしている場合は、録 
音できません。 


通話中に番号メモを登録する 


メモ内容は、あとで確認したり、電話をかけたりできます。メ 
モは5件まで記憶できます。 


電話番号などをメモする 


1通話中にダイヤルポタンを押す 


通話を終了すると、番号メモが自動的に登録されます。 
•以下の数字と記号を最大40桁までメモできます。 
L _0~9 Xtt + - P | 


W- 


コール通話中にも、番号メモできます。 


番号メモを確認する 

3ざざ— ► ! ~ツール | ► 厂 番号メモ| 

1番号メモを選択— 
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• 番号メモに登録した電話番号を選択し、 a を押すと相手に電話 
をかけることができます。 

• 番号メモを選択中に、0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行う 
ことができます。 

詳細/発信/ TV コール (5-1 ページ)/メール送信 （1 6-4、1 6-7 
ページ)/アドレス帳登録 (4-2 ベージ)/拒否リスト追加 （12-4 
ページ)/削除/発信者番号非通知 （1 1 -1 5ページ)/発信者番 
号通知 （11-1 5ページ） 


八ンズフリー通話に切り替える 


スピーカーから相手の声が聞こえるように切り替えることがで 
きます。 

1通話中に B (#) を押す 

•0 (喊）を押すと元に戻ります。 


通話履歴の確認 


以前かけた電話、かかってきた電話、不在着信の履歴（日時や 
電話番号）をそれぞれ最新の20件まで確認できます。 


発信履歴を確認する 


1待受画面で©を押す 

•発信履歴を表示中に®を押すと着信履歴が、@を押すと不 
在着信履歴が表示されます。 

•発信履歴では以下のアイコンが表示されます。 

I * :音声発信を行った場合に表示されます。 

i 1 : TV コールの発信を行った場合に表示されます。 





























• マルチフアンクシヨンボタンの設定 （11-12 ページ)を変更して 
いる場合は、操作が異なる場合があります。 

• メインメニュー(1 -1 4ページ)の「アドレス帳」から、通話履歴を 
表示させることもできます。 

• 履歴に表示された相手を選択し、^を押すと相手に電話をかけ 
ることができます。 

• 発信履歴の内容は、電源を切っても消去されません。 

• 発信履歴の件数が2◦件を超えると、一番古い履歴から順に削除 
されます。 

•アドレス帳に登録している相手に電話をかけた場合は、履歴に相 
手の名前が表示されます。ただし、シークレツトメモリ （4-3 ペー 
ジ)に設定している相手に電話をかけても、シークレツトモード 
(12-5 ベージ)が 「 Off 」 の場合は、電話番号のみ表示されます。 

• 発信履歴を表示したあと、!0( メニュー)を押して、以下の操作を 
行うことができます。 

詳細/発信/ TV コール (5-1 ぺージ)/メール送信 （1 6-4、1 6-7 
ページ)/アドレス帳登録 (4-2 ページ)/拒否リスト追加 （12-4 
ページ)/削除/国際発信 (2- 1ページ)/発信者番号非通知 
(11-1 5ページ)/発信者番号通知 （11-1 5ページ） 


着信履歴/不在着信履歴を確認する 


1待受画面で@を押す 

•着信履歴を表示中に®を押すと不在着信履歴が、@を押3 
と発信履歴が表示されます。 

•不在着信履歴と着信履歴では以下のアイコンが表示されます C 
扁 /# 1 :音声/ TV コール 着信時 


•適/. a 2 :音声 / tv コール 不在着信時 
r/P :音声 / TV コール 拒否時 
蕾/? f :非通知の音声 / TV コール 着信拒否時 
|1/|@ :公衆電話からの音声 / TV コール 着信時 

:公衆電話からの音声 / TV コール 着信拒否時 

• マルチファンクシヨンボタンの設定 （11-12 ページ)を変更して 
いる場合は、操作が異なる場合があります。 

• メインメニュー （1-1 4ページ)の「アドレス帳」から、通話履歴を 
表示させることもできます。 

• 履歴に表示された相手を選択し、0を押すと相手に電話をかけ 
ることができます。 

• 着信履歴、不在着信履歴の内容は、電源を切っても消去されません。 

• 着信履歴、不在着信履歴の件数がそれぞれ2◦件を超えると、一番 
古い履歴から順に削除されます。 

•アドレス帳に登録している相手から電話がかかってきた場合は、 
履歴に相手の名前が表示されます。ただし、シークレットメモリ 
(4-3 ページ）に設定している相手から電話がかかってきても、 
シークレットモード （12-5 ページ)が 「 Off 」 の場合は、履歴に電 
話番号のみ表示されます。 

• 着信履歴、不在着信履歴を表示したあと、0 ( メニュー)を押して、 
以下の操作を行うことができます。 

詳細/発信/ TV コール (5-1 ページ)/メール送信 （1 6-4、1 6-7 
ページ)/アドレス帳登録 (4-2 ベージ)/拒否リスト追加 （12-4 
ページ)/削除/国際発信 (2- 1ページ)/発信者番号非通知 
(1 M 5ページ)/発信者番号通知 （11-1 5ページ） 


基本的な操作のご案内 


2-7 












通話時間を確認する 


前回の通話時間や前回までの合計通話時間を確認できます。 

3ゴゴー ドレス帳 I 卜 厂通話履歴 I 

1「通話時間」 

■前回の通話時間を確認する 

「通話時間」 

■通話時間の合計を確認する 

「累積通話時間」 —® 

■通話時間の合計をリセットする 

「累積時間リセット」操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を 
入力 



• 表示される通話時間は目安です。 

• 累積通話時間では、メールやウェブの通信時間は含まれません。 
• 累積通話時間は、999時間以上は加算されません。 


通話料金を確認する 


前回通話したときの通話料金や USIM カードに保存されている 
累積通話料金を確認します。 

3ゴく— ドレス帳 I ► 厂通話履歴 I 

1「通話料金」—④ 

■前回の通話料金を確認する 

「通話料金」 — » 
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■通話料金の合計を確認する 

「累積通話料金」 —® 

■通話料金の合計をリセットする 

「累積料金リセット」 — p | N 2 コード （1-3 ページ）を入力 
-Q (決定） 

■表示通貨を設定する 

「通貨設定」 — 0 (変更） — PIN 2 コード （1-3 ページ）を 
入力 —fl (決定） — 通貨単位 （3 文字）を入力—レートを 
入力—④ 


■通話後に料金を表示するかどうかを設定する 

「通話料金表示設定」 — ④— 「 On 」 / 「 Off 」 



• 表示される通話料金は目安です。実際に請求される通話料金とは 
異なる場合があります。 


• 多者通話 （14-6 ページ)をした場合は、電話をかけた相手すベて 
を合わせた通話料金が表示されます。 

• 累積通話料金では、メールやウェブの通信料金は含まれません。 
• 電波が弱くなって通話が切断したり、国際電話をかけた場合は、 
通話料金は表示されません。 


データ通信量を確認する 


前回使用のパケツト通信データ量や現在までの合計バケツト通 
信データ量を確認します。 

3ゴビ— アドレス帳 ] ► 厂 通話履歴 | 

1「データ通信量」- 

■前回のデータ送受信量を確認する 

「データ通信量」 —(•) 



























■データ送受信量の合計を確認する 

「累積データ通信量」 — ④ 

■データ送受信量の合計をリセットする 

「累積データ量 u セツト」 — 操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を 
入力 



表示されるバケツト通信データ量は目安です。 


ご自分の電話番号と E - mail アドレスの確認 


お客様の電話番号や「ご自分の番号」 （4-10 ベージ）で登録し 
た名前、 E - mail アドレスなどを確認します。 

1待受画面— (§) —國 


通話中に確認する 


1通話中—0( メニュー )— 「ご自分の番号」—④ 


マナーモードを設定/解除する 


公共の場所や静かな場所などで、周囲の迷惑にならないようマ 
ナーモードに切り替えることができます。マナーモードにする 
と、画面上に「眢」が表示されます。 

•映画館 • 劇場 • 美術館などでの鑑賞中は電源をお切りください。 
籲電車や新幹線の中などでは、車内のアナウンスや掲示に従つ 
てください。 

•航空機内では、運航の安全に支障をきたすおそれがあります 
ので電源をお切りください。 


•病院 • 研究所などの使用が禁止されている場所では、精密機 
器などに影響を及ぼす場合がありますので電源をお切りくだ 
さい。 

•レストランやホテルの□ビーなど、静かな場所では周囲の迷 | 
惑にならないようご注意ください。 

•街の中では、通行の妨げにならないように十分ご注意ください。 


マナーモードに切り替える 

1待受画面で野を長く（約1秒以上)押す 

マナー モー ドに切り替わります。 

マナーモー ドを解除する 

1マナーモード中に E 5 を長く（約1秒以上)押す 

マナー モー ドが解除されます。 


• マナーモードにしても、カメラ利用時のシャッター音、録画開始 
音•終了音は鳴ります。 

• 遠隔監視モード (5-4 ページ)を 「 On 」 にしていて、アドレスリス 
卜に登録されている電話番号から着信した場合は、マナーモード 
の設定にかかわらず、「ピーピーピー」と音が鳴り、 TV コールがつ 
ながります。 




マナーモードのバイブレータ_(1 1-4 ページ)やアラーム （11-6 
ページ)の設定は変更できます。 


基本的な操作のご案内 
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オフラインモードを設定/解除する 


電源を切らずに電波の送受信を停止して、電話の発着信やメー 
ルの送受信などネットワークサービスを利用できないようにし 
ます。オフラインモードを 「 On 」 にすると、画面上の電波状 
態の表示が「&」に変わります。 

3ゴゴー ► ! ~設定 | ► 厂一般設定 M オフラインモード| 

1 「 On 」/「 Off 」— ④ 

• オフラインモードを 「 On 」 にすると、電話を受けることができな 
くなるので、通常使用するときは 「 Off 」 にするのを忘れないよう 
にしてください。 

• オフラインモードを 「 On 」 にしても11〇番(警察)、119番(消防_ 
救急)、118番(海上保安本部)には発信できます。 


海外での利用（国際ローミング) 


705 T は、日本以外の国や地域に行っても、音声通話などを利 
用できます。ご利用可能なエリアや国際□—ミングについて、 
詳しくは、国際□—ミングサービスガイドをご覧ください。 
•国際□ーミングをご利用になるには、別途お申し込みが必要 
です。 


利用する事業者を設定する 


基本的な操作のご案内 
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お客様のいる国や地域によつて事業者を切り替える必要があり 
ます。また、事業者を自動的に切り替えることもできます。 


3ゴ卜 「設定| ► 「ネットワーク設定 ! ► 「 事業者選択| 

1「事業者選択設定」一® 

■事業者を優先度設定により自動で切り替える 

「自動」 

■利用したい事業者を選択する 

「手動」事業者を選択—® 

•選択可能な事業者には「©」または「位」が表示されます。 


利用する事業者を新規登録する 


設定 | ► 「ネットワーク設定 ! ► 「 事業者選択| 

1「新規追加」「未登録」 

■事業者名を入力する 

「事業者名」事業者名を入力—® 

■国番号を入力する 

「国番号」国番号を入力—® 

■事業者番号を入力する 

「事業者番号」事業者番号を入力—® 

2 0(メニュー)—「保存」—④ 

•保存を行うには、すべての項目を入力してください。 






























優先度を設定する 


事業者選択を「自動」 （2- 10ページ）にした場合に利用する優 
先度を設定できます。 

3ゴく— ~設定 卜序ットワーク設定 IH 事業者選択 I 

1「優先度設定」 

■事業者を優先度設定リストの最後に追加する 

g ( メニュー）—「追加」事業者を選択—④ 

■事業者を優先度設定リストに挿入先を指定して追加する 

a (メニュー）—「挿入」—ら)—事業者を選択—ら） （ 2 回）— 
挿入先を選択—® 

■事業者の優先順位を変更する 

a (メニュー）—「移動」—④—移動したい事業者を選択— 
(^) (2 回） — 移動先を選択—④ 

■事業者を削除する 

g ( メニュー）—「削除」 ( Yes ) 


海外設定 (3G/GSM) 


お客様のいる国や地域によっては本体の無線通信方式を切り替 
える必要があります。日本で使用する場合は 「3 G (日本/海外)」 
に、海外で使用する場合は 「自動」 にすることをおすすめします。 


通信方式を切り替える 


でゴズ _ M 設定 >| ネットワーク設定毎外設定 (3 G / GSM ) | 

■自動に設定する 

「自動」 


海外で電話をかける 


海外で電話をかけるときは、相手によってかけかたが異なります。 

•お客様のいる国や地域によっては海外設定 （3G/GSM) 
(左記）を切り替える必要があります。 

日本の一般電話/携帯電話へかける場合 

日本の国番号を付けて電話をかけます。日本の携帯電話にかけ 
る場合、相手が滞在している国にかかわらず同様の操作で電話 
をかけることができます。 

1待受画面で^3を長く（約1秒以上)押す 

「+」が入力されます。 

2国番号「81」を入力 

3市外局番の最初の「〇」を除いた相手の電話番号を入力 
4 電話番号を確認し、0を押す 

電話がかかります。 


■3 G/UMTS モー ドの通信方式を設定する 

「3 G (日本/海外)」 

■GSM モー ドの通信方式を設定する 

「GSM (海外)」 


基本的な操作のご案内 
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滞在している国の一般電話/携帯電話へかける場合 

日本国内にいるときと同様の操作で電話をかけることができま 
す。国番号を入力したり、相手の市外局番の最初の「0」を除 
いたりする必要はありません。 

1待受画面で電話番号を入力 

2電話番号を確認し、 s を押す 

電話がかかります。 

その他の国へかける場合 

1待受画面で國を長く（約1秒以上)押す 

「+」が入力されます。 

2国番号を入力 

•国番号については、国際□ーミングサービスガイドをご覧く 
ださい。 

3市外局番の最初の「〇」を除いた相手の電話番号を入力 

4電話番号を確認し、 s を押す 

電話がかかります。 


基本的な操作のご案内 
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• 日本の携帯電話や一般電話からお客様の 705 T に電話をかける 
場合、お客様が国際□ーミング中でも日本国内にいるときの操作 
と同様に、電話番号のみを入力します。 

• 海外の携帯電話や一般電話からお客様の 705 T に電話をかける 
場合は、お客様がどこに滞在していても、日本の国番号「81」を付 
加し、最初の「0」を除いたお客様の電話番号を入力します。ただ 
し、国際電話のかけかたは、相手の携帯電話機や通信事業者に 
よって異なります。 


緊急通報について 


以下の場合でも、11〇番（警察）、119番（消防•救急）、 
118番（海上保安本部）へは発信することができます。 
•オフラインモード設定中 （2-10 ページ） 

籲本体操作ロック中 （12-2 ページ） 

•固定電話番号設定中 （12-5 ページ） 

•発着信規制設定中 （14-7 ページ） 



• 国際□—ミング中 (2-1 ◦ページ)に緊急通報する場合は滞在して 
いる国の電話番号となります。事前に電話番号を確認してくださ 
し、海外でのご利用にあたっては、無線ネットワークや無線信号、 
705 T の機能設定状態によって動作が異なるため、すべての国や 
エリアでの接続を保証できるものではありません。 

• TV コールで 緊急通報した場合は、音声通話となります。 

• GSM 圏内では、データ通信中に緊急通報できません。 

















文字入力について 


705 T では、ひらがな、カタカナ、漢字、英字、数字、記号、 
絵文字、顔文字を入力できます。 

かな入力方式には、標準方式とポケベル方式 （3-8 ページ）の 
2種類があります。本書では、標準方式での入力例を中心に記 
疆します。 


文字の入力画面 



①. 


② 


m 




① 入力文字数/登録可能文字数が表示されます。登録可能文字 
数は、機能によって異なります。 

② 現在の文字入カモードがアイコンで表示されます。 

③ 日（メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 

決定/元に戻す/やり直し/コピー/切り取り/貼り付け/ 
範囲選択/挿入/カーソル移動/ユーザ設定 

④ 文字入カモ_ドを変更できます。 


文字入カモードを変更する 


1文字の入力画面(文字） 

•利用できない文字入カモードは表示されません。 

2文字入カモードを選択—④ 

文字入カモードが変更されます。 


文字入カモードアイコン 

® :全角かな（漢字変換） 

@:全角英大文字 
a :全角英小文字 
a :半角英大文字 
d ) :半角英小文字 
〇:全角数字 
m :半角数字 
® :半角カタカナ 

アドレス：アドレスライブラリ （3-8 ページ）の入力 
絵文字：絵文字の入力 
顔文字：顔文字の入力 

• かな入力方式 (3-1 6ページ)で標準方式とポケベル方式の切り替 
えができます。上記のアイコンは標準方式で表示されるアイコン 
です。ポケベル方式に設定した場合は、アイコンの表示が 「®」 か 
ら 「_ J に変わります。 

• 半角カタカナ入カモード「_)」はアドレス帳 (4-1 ページ)のヨミ 
ガナ入力で使用します。 























※ ユーザ辞書 （3-1 1ページ）の読み仮名入力時は、全角かな、長音（一）のみ入力できます。 
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ポタンの割り当て（標準方式) 


文字入力 
モード 

ポタン 

全角かな（漢字変換 P 

半角カタカナ 

全角英大文字 
半角英大文字 

全角英小文字 
半角英小文字 

全角数字 
半角数字 

| ts | 

あいうえおぁぃぅぇぉ 

アイウエオァィゥエォ 

,@-1 

,@-1 

1 


かぎ < けこ 

カキクヶコ 

ABC 2 

abc 2 

2 


さしすせそ 

サシスセソ 

DEF 3 

def 3 

3 


たちつてとつ 

タチツテトッ 

GHI 4 

ghi 4 

4 


なにぬねの 

ナニヌネノ 

JKL 5 

jkl 5 

5 


はひふへほ 

ハヒフへホ 

MN 06 

mno 6 

6 


まみむめち 

マミムメモ 

PQRS 7 

pq 「 s 7 

7 

S 

やゆよゃゅょ 

ヤ 13 ヤユヨ 

TUV 8 

tuv 8 

8 


らりるれろ 

ラリルレロ 

WXYZ 9 

wxyz 9 

9 

問 

わをん、。 - 

ワヲン- 

〜/? ! 0 

〜 /? ! 0 

0 


大文字 • 小文字切り替え 
濁点 • 半濁点 • 改行 
読点（、） • 句点（。） • 長音（一） 

大文字•小文字切り替え 
濁点 • 半濁点 
読点(、)•句点(。)•長音 ㈠ 

大文字 • 小文字切り替え 
改行 

改行 

W ) 

記号 • 絵文字 • 顔文字 • 英数字 
逆順で表示 

記号 • 英数字 
逆順で表示 

記号 • 絵文字 • 顔文字 • 英数字 
逆順で表示 

記号 • 絵文字 • 

顔文字 • 英数字 


入力中の文字を確定/入力を終了 

入力を終了 

❿ 

カーソルの移動、©で改行 
(D で未確定文字変換 

力ーソルの移動 

力ーソルの移動 
©で改行 

[ク _ J 7 V メモ j 

入力した文字の消去 （3- 12ページ） 
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文字の入力方法 

漢字/ひらがな/カタカナを入力する 


全角かな（漢字変換）入カモードで文字を入力して漢字などに 
変換します。 

例名前の 「須々木」 を入力する 


1文字の入力画面—「すずき」を入力 

• E 3 (3 回）—國 （3 回）—■-囡 （2 回）を押します。 
• 一度に4◦文字まで変換できます。 


2 s ( 変換)—®/© 

を押すと、「すずぎ」のあとに 
続けて入力できます。 



3 ◎で「須々木」を選択—④ 


「須々木」 が確定されます。 

•文字の入力を終了するときは、確定したあと④を押します。 






®ino 


DD 1/ DD 6 令候補へ圇 


小宮山込山小見山 
こみやまコミヤマ 
コミヤマ 


全角かな(漢字変換)入カモードでは、 

入力した文字が単語や熟語、文節単位 
で変換されますが、目的の漢字に変換 
されない場合は、©で文字の範囲をも 
う一度指定してから0 (変換)を押して 
変換します。例えば、 「こみやまさとし」 

と入力して0 (変換)を押して変換する 
と、 「小宮山聡」 が表示されます。 「こみ 
や」 と 「まさとし」 の組み合わせにする 
ときは、右の画面で©を押し、力ーソ 
ルを 「こみや」 に指定してから0(変換） 

を押し、変換候補を選択します。 

変換操作設定 （3-1 7ページ）を 「上下キー」 にしている場合は、 
予測エリアの変換候補を ( D で選択します。 

文字の変換 中、 小文字、濁点、半濁点にならない文字のあとで 
超を押すと 「、」、「。」、「一」 が表示されます。 


文字の入力方法 
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小文字 （a、 っなど）を入力する 

数字入カモード以外では、カーソル上の文字（未確定）の大文 
字、小文字を切り替えることができます（対応している文字の 
み)。 

例 「あ」 を小文字に切り替える 

|文字の入力画面— EU 

「あ」が入力されます。 

2㉟-④ 

「あ」が確定されます。 

•「つ」のように小文字と濁点の両方の入力ができる文字の場合 
は^を押して小文字、濁点を切り替えます。 


B 1 
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濁点 r ) /半濁点（° ) を入力する 

全角かな（漢字変換）入カモードと半角カタカナ入カモードで 
は、カーソル上の文字（未確定）を濁点や半濁点に変えること 
ができます（対応している文字のみ)。 

例 「が」 を入力する 

|文字の入力画面 

「か」 が入力されます。 

2か④ 

「が」 が確定されます。 

•「は」のように濁点と半濁点の両方を付けられる文字の場合は、 
^を押して濁点、半濁点を切り替えます。 

• 力ーソル上に小文字や濁点、半濁点に対応していない文字がある 
とき、または力ーソルが文字(未確定)の右側にあるときに■を 
押すと、読点(、）、句点(。）、長音(一)を入力できます。 










単漢字で変換する 


全角かな（漢字変換）入カモードで目的の漢字が表示されない 
場合、同じ読みの漢字 （1 文字単位）の変換候補を表示させて 
から、選択できます。 

例 「鱸」 （すずき）を入力する 

1文字の入力画面4「すずき」を入力 

2 日(変換)—0(単漢） 

漢字の変換候補が表示されます。 

• 入力画面に 「単漢」 が表示されない場合は、単漢字で変換で 
ぎません。 

3「鱸」を選択 

「鱸」が確定されます。 


• 全角かな(漢字変換)入カモードで、下記の読み(いっぱん、がく 
じゅつ…）をひらがなで入力—0 (変換)— E 1 (単漢)で単漢字変換 
に切り替えると、表にある特殊な文字を表示できます。 


読み 

文字（記号） 

いっぱん 

井 & x @§ ☆など、すべて 「きごう」 に含まれます。 

がくじゆつ 

+— 士 X + 二など、すべて 「きごう」 に含まれます。 

かっこ 

.() など、すべて 「きごう」 に含まれます。1 

ぎりしゃ 

A 巳 r cr 召 y など。 

たんい 

° ' 〃 ° C ¥$ など、すべて 「きごう」 に含まれます。 

ろしあ 

A B 巳 a 6 b など0 

きじゅっ 

、。， . •：など、すべて 「きごう」 に含まれます。 

ぎごろ 

、。， . •：など。 

けいせん 

一 厂一！— 1 ど〇 



















英字/数字/カタカナに変換する 

全角かな（漢字変換）入カモードから文字入カモードを変更し 
なくても、カタカナやそのボタンに割り当てられている英数字 
に変換できます。 

例全角かな（漢字変換）入カモードで 「 TOM 」 （半角）と入力 
する 

1文字の入力画面—文字の割り当てられたポタンを押す 

• S (1 回 ） —S (3 回 ）— S (1 回）を押し、 「やふは」 
を入力します。 

2 0(英数カナ） 

英字、数字、カタカナの変換候補が表示されます。 

•文字の入力画面に「英数カナ」が表示されていない場合は、 
英数カナ変換できません。 

3 ◎で「側」(半角）を選択—④ 

「 TOM 」 （半角）が確定されます。 

• 日付や時刻を入力したい場合に、全角かな(漢字変換)入カモード 
のままで入力できます。例えば、 ogugu 問を順に押して「あか 
さわ」と入力し、0(英数カナ)を押すと、英数字やカタカナの他に 
「12/30」や「12:30」が表示されます。 

• 変換操作設定 （3-1 7ページ）を「上下キー」にしている場合は、 
予測エリアの変換候補を ( D で選択します。 


文字の入力方法 
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文字を逆順で表示する 

数字入カモード以外では、文字が未確定のとき、野を押すた 
びに力ーソル上の文字をボタン割り当て一覧 （3-2 ページ）の 
逆の順番に表示させることができます。 

例 E 3 に割り当てられた文字を入力する 


國を押す 國のあと野を押す 


广 か 一 ci 一 、 一 け_一 し一 I 一！^ か 一し一け一' \ 一 ci — I 


記号を入力する 

全角記号と半角記号を入力できます。 

1文字の入力画面 

全角記号ウィンドウが表示されます。 

•半角記号を入力する場合は、 ◎ を2回押します。 

2記号を選択 

選択した記号が入力され、記号ウィンドウが閉じます。 

•記号ウィンドウに表示されている記号を連続して入力する場 
合は、 g を押して記号を選択します。 

• 一度選択した記号は、記号ウィンドウの点線上の履歴エリアに表示 
されます。履歴エリアの記号を選択して入力することもできます。 


















絵文字を入力する 

入力できる絵文字については2 1-1 1ページを参照してください。 

1文字の入力画面 (3 回） 

絵文字ウィンドウが表示されます。 

•機能によっては入力できない場合もあります。 

2絵文字を選択一® 

選択した絵文字が入力され、絵文字ウィンドウが閉じます。 
•絵文字ウィンドウに表示されている絵文字を連続して入力す 
る場合は、 g を押して絵文字を選択します。 

• 一度選択した絵文字は、絵文字ウィンドウの点線上の履歴エリア 
に表示されます。履歴エ U アの絵文字を選択して入力することも 
できます。 

• 絵文字は、文字の入力画面で0 (文字)—「絵文字」を選択しても入 
力できます。 

• Q (変換)を押して変換した場合に変換候補に絵文字が表示され 
ることがあります。 


英数字を入力する 

全角英数字、半角英数字を入力できます。 

1文字の入力画面 (5 回） 

全角英数字ウィンドウが表示されます。 

•半角英数字を入力する場合は、◎を6回押します。 
•機能によっては野を押す回数が異なります。 


2英数字を選択 — a 

選択した英数字が入力され、英数字ウインドウが閉じます。 
•英数字ウインドウに表示されている英数字を連続して入力す 
る場合は、④を押して英数字を選択します。 

顔文字を入力する 

1文字の入力画面— ◎ (4 回） 

顔文字ウインドウが表示されます。 

•機能によっては取を押す回数が異なります。 

2顔文字を選択—® 

選択した顔文字が入力され、顔文字ウインドウが閉じます。 

•顔文字ウインドウに表示されている顔文字を連続して入力す 
る場合は、 g を押して顔文字を選択します。 

• 「かお」と入力し 、 g (変換)を押して変換した場合も、変換候補に 
12種類の顔文字が表示されます。 

• 顔文字は、文字の入力画面で0 (文字) — 「顔文字」を選択しても入 
力できます。 


スペースを入力する 

1文字の入力画面—@ 

スペースが入力されます。 

•確定済みの文字の前にスペースを入れるときは、記号ウイン 
ドウから入力します （3-6 ページ)。 


文字の入力方法 
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改行を入力する 


1文字の入力画面—文字を入力し、確定する 



の 

入 

力 


2改行したい位置で^を押す 

「0」が表示され、改行されます。 

•入力する画面によっては改行できない場合もあります。 

•改行アイコン「0」のあとに文字を続けて表示するように設 
定できます （3-1 6ページ)。 


E-mail アドレス/ URL の一部を入力する 

アドレスライブラリを利用して、 E - mail アドレスや URL の一 
部を簡単に入力できます。 


例 E - mail アドレスの一部 「. co . jp 」 を入力する 

1文字の入力画面(文字)—「アドレス 

アドレスライブラ U が表示されます。内容は以下の通りです。 
. ne.jp .net 

. co.jp http :// 

. ac.jp www . 

. or.jp .html 

.com . vodafone . ne.jp 

2 「 .co.jp 卜④ 

「■ co . jp 」 が入力されます。 
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ポケベル方式で入力する 

かな入力方式 (3-1 6 ページ）を 「ポケベル方式」 に変更します。 
文字を入力する場合は、2つの数字を組み合わせて1つの文字 
にします。組み合わせは、以下の通りです。 


\ 

後に押すポタン 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

0 

先 

に 

押 

す 

ポ 

夕 

ン 

1 

あ 

い 

5 

え 

お 

A 

B 

C 

D 

E 

2 

か 

ぎ 

< 

け 

こ 

F 

G 

H 

1 

J 

3 

さ 

し 

す 

せ 

そ 

K 

L 

M 

N 

〇 

4 

た 

ち 


て 

と 

P 

Q 

R 

S 

T 

5 

な 

に 

ぬ 

ね 

の 

U 

V 

W 

X 

Y 

6 

は 

ひ 

ふ 

へ 

ほ 

Z 

? 

i 

— 

/ 

7 

ま 

み 

む 

め 

ち 

¥ 

& 

/ 

/ 

/ 

8 

や 

( 

ゆ 

) 

よ 

X 

tt 

/ 

/ 

/ 

9 

ら 

0 

る 

れ 

ろ 

1 

2 

3 

4 

5 

0 

わ 

を 

ん 

、、 

° 

6 

7 

8 

9 

0 


• a は、入力後に◎を押して、大文字と小文字を切り替えら 
れます。 

•甩、渑の場合、すべて半角になります。 

•嚜、曙、哩、渑の場合、ひらがなはカタカナになります。 

•嗤、 ® の場合、英字は小文字で入力されます。 































例 「よしお」 を入力する 

|文字の入力画面— SO—ESH— ④ 
「よしお」が確定されます。 


文字の変換機能 


705 T では、東芝のかな漢字変換エンジ 
ン「モバイルルポ™」を搭載しています。 

モバイルルポ™では、「本を買う」「犬を 
飼う」のように前後の言葉のつながりか 
ら最適な変換をする AI 変換を採用してい 
ます。さらに、入力予測（下記）を利用 
することで、長文メールも簡単にすばや 
く入力することができます。 

また、ユーザ辞書 （3-11 ページ）に特殊な読み方をする漢字 
やよく使う略語などを登録しておくと、文字入力時に呼び出す 
ことができます。 


Rupo 

A I 変換対応 

※モパイルルポ™は 
株式会社東芝の商 
標です。 


入力予測を利用する 



の 

入 

力 


入力予測には変換予測とフレーズ予測があります。変換予測は、 
全角かな（漢字変換）入カモードで入力した文字から予測され 
る変換候補を表示する機能です。フレーズ予測は、一度確定し 
た文章からフレーズ（句）を学習し、先頭のフレーズをもう一 
度入力することにより、あとに続くフレーズの候補を表示する 
機能です。入力予測を利用することで目的の語句を簡単にはや 
く入力することができます。 

使い込む程に予測辞書として言葉が学習され、変換候補の精度が 
あがっていきます。また、入力予測の設定を解除したり、予測辞 
書をお買い上げ時の状態に戻すことができます （3-1 6ページ)。 
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変換予測を利用して入力する 

例 「お父さん」 を入力する 

|文字の入力画面- (5 回 )— EI 

「おた」 を入力すると、予測エリアに 
「おた」 から予測される変換候補が表 
示されます。 


本文 


02:30 


金予測 




おた 


お疲れ様お父さん男 

おとといお疲れ 
お疲れだお茶 
お疲れなお疲れだった . 


~ m 」， rare 


2 ◎で「お父さん」を選択 

「お父さん」 が確定されます。 


変換操作設定 （3-1 7ページ）を 「上下キー」 にしている場合は、 
予測エリアの変換候補を ( D で選択します。 


フレーズ予測を利用して入力する 


例一度確定したフレーズ「渋 谷でライプ」 をもう一度入力する 
|文字の入力画面—「し」を入力 

予測エリアに 「渋谷」 が表示されます。 


文字の入力方法 
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2⑨ © で「渋谷」を選択 

—® 

「渋谷」 が確定されます。予測エリア 
に 「で」 が表示されます。 


3⑨ /©— ❿で「で」を選択 

—® 

「で」 が確定されます。予測エリアに 
「ライブ」 が表示されます。 


4 ◎で「ライブ」を選択—® 

「ライブ」 が確定されます。 

• 変換操作設定 （3-1 7ベージ）を 「上下キー」 にしている場合は、 
予測エリアの変換候補を ( D で選択します。 



in s ® 12:30 

今予測 d 

渋谷で 


フイフいい、 

よろしくお願いどう 
行くね行った 

行かないない_ 

メニュ-」が丨原 













































よく使う言葉をユーザ辞書に登録する 


ユーザ辞書とは、特殊な読み方をする漢字やよく使う略語など 
を登録しておく機能です。100語まで登録できます。 

登録した語句を呼び出すには、文字の入力画面で、ユーザ辞書 
に登録した読み仮名を入力し、変換します。 

1文字の入力画面—□(メニュー)—「ユーザ設定」 

イユーザ辞書編集」—④—「辞書登録」—④ 

2「登録語句」—④ィ吾句を入力—④ 

• 12文字まで登録できます。 

• 記号や絵文字も登録できます。 

3「読み仮名」—読み仮名を入力—④ 

• 8文字まで登録できます。 

•全角ひらがなで入力します。 

4 □(メニュート「登録」—® 

... 

• 同じ読み仮名の語句は、4件まで登録できます。 

• 以下の方法でも登録できます。 

待受画面—® — 「設定」「一般設定」一®—「ユーザ辞書」 
-④一「新規登録」一® 


入力中の文字をユーザ辞書に登録する 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「範囲選択」— (§) 

P 登録したい文字の先頭または最後へカーソルを移動 
— 日(始点) — ◎で範囲を指定 — Q (終点） 

• 12文字まで登録できます。 

• 記号や絵文字も登録できます。 

3「辞書登録」—④ 

範囲選択した語句が設定されたユーザ辞書登録画面が表示され 
ます。 

4「読み仮名」—読み仮名を入力— 

5 0( メニュー)— 「登録」-④ 

登録した語句を編集する 

づ1ビー ► ! ~設定 | ► 厂一般設定 IH ューザ辞書| 

1「登録語編集」—④ 

2語句を選択—日(メニュー )— 「編集」一® 

3「登録語句」/「読み仮名」—④ — 語句/読み仮名を編 
集-④ 

4 0(メニュー)一「登録」一® 


















登録した語句を削除する 

3ゴ <_► ! ~設定 I ► 厂一般設定 !►[ ユーザ 辞書| 

■1 件削除する 

「登録語編集」 — ら)—語句を選択 —a (メニュー）—「削除」 
— 0 (Yes) 

■全件削除する 

「全件削除」—④—操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を入力—0 
(Yes) 


文字の入力方法 
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文字の編集 


文字の入力画面で入力されている文字の編集を行うことができ 
ます。また、クリップボード （3-1 3ページ）に記憶された文 
字データは、文字の入力画面で貼り付けることができます。 


入力した文字を修正する 


1文字の入力画面 — 修正したい文字の前へカーソルを 
移動 — 日 

1文字削除されます。 

•力ーソルの右側の文字をすべて削除する場合は、 g を長く（約 
1秒以上）押します。 

2正しい文字を入力 

• カーソルが文末にあるとき、 h を押すと左側の一文字が削除さ 
れます。13を長く（約1秒以上)押すと、左側のすべての文字が削 
除されます。 

• 文字の入力画面 — g (メニュー)—「カーソル移動」 —®— 「最後 
へジャンプ」/「先頭へジャンプ」を選択すると文末または文頭へ 
力ーソルがジャンプします。 


















コピー/切り取り/貼り付けをする 


文字の編集を行う場合は、クリップボードを使うと便利です。 
クリップポードとは、文字のコピーや切り取りを行った内容を 
一時的に記憶しておく場所のことです。範囲選択した文字、絵 
文字をコピーや切り取りをし、入力画面でカーソル位置に貼り 
付け（ペースト）ができます。 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「コピー」/「切り取 

り」—④ 

2コピー/切り取りを行いたい文字の先頭または最後 
へカーソルを移動—0(始点)—◎で範囲を指定—日 
(終点） 

指定した範囲の文字がクリップボードに記憶されます。 

3貼り付ける位置へ力ーソルを移動—0(メニュー) - ^ 
「貼り付け」 — 貼り付ける文字を選択—④ 



• クリップポードの記憶を消去したい場合は、文字の入力画面—日 
(メニュ ー)— 「貼り付け」 —® — クリップボードを選択—0 ( メ 
ニュ ー)— 「一件削除」/「全件削除」 を選択します。 


•クリツプボードに記憶できる件数は、最新の20件、1件あたり 
256文字までです。 


元に戻す/やり直しをする 


直前に行った操作を元に戻したり、やり直すことができます。 

1文字の入力画面—0( メニュー )— 「元に戻す」—④ 



• 一括変換 (3-1 5ベージ)や置き換え (3-1 5ベージ)を行った文字 
は元に戻せません。 



• 「元に戻す」 の操作を取り消したい場合は、0 ( メニュー)— 「やり 
直し」 を選択します。 


文字の入力方法 
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文字データを引用する 


メール本文に署名（16-18、 16-1 9ページ）を挿入したり、 
メモ帳 （13-1 2ページ）やアドレス帳 （4-2 ページ）に登録し 
ている内容をカーソル位置に挿入できます。 


D 


の 

入 

力 


1文字の入力画面—日(メニュー )— 「挿入」 

2引用したい項目を選択 

■メモ帳 

「メモ帳」 — メモ帳を選択—④ 

■ MMS / SMS の署名 
「署名」 —® 

■アドレス帳 

「アドレス帳」一®—アドレス帳を選択—®—引用したい項目 
を選択—® 

■ご自分の名前、電話番号など 

「ご自分の番号」4®—引用したい項目を選択—④ 

■ URL の履歴 

「アドレス送信履歴」 URL を選択—» 

■ご自分の電話番号 

「電話番号」 —® 



操作の状況によっては挿入できない項目もあります。 
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その他の文字編集機能 


メモ帳に登録する 

文字の入力画面で範囲選択した文字をメモ帳 (13-1 2ページ) 
に登録できます。 

1文字の入力画面— 0 ( メニュー)—「範囲選択」— (§) 

P 登録したい文字の先頭または最後へカーソルを移動 
— 0 ( 始点)—◎で範囲を指定 — G (終点） 

3「メモ帳登録」—④ — メモ帳を選択—④ —0( Yes ) 

•すでに登録されているメモ帳を選択した場合は、上書きされ 
ます。 


アドレス帳に登録する 

文字の入力画面で範囲選択した電話番号や E - mail アドレスをア 
ドレス帳に登録できます。範囲選択した内容が数字のときには、 
「電話番号」に登録され、「@」を1つ含む半角英数字や「-」（八 
イフン）、「_」（アンダーパー）のときには 、 「E メール」に登 
録されます。 

•アドレス帳については 4-2 ページを参照してください。 

1文字の入力画面—0( メニュー )— 「範囲選択」—④ 

P 登録したい文字の先頭または最後へカーソルを移動 
— 0 ( 始点)—◎で範囲を指定 — G (終点） 

3「アドレス帳登録」—®—「新規作成」/「追加登録」— 













暴 A 

* ァドレス帳に登録できない文字や記号が選択範囲に含まれてい 
ると、アドレス帳に登録できません。 


• 範囲選択した数字の間に 「 Xtf / P -+( )」が含まれていても、電話番 
号として認識されます。ただし、「（）」は登録時に省かれます。 


確定した文字を変換する（一括変換） 

一度確定した文字を範囲選択して再変換できます。ただし、漢 

字、絵文字は一括変換できません。 

1文字の入力画面—日(メニュー )4 「範囲選択」 

P 変換したい文字の先頭または最後へカーソルを移動 
—日(始点)—◎で範囲を指定—日(終点） 

3「_括変換」—④ 

■ひらがなを漢字に変換する 
「かな漢字変換」変換候補を選択—④ 

■すべて全角に変換する 
「全角変換」 —® 

■すべて半角に変換する 
「半角変換」 —® 

■英字をすべて大文字に変換する 
「大文字変換」 —® 

■英字をすべて小文字に変換する 
「小文字変換」 


クリップポードの内容に置き換える 

範囲選択した文字をクリップボード （3-1 3ページ）の内容に 
置き換えることができます。 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「範囲選択」— 

P 置き換えたい文字の先頭または最後へカーソルを移 
■ 動—日(始点)—◎で範囲を指定—日(終点） 

3「置き換えクリップポードから置き換える文 
字を選択 

削除する 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「範囲選択」- 

p 削除したい文字の先頭または最後へカーソルを移動 
■ — s ( 始点)—◎で範囲を指定—0(終点） 

3「削除」一④ 


文字の入力方法 
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予測辞書をリセットする 

入力予測機能 （3-9 ページ）で学習した内容をお買い上げ時の 
状態に戻します。 

1文字の入力画面— 0 ( メニュー)-■ユーザ設定」— 

-「ューザ辞書編集」一④ 

2「予測辞書リセット」—④ —0( Yes ) 

入力予測を設定する 

入力予測機能 （3-9 ページ）を利用するかどうかの設定ができ 
ます。 

1文字の入力画面—日(メニュー)—「ユーザ設定」— (§) 
— 「入力予測」一® 

2 ronj/rotfj-(5) 

かな入力方式を設定する 

かな入力方式を標準方式とポケベル方式 （3-8 ページ）から選 
択できます。 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「ユーザ設定」—④ 
— 「かな入力方式」— (§) 

P 「標準方式」/「ポケベル方式」— (§) 


B 1 
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文字サイズを変更する 

文字の入力画面で表示される文字サイズを選択できます。 

1文字の入力画面— 0 ( メニュー)—「ユーザ設定」— 

->1■文字サイズ」 

2「太」/「標準」—® 

改行制御を設定する 

改行するときに、文字の入力画面でも改行して表示するかどう 
か設定します。 

•改行制御を 「 Off 」 に設定した場合、「0」のあとに続けて 
文字を入力します。 

1文字の入力画面 40 ( メニュー )4 「ユーザ設定」— 

— r 改行制御」— 

2 ronj/roffj-® 

• 改行制御を 「 On 」 にしている場合は、メモ帳の入力中などに最後 
の行で(£|を押すと改行アイコン101が表示され、改行されます。 

• 改行制御を 「 Off 」 にしている場合でも、メール （1 6-4、1 6-7 ベー 
ジ) を送信した場合、相手には改行制御が 「 On 」 の状態で表示され 
ます。相手にはよ表示されません。 
















変換操作設定 

予測エリア （3-10 ページ）の変換候補を選択するときのマル 
チファンクシヨンボタンの操作方法を設定できます。 

1文字の入力画面—日(メニュー )— 「ユーザ設定」—④ 
— 「変換時の カーソル 操作」— ④ 

P 「4方向」/「上下キート④ 
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■文字の 人力 s 
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ドレス帳の登録 


アドレス帳は、本体、 USIM 力ード、メモリカードに保存でき 
ます。本体には最大500件、 USIM 力ード、メモリカードの場 
合は容量によって異なります。また、 USIM 力ードは、登録で 
きる項目の最大文字数などが異なる場合もあります。 


大切なデータを失わないために 

アドレス帳に登録した電話番号や名前は、電池パックを長い 
間外していたり、電池残量のない状態で放置したりすると、 
消失または変化することがあります。また、事故や故障でも 
同様の可能性があります。大切なアドレス帳などは控えを取つ 
ておかれることをおすすめします。アドレス帳が消失または変 
化した場合の損害につきましては、当社は責任を負いかねます 
のであらかじめご了承ください。 


項目 

内容 

登録の可/不可 

本体 

メモリ 
力ード 

USIM 
力ード 

名前/姓 

24文字まで （ US 旧力一 
ドは「名前」として）登録 
でぎます。 

〇 

〇 

〇 

名前/名 

ヨミガナ(姓) 

24文字まで （ USIM 力ード 
は「ヨミガナ」として）登 
録できます。 

〇 

〇 

〇 

ヨミガナ(名) 

表示名 

49文字まで登録できます。 

〇 

〇 

— 

電話番号 

最大3件、1件につき40桁 
まで登録できます。 

〇 

〇 

〇 


項目 

内容 

登録の可/不可 

本体 

メモリ 
力ード 

USIM 
力ード 

E メール 

最大3件、1件につき64文 
字まで登録できます。 

〇 

〇 

〇 

住所 

郵便番号、国、都道府県、 
市町村、番地、住所付加情 
報を登録できます。郵便番 
号、国は20文字まで、都 
道府県、市町村、番地、住 
所付加情報は50文字まで 
登録できます。 

〇 

〇 


役職 

32文字まで登録できます。 

〇 

〇 


会社名 

32文字まで登録できます。 

〇 

〇 


誕生日 

生年月日を登録できます。 

〇 

〇 

— 

URL 

128文字まで登録できます。 

〇 

〇 

— 

グループ 

グループを設定できます。 

〇 

〇 

〇 

顔写真 

着信時に表示させる静止画 
を登録できます。 

〇 

- 

— 

音/シー 
クレツト 

相手先別に着信イルミネー 
シヨンや着信音パターン、 
シークレツトメモリなどを 
設定できます。 

〇 



位置情報 

地図や位置情報を表示でぎ 
ます。 

〇 



メモ 

64文字まで登録できます。 

〇 




4章アドレス帳 
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基本的な項目をアドレス帳に登録する 


アドレス帳には相手の名前や電話番号、 E - mail アドレスなどを 
登録できます。アドレス帳の保存先は、あらかじめ指定できま 
す (4-1 1ページ)。 

•アドレス帳を登録するには、 「姓」、「名」、「電話番号」、 「E メー 
ル」 のいずれかを設定してください。 



ア 

卜 

レ 

ス 

帳 


3ゴビ— アドレス帳| 

1「新規登録」—④ 

■姓名を設定する 

「姓」/「名」 — 名前（姓/名）を入力—④ 

•ヨミガナや表示名は、名前を入力すると自動的に入力されます。 
ヨミガナを編集する場合は、「ヨミガナ」を選択します。 

■電話番号を設定する 

「電話番号」電話番号を入力—® — 種類を選択—® 
•マニュアル ハイフン 「-」 やポーズ （13-1 9ページ）を入力 
する場合は、電話番号入力中に0 (メニュー） を押したあと、 

「マニュアル八イフン」/「ポーズ」を選択します。 

■ E - mail アドレスを設定する 

「 E メール」 —(^— E - mail アドレスを入力—ら)—種類を選択— 


2 □( メニュー )— 「保存」—④ 



• USIM 力ードのアドレス帳に登録する場合 (4-1 1ページ)は、「名 
前」の項目に姓と名を両方入力します。 
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• 新規登録は以下の方法でも行うことができます。 

待受画面—© — 日(メニュー)—「新規登録」 — 

•アドレス帳の保存先に同姓同名の表示名がある場合は、「保存」を 
選択して⑨を押したあと上書きするかどうかのメッセージが表 
示されます。上書きしない場合は 0( No ) を押すと、新規登録され 
ます。 


顔写真を設定する 


3ゴビ— アドレス帳| 

1「新規登録」—④ 

■カメラで撮影して設定する 

「顔写真」「カメラ起動」 — 撮影する—④ 

•撮影方法については 6-5 ページを参照してください。 

■データフォルダの画像を設定する 

「顔写真」「データフォルダ」「ピクチャー」 — 
画像を選択—@ 

•選択した画像が、設定する画像サイズに合わない場合は画像 
サイズの調節を行います （6-2 ◦ページ)。 

P 0(メニュー )— 「保存」—④ 


•保存を行うには、「姓」、「名」、「電話番号」、 「 E メール」のい 
ずれかを設定してください。 



• プロパティ （9-6 ぺージ)で転送不可となっているピクチャー 
ファイルは、顔写真に登録できません。 






















着信音などを個別に設定する 


2ゴく— M アドレス帳1 

1「新規登録」—④—「音/シークレット J — ④ 

■着信イルミネーションを設定する 

「イルミネーション設定」色/「通常設定連動」を選択 

—® 

■着信音量を設定する 

「着信音量」項目を選択—「設定」/「通常設定連 
動」-—着信音量を調節- ►( J ) 

■着信音パターンを設定する 

「着信音ノ v° ターン」—④—項目を選択—「プ u セットノ（夕_ 
ン」/「プリセットメロデイ」/「データフオルダ」/「通常 
設定連動」 — 着信音パターンを選択 — G (設定） 

■メール受信の鳴動時間を設定する 

「着信音パターン」「メール受信」 —0 (メニュー ）— 「鳴 
動時間」「一周期」/「通常設定連動」 

■バイブレーターを設定する 

「バイブレーター」項目を選択パターンを選択— 

④ 

■シークレットメモリを設定する 

「シークレット設定」 「 On 」 / 「 Off 」—® 

•シークレットメモ U のアドレス帳は、シークレツトモード 
(12-5 ページ）を 「 On 」 にすると表示されます。シークレッ 
トメモ U には、 「 GJ が表示されます。 

P 0(メニュー)— 「保存」—④ 


•保存を行うには、「姓」、「名」、「電話番号」、 「 E メール」のい 
ずれかを設定してください。 

• 「通常設定連動」を選択した場合は、イルミネーシヨン設定 
(11-1 1ページ)やモードの設定 （11-1 ページ）に従います。 

• シークレツトメモリに設定している相手へ電話をかけても、シー 
クレツトモード （12-5 ページ)が 「 Off 」 の場合は、発信履歴に電 
話番号だけが記録されます。 

• シークレツトメモリに設定している相手から電話がかかってき 
ても、シークレツトモードが 「 Off 」 の場合は、電話番号のみが表示 
されます。 


その他の項目を設定する 


3ユ：；一► 「アドレス帳| 

1「新規登録」—④ 

■表示名/住所/役職/会社名/メモを設定する 

各項目を選択—項目を入力—④ 

■誕生日を設定する 

「誕生日」誕生日を入力—® 

•「誕生日」を設定する場合、年は西暦の4桁で、月や日はそれ 
それ2桁で入力します。 

■URL を設定する 

「 URL 」— URL を入力—種類を選択—④ 

■グループを設定する 

「グループなし」グループを選択—④ 














2 s ( メニュー )— 「保存」一④ 

•保存を行うには、「姓」、「名」、「電話番号」、 「 E メール」のい 
ずれかを設定してください。 

• アドレス帳保存先 (4-1 1ベージ)を「本体」または「メモリカード」 
にしている場合は本体に登録されているグループから 、 「USIM 
カード」にしている場合は USIM 力ードに登録されているグルー 
プから登録できます。 


発信履歴/不在着信履歴/着信履歴の電話番号を登録する 


3ゴビ— アドレス帳 >厂 通話履歴 | 

1「発信履歴」/「不在着信履歴」/「着信履歴」—® 

2電話番号を選択-^(メニュー)—「アドレス帳登録」 
「新規作成」—④ 

•登録されているアドレス帳に追加する場合は、「追加登録」を 
選択したあと、追加したいアドレス帳を選択します。 

• 受信メールの電話番号や E-mail アドレスをアドレス帳に登録す 
ることもできます。 

• 待受画面で電話番号を入力し、0( メニュー)—「アドレス帳登録」 

を選択して、アドレス帳に登録することもできます。 

• 待受画面で©または@を押して、通話履歴を表示させることも 
できます。 


ドレス帳の登録件数を確認する 


•シークレツトモード （12-5 ページ）を 「 Off 」 にしている 
場合は、シークレツトメモリの件数は含みません。 

3ゴビー ドレス帳 I 

1「メモリ容量確認」— 


















グループ 設定 


グループには、グループ名とグループアイコンを登録できます。 
また、グループごとに着信イルミネーションや着信音量、着信 
音パターン、バイブレーターを設定できます。ただし、アドレ 
ス帳ごとに設定している場合は、アドレス帳の設定が優先され 
ます。 


グループ名とグループアイコンを登録する 


3ゴビ— アドレス帳 1 M グループ設定1 

1「未登録」—④ 

•本体に登録する場合は「風」を、 USIM 力ードに登録する場 
合は 「®」 を選択します。 

2「グループ ij — ④ — グループ名を入力—④ 

3グループアイコンを選択—④ 

4 0( メニュー)—「保存」—® 

• グループ名を選択し、0( メニュー)を押すと以下の操作を行うこ 
とちできます。 

編集/アイコン変更 


ンを設定する 


2ざ:;— M アドレス帳 lM グループ設定1 
1グループを選択— 


?「グループオプション」—® 


■着信イルミネーシヨンを設定する 

「イルミネーション設定」—色/「通常設定連動」を選択—④ 

D 

■着信音量を設定する 


-p 

「着信音量」項目を選択—@- 

>「設定」/「通常設定連 


動」 —④— 着信音量を調節— ④ 


レ 

■着信音パターンを設定する 


ス 

帳 

「着信音ノ（ターン」4項目を選択- 

「プリセツト パター 


ン」/「プリセツトメ□デイ」/「データフオルダ」/「通常 
設定連動」 — 着信音パターンを選択 — fl (設定） 

■メール受信の鳴動時間を設定する 

「着信音パタ _ ン」-「メ _ ル受信」—日（メニュー）-►「鳴 
動時間」「一周期」/「通常設定連動」 

■バイブレーターを設定する 

「ノ（イブレーター」 — 項目を選択—④—ノ（ターンを選択— 

3日(メニュー)—「保存」 
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ア 
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レ 
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• グループを選択中に0( メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とができます(選択しているグループによっては表示されない項 
目があります)。 

作成/削除/編集/リセット 

• 「グループオプション」 を選択中に 0 (メニュー)を押して、以下の 
操作を行うことができます。 

編集/オプションリセット/保存 

• 「通常設定連動」 を選択した場合は、イルミネーション設定 
(11-1 1ページ)やモードの設定 （11-1 ページ)に従います。 

• お買い上げ時にあらかじめ本体に登録されているグループ名は 
変更できません。 
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メールグループ 設定 


メールグループに登録しておくと登録したメールグループのメ 
ン バー 全員にメールを送信できます。メールグループは5つま 
で登録でき、1つのメールグループには宛先を10件まで登録 
でぎます。 


メールグループ 名を変更する 


3ゴ今— M アドレス帳 lM メールグループ設定！ 

1メールグループを 選択— 日(メニュー)—「メール グ 
ループ名 変更」 

P メールグループ 名を入力- 



• メールグループを選択中に0( メニュー)を押して、以下の操作を 
行うこともできます。 

選択/リセット 


メールグループにメンバーを登録する 


3ゴ芏— ► 「 アドレス帳 Im メールグループ設定！ 

1メールグループを 選択— 

■メンバーを入力して登録する 

「未登録」「名前」/「宛先」名前/宛先を入力 
(メニュー ）— 「保存」 
























■アドレス帳からメンバーを登録する 

「未登録」—0 (メニュー）—「アドレス帳から追加」 
メンノ（一を選択—®—宛先を選択—® 


シークレットメモリ （4-3 ページ)のアドレス帳は、シークレット 
モード （12-5 ベージ)を 「 On 」 にすると選択できます。 


メールグループのメンバーを 変更する 


ざ— ► 「 アドレス帳 >| メールグループ設定| 

I メールグループを選択メンバーを選択 —g 
(メニュー )— 「編集」 

2「名前」/「宛先」—名前/宛先を変更 

3 0(メニュー )— 「保存」— 


メンバーを選択中に g ( メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とちできます。 

詳細/削除/追加 


アドレス帳の利用 


1待受画面—® 

©または@を押すと、5◦音順の前の行または次の行を表示で 
ぎます。 


P 相手を選択—® 


©または@を押すと、同じ行の前または次のアドレス帳を表示 


できます。 

■電話をかける場合 

電話番号を選択—0 

■ポーダフォン携帯電話にメッセージを送る場合 

電話番号を選択—日（メニュ ー）— 「メール送信」 「 SMS 」/ 
「 MMS 」 —④ 


■ MMS を送信する場合 

メールアドレスを選択 — G (メニュー ）— 「メール送信- MMS 」 

• SMS の作成については1 6-7 ページを参照してください。 
• MMS の作成については1 6-4 ぺージを参照してください。 



• シークレツトメモリ （4-3 ぺ ージ) のアドレス帳は、シークレツト 
モード （ 1 2-5 ページ)を「 On 」 にすると表示されます。シークレツ 
トメモリのアドレス帳には、 「 CX 」 が表示されます。 

• マルチファンクシヨンボタンの設定 （11-12 ページ)を変更して 
いる場合は、操作が異なる場合があります。 

• メインメニューの 「アドレス帳」 から、アドレス帳表示させること 
ちできます。 

•アドレス帳を表示したあと、0(メニュー)を押して以下の操作を 
行うことができます。 

詳細/検索切替/新規登録/編集/削除/複数選択/エクス 
ポート/メモリカード/並び替え 



ア 
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* アドレス帳を表示したあと、相手を選択して ^ を押しても電話 
をかけることができます。アドレス帳に2件以上の電話番号が登 
録されている場合は、デフオルト電話番号 (4-1 ◦ベージ)にかか 
ります。 


ドレス帳の表示を切り替える 


D アドレス帳は「本体/ USIM 」 と「メモリカード」で切り替 
えて表示します。本体に保存されているアドレス帳は「 I 」、 
y USIM 力ードに保存されているアドレス幌才 「®」、 メモリカー 
ド ドに保存されているアドレス帳は「3」が表示されます。 

X I 待受画面—© 

帳 P ^ 

P 0(メニュー)-* T メモリカード」—④ 


アドレス帳の検索方法 


アドレス帳の検索方法は5種類あります。検索切替を行うと、 
次にアドレス帳を開くときに、前回選択した検索方法が起動し 
ます。 

1待受画面—® 

2日(メニュー )— 「検索切替」—④ 

■リスト表示で検索する（初回起動時） 

「 U スト表示」—④—アドレス帳を選択— 

■ヨミガナの頭文字を2タッチで検索する 

「2タッチ検索」問〜國、政]のいずれかを押す—[^〜 
0のいずれかを押す—アドレス帳を選択—④ 
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後に押すポタン 

1 

2 

3 

4 

5 

1 
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お 

2 
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3 
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せ 

そ 

4 

た 

ち 

つ 

て 

と 

5 

な 

に 

ぬ 

ね 

の 

6 
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ひ 

ふ 

へ 

ほ 

7 

ま 

み 

む 

め 

ち 

8 

や 

— 

ゆ 

— 

よ 

9 

ら 

D 

る 

れ 

ろ 

0 

わ 

を 

ん 




■ヨミガナで検索する 

「ヨミガナ検索」ヨミガナを入力—アドレス帳を選 

択-④ 

■電話番号で検索する 

「電話番号検索」一® — 電話番号を入力—®—アドレス帳を選 

択-④ 

■グループから検索する 

「グループ検索」一®—グループを選択—④—アドレス帳を選 
択一④ 

• 2タッチで検索するときに使用するボタン割り当ては、以下の通 
りです。例えば、「よ」から始まるヨミガナのアドレス帳を呼び出 
す場合は、の順に押します。その他を呼び出す場合は、校を 
押します。 


• 2タッチ検索には、アドレス帳に登録されているヨミガナが使用 
されます。 


先に押すポタン 






























アドレス帳を並び替える 


1待受画面—©— g( メニュー )— 「並び替え」—④ 
P 「誕生日順」/「ヨミガナ順」—④ 


ドレス帳の内容をコピー/移動する 


本体、メモリカード、 USIM 力ード間でアドレス帳をコピー/ 
移動できます。 

1待受画面 0 ( メニュー)イ複数選択」—④ 

2 アドレス帳を選択— (§) 

3 0( メニュー )— 「コピー」/「移動」—④ 

4「本体」/ 「USIM」/ 「メモリカード」—④ 

• アドレス帳に登録できる項目は、本体、 USIM 力ード、メモリカー 
ドで異なります (4-1 ページ)。 


- - ----- 

• 操作3で0 (メニュー)を押すと、以下の操作を行うこともできま 
す。 

チエツク解除/削除/エクスポート/詳細/全チエツク解除 


アドレス帳の編集 


アドレス帳は、個別に編集、削除を行うことができます。 


1待受画面—® 


2アドレス帳を選択—0(メニュー )— 「編集」—④ 

3 項目を選択—項目を編集—® 

4 0 ( メニュー)—「保存」/「新規保存」—④ 

• マルチフアンクシヨンボタンの設定 （11-12 ページ)を変更して 
し)る場合は、操作が異なる場合があります。 

•アドレス帳の項目を選択中に0(メニュー)を押して、以下の操作 
を行うことができます(選択している項目によっては表示されな 
い項目があります)。 

選択/編集/保存/新規保存/種別変更/デフオルトに設定/ 
項目削除/顔写真変更/顔写真削除/設定リセット 



ア 

卜 

レ 

ス 

帳 
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デフオルト電話番号を変更する 


電話番号を2件以上登録している場合は、そのうち1件がデフオ 
ルト電話番号に設定されています。デフオルト電話番号に設定す 
るとアドレス帳選択中に0を押すだけで電話をかけることがで 
きます。また、スピードダイヤルに設定できます （4-11 ベージ)。 


|待受画面—® 

|2 アドレス帳を選択ィ3(メニュー )— 「編集」—④ 

3 


ア 

卜 

レ 

ス 

帳 


電話番号を選択—日(メニュー)イデフォルトに設 
定」一④ 

•デフォルト電話番号は、青字で表示されます。 

• 電話番号が1件しか登録されていない場合は、その電話番号が自 
動的にデフォルト電話番号に設定されます。 

• デフォルト電話番号が削除された場合は、残った電話番号の一番上 
にある電話番号が、自動的にデフォルト電話番号に設定されます。 


アドレス帳を削除する 


1待受画面—⑼ 

2アドレス帳を選択—0(メニュー )— 「削除」—④ 

3「-件」/「全件」—® 

•全件削除する場合は、操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を入力 
します。 
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4 [3 (Yes) 


ご自分の電話番号について 


お客様ご自身の情報を 「ご自分の番号」 に登録できます。登録 
できる項目は、名前、ヨミガナ、表示名、ご自分の電話番号 （3 
件まで）、 E - mail アドレス （3 件まで)、住所です。また、登録 
した情報は、通話中に確認したり （2-9 ページ)、メール作成 
時などに挿入して利用できます。 


情報を登録する 


アドレス帳 >| ご自分の番号1 
10( メニュー)— 「編集」— ④ 

2項目を選択—④—情報を入力—④ 

• 各項目の設定方法については 4-2 ページを参照してください。 

• 操作1で0( メニュー)を押すと、以下の操作を行うこともできま 
す。 

詳細/名刺送信 

• 操作 1 で 0( メニュー)— 「名刺送信」 を選択すると、ご自分の電話 
番号を MMS で送信することができます。 

また、ご自分の電話番号を Bluetooth ™ 通信で送信することもで 
きます (4-1 1ぺージ)。 





















ご自分の電話番号を Bluetooth ™ 通信で送信する 


「ご自分の番号」 の登録内容を v ファイル （9-7 ページ）として 
他の携帯電話やパソコンなどに Bluetooth ™ 通信を利用して送信 
でぎます。 

2ゴく一 ► 厂^ ドレス帳| 

1「名刺送信」— 

•巳 luetooth ™ 送信については1 0-3 ぺージを参照してくださ 
し)。 


スピードダイヤル 

スピードダイヤルを登録する 


スピードダイヤルには、本体に登録されているアドレス帳から 
9件まで登録できます。 

•スピードダイヤルに登録されるのは、デフオルト電話番号 
(4- 10ページ）です。 

3ゴビー► 厂^ドレス帳| ► 「アドレス帳設定| 

1「スピードダイヤル 
2「未登録」アドレス帳を選択— (§) 

• シークレツトメモリ （4-3 ページ)を 「 On 」 にしているアドレス帳 
は選択できません。 


• スピードダイヤルを削除する場合は、削除したいスピードダイヤ 
ルを選択し、0 ( 削除)を押します。 


スピードダイヤルで電話をかける 


スピ_ドダイヤルのリストにアドレス帳を登録すると、待受画 
面で〜國のいずれかの番号と0を押すだけで音声電話をか 
けることができます。 

|待受画面— EH 〜國 —0 

電話がかかります。 

〜國は、スピードダイヤルで登録されている番号です。 


アドレス帳設定 



ア 

卜 

レ 

ス 

帳 


アドレス帳の保存先を設定する 


アドレス帳を新規登録する場合の保存先を設定できます。 

3ゴビ— M アドレス帳 1 m アドレス帳設定| 

1「アドレス帳保存先」—④ 

2「毎回選択」/「本体 J/HJS 旧力ード」/「メモリカー 
ド」-►④ 

•毎回保存先を指定する場合は、「毎回選択」を選択します。 
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スクロール 速度を設定する 


リスト表示中に (2) を押したときのスクロール速度を設定でき 
ます。 

之1ビ— アドレス帳 >[> ドレス帳設定| 

I 「スクロール速度」 

■ 2「速ぃ」/「遅ぃ卜④ 


アドレス帳の使用を禁止する 


X 3ニ ドレス帳ドレス帳設定 I 

1「アドレス帳使用禁止」 

2 「 On 」— ④ 

3操作用暗証番号 （1-16 ページ)を入力 


•ァドレス帳を使用したい場合、操作用暗証番号 (1-1 6ページ） 
を入力することで、一時的にアドレス帳使用禁止が解除され 
ます。 



•アドレス帳使用禁止を 「 On 」 にしている場合は、スピードダイヤ 
ル (4-1 1ベージ)で電話をかけることはできません。 
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3 G サボートエリア内 （ UMTS 圏内）表示 

TV コール通話中 

送話ミュート中 

全音声ミュート中 

高速モード中 

標準モード中 

高画質モード中 

八ンズフリー中 

八ンズフリ ー( Bluetooth ™ 接続）中 
カメラ画像 Off 中 
静止画送信中 
音声接続完了表示 
映像接続完了表示 


TV コールに ついて 


705 T では TV コールを利用できます。 TV コールとは、 TV コー 
ル対応機どうしで、お互いに画像を送信しながら通話できる機 
能です。 

•705 T は 3 GPP で標準化された 3 G -324 M に準拠しています。 
• TV コールは、 3 G サボートエリア内 （ UMTS 圏内）でのみ使 
用できます。 3 G サポートエリア内にいる場合は、画面上に 
「■」が表示されます。 

•705 T ではお互いの表情を見ながらの通話には対応しており 
ません。 



TV コール画面の見かた 


超 r %^@ ©^)f 0 O ■旬^^ 


ールをかける 


TV コールをかけると、かけた相手に静止画を送信します。また、 
静止画の代わりにカメラで撮影している画像を送信することも 
でぎます。 

| 3 G サボートエリア内 （ UMTS 圏内）にいることを確認 
する 

2電話番号を入力し 0 ( メニュー) —「 TV コール」—④ 

TV コールが かかります。 

3通話が終ったら、 a を押す 

• TV コール対応機以外に TV コールをかけた場合は、警告画面が 
表示され音声発信が行えます。 3 G サボートエリア外にいる相手 
に TV コールをかけた場合は警告画面が表示されます。 

• 通話中に0 (メニュー）を押して、以下の操作を行うことがで 
ぎます。 

保留/音声ミュート/アドレス帳参照/画面設定/ご自分の番 

号 （2-9 ページ） 



















TV コールを 受ける 


1 TV コールが かかってきたら、0を押す 

TV コールが つながります。 

2通話が終ったら、®を押す 

• 着信中の TV コールを保留にできます （2-3 ページ)。 

• 着信中の TV コールを拒否できます （2-5 ページ)。 

• エニー キーアンサー （11-1 4ページ）を 「 On 」 にしている場 
合は0の他、 _] 〜国:、發、野のいずれかを押して TV コー 
ルを受けることができます。 

• オープン通話 （11-14 ページ）を 「 On 」 にしている場合は、 
705 T を開くだけで TV コールを受けることができます。 

• かかってきた TV ]- ルに出られなかった場合は、お知らせ一 
発メニュー （1-9 ページ）が表示されます。 

•ア ドレス帳に登録している相手から TV コールがかかってきた 
場合は、ディスプレイに相手の名前が表示されます。ただし、シー 
クレットメモリ （4-3 ベージ）に設定している相手から電話が 
かかってきても、シークレットモード （12-5 ページ）が 「 Off 」 
の場合は、電話番号のみが表示されます。 

• 着信中に （ D を押して、着信音量を調節できます。 

• 通話中に g (メニュー）を押して、以下の操作を行うことがで 
ぎます。 

保留/音声ミュート/アドレス帳参照/画面設定/ご自分の番 

号 （2-9 ページ） 
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TV コール通話中の操作 

受話音量を調節する 


1通話中—0/日—⑬/0/日 


一卜を設定する 


1通話中—日(メニュー )— 「音声ミュート」—® 

2「送話音声 off」/ 「全音声 off」—® 

•通話中に音声ミュートを解除する場合は、通話中に G (解除) 
を押します。 

• 通話中に®を押すたびに、送話音量ミュートとその解除を行 
えます。 


相手の声の出力先を切り替える 


相手の声の出力先を、スピーカーまたはレシーノ（一に切り替え 
ます。 

1通話中— EK4 ゾ喊） 


:ームを利用する 


1通話中—⑬一 (D/0/ 日 



















暴 A 

• ズーム機能は、送信画像が静止画に設定されている場合、利用 
できません。 

• 音声ミュート （5-5 ページ）を 「送話音声 Off 」、 「全音声 Off 」 
にしている場合、ズーム機能を利用できません。 


表示画面を切り替える 


画面に表示される画像の位置や大きさを変更します。 

1通話中- 0(メニュー) —「画面設定」- 

2「画面切替」- 

■相手の画像を大きく、自分の画像を小さく表示する 

「相手画像大」 

■相手の画像だけ表示する 

「相手画像のみ」 

■自分の画像を大きく、相手の画像を小さく表示する 

「自画像大」 

■自分の画像だけ表示する 

「自画像のみ」 — ④ 


送信画像を変更する 


|通話中—日(メニュー )— 「画面設定」- 
2「送信画像」-④ 

■カメラで撮影している画像を送信する 

「カメラ画像」一®) 


■データフォルダから送信する画像を選択する 

「データフォルダ」画像を選択—④ （3 回） 

•選択した画像が設定する画像サイズに合わない場合は、画像 
サイズの調節を行います （6-20 ページ)。 

■画像を送信しない 

「画像 Off 」 

• 通話終了後は送信画像設定 （5-4 ページ）で設定した内容に戻 
ります。 

• 通話中に©を押すたびに、 「カメラ画僳」 と 「画像 Off 」 が切 
り替わります。 


送信画像に静止画を設定する 


|通話中一0(メニュー)一「画面設定」一® 

2「静止画送信」—④ 

■データフォルダから設定する 

「データフォルダ」ファイルを選択—④ （3 回） 

•選択した画像が設定する画像サイズに合わない場合は、画像 
サイズの調節を行います （6-20 ページ)。 

■静止画を表示しない 

「停止」 
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受信画質を変更する 


あらかじめ設定してある受信画質（右記）を、通話中に変更で 
きます。 

1通話中— 0 ( メニュー )4 「画面設定」— (§) 

2「受信画質」一® 

3受信画質を選択 


TV コール設定 


TV コールの発着信方法や表示画像などをあらかじめ設定でき 
ます。 


送信画像を設定する 


設定 lM 発着信設定 ]M TV コール 設定"! 
1「送信画像」—④ 

■カメラで撮影している画像を送信する 

「カメラ画像」 — 

■データフォルダの画像を設定する 

「データフォルダ」一®—画像を選択—ら） （2 回） 

■本体にあらかじめ用意されている画像を設定する 

「プリセット画像」 (2 回） 

•通話中に送信画像の変更 （5-3 ページ）ができます。 
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受信画質を設定する 


2ゴ 設定 lM 発着信設定 >|tv コール 設定1 
1「受信画質」—④ 

2受信画質を選択一④ 

•通話中に受信画質の変更（左記）ができます。 


‘ームを設定する 


3ゴ5 一 m 設定 In 発着信設定 ] ► ! tv コール 設定1 

1「ズーム」 — ④ 

p 「標準 ( xi )」/「ズーム」/「最大ズーム」—® 


遠隔監視モードを設定する 


遠隔監視モードを 「 On 」 に設定すると、アドレスリストに登 
録されている電話番号から TV コール着信があった場合、ボタ 
ン操作をせずに TV コールを受けるように設定できます。閉じ 
た状態では、通常の TV コール着信になります。 

•モード設定 （1 1 -1 ページ）にかかわらずスピーカーから「ピー 
ピーピー」と音が鳴り、自動的に TV コールがつながります。 

3ゴ <_► ! ~設定 | ► 厂発着信設定 Mtv コール 設定| 

1「遠隔監視モードト④イモード設定 






































2「0 n 」/「0 ff 」— ④ 


アドレスリストに登録する 


] ►[発着信設定 I^ITV コール 設定1 


1 「遠隔監視モード」—④—「アドレスリスト」—® 

2 □(追加)—操作用暗証番号（卜 16 ページ)を入力 

■アドレス帳から登録する 

「アドレス帳」4相手を選択—® 4電話番号を選択—® 
(2 回） 

■電話番号を直接入力して登録する 

「ダイヤル入力」電話番号を入力—④ 

■通話履歴から登録する 

「通話履歴」相手を選択—® (2 回） 

• すでにアドレスが登録されている場合、 「アドレスリスト」 を選 
択したあと0 (メニュー）を押して以下の操作を行うこともで 
ぎます。 

詳細/追加/編集/削除 


相手の声の出力先をスピーカー、レシーバーのどちらにするか 
を設定できます。相手の声をスピーカーから聞くには、 「 On 」 
に設定します。 

く 一 ► ! ~設定 i ^ r 発着信設定 ihtv コール 設定| 

1「ハンズフ U —設定」- 

2 「0 nJ / T 0 ffJ — ④ 


バックライトを設定する 


通話中のバックライトの 「 On 」 / 「 Off 」 を設定できます。 

~設定 | ► 厂発着信設定 Mtv コール 設定| 

1「バックライト設定」- 


一卜を設定する 


TV コール通話中の送話または送受話の音声をミュートに設定 
でぎます。 


组- ►[ 


設定 pH 発着信設定] 


「TV コール 設定」-音声ミュート設定」-►④ 
P ミュートの方法を選択—④ 


•通話中に音声ミュートの設定 （5-2 ページ）ができます。 


受話音声の出力先を設定する 


B 
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2「0 n 」/_— ④ 


保留画像を設定する 


応答保留時や通話中保留時に相手に送信する画像を設定できます。 

2 ゴ $_► ! ~設定 | ► 厂発着信設定 M tv コール 設定| 

1「保留画像設定」—「応答保留」/「通話中保留」— 

■本体にあらかじめ用意されている画像を設定する 

「プリセツト画像」 (2 回） 

■データフォルダの画像を設定する 

「データフォルダ」画像を選択—④ （2 回） 


Tvn — ル 
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カメラについて 


705丁は、デジタルズーム機能に対応した有効画素数130万 
画素のカメラを搭載しています。 705 T では、静止画や動画を 
撮影できます。また、 QR コード（バーコード）を読取ること 
もできます (6-1 1ページ)。 


カメラ利用時のご注意 


•撮影した静止画は 「 JPEG 形式」で、動画は 「 MPEG -4 形式」 
で保存されます。 

•手ぶれにご注意ください。 705 T が動かないようにしっかり 
持って撮影するか、セルフタイマー機能を利用して撮影を 
行ってください。 

•レンズカバーに指紋や油脂などが付くと、ピントが合わなく 
なります。撮影前に柔らかい布で拭いてください。 

•撮影する場合は、レンズに指やストラップなどがかからない 
ように注意してください。 


ディスプレイ表示について 


撮影中の画面について 

カメラ/ム_ビー撮影中の画面には、ファインダー画面とプレ 
ビュー画面があります。 

■ファインダー画面 

カメラ/ムービーを起動し、撮影するまでの画面です。 

■プレビュー画面 

撮影後の画面です。 


カメラ機能で表示されるアイコン 


②③④⑤ 

十 I 十 I — 

0)—_ slel 


网 


| . — CQE I 


撮影可能枚数 
ー ズーム八'— 


■露出補正八'一 


ファインター画面 

※画面は 「モバイルカメラモード」 （6-5 ページ）の場合です。 

① 撮影モード/連写 

Q :デジタルカメラモード蹩：連写（高速） 

(D :モバイルカメラモード鸷：連写（中速） 

|p :バーコー ドリー ダー ，：連写（低速） 

② 画像サイズ 

W 120 XH 160 
W 112 XH 1 12 
W 96 XH 128 


Z : W 1280 XH 960 

To : 

:: W 640 XH 480 

篇： 

だ： W 240 XH 320 

IS : 

^ : W 144 XH 176 



③画質 

B ； 

s : 


フアイン 
ノーマル 

④露出補正 

； _D.0...±0 - ho.U 


?:エコノミー 



⑥⑦⑧ 





























⑤保存先 

el :本体 

⑧セルフタイマー 

S : 5秒 
岛：10秒 

⑦ キーガイド表示 

( DQ キーガイド表示 

⑧ ホワイトバランス 

太陽光 


囹 

B 


ID 


@: メモリカード 
^ : 20秒 


S :蛍光灯（昼白色) 
囹：白熱灯 


蛍光灯（昼光色） 

⑨色調調整 

H :鮮やか 

| ⑩モバイルライト 

9 :モバイルライト点灯中 

⑪夜景モード 

2) :夜景モード設定中 


B :あっさり 
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ムービー機能で表示されるアイコン 


②③④⑤ ( D ® 




① 一 ® :彳:要篇 el 9 % 


| . _ <m I 


録画プログレスバ 

⑨- 

⑱- 


〇〇 

( 1^015 


- ズーム バ_ 

- 露出補正パー 
- 録画時間 


⑪⑫ 

ファインダ_画面 


※上記の画面は 「MMS メール」 （ 6 - 9 ページ）の場合です。 

① ムービー 

:ムービー起動中 

② 録画モード 

t :ビデオカメラ （ W 320 XH 24 0 ) 

?: MMS メール （ W 176 XH 144 ) 

,!：:ムービー写メール （ W 128 XH 96 ) 

③ 画質 

W :ファイン ™ :エコノミー 

- :ノーマル 

④ 露出補正 

篇…: -6.0…±0… +6.0 

⑤ 保存先 

£|:本体 メモリカード 




















⑥ モバイルライト 

9 :モバイルライト点灯中 

⑦ 音声録音 

^ :音声録音 Off 設定中 

⑧ 状態表示 


圔 

スタンバイ中 

m 

早送り 

國 

録画中 

m 

巻き戻し 

m 

再生中 

m 

コマ送り 

m 

一時停止中 

m 

コマ戻し 


停止中 



⑨ セルフタイマー 



t?s : 

: 5秒 

a : 

20秒 

©0 : 

:10 秒 



⑩ キーガイド表示 



am 

:キーガイド表示 



⑪ホワイトバランス 



0 

太陽光 

HI : 

蛍光灯（昼白色) 

囫 

曇り 

囹: 

白熱灯 

s 

萤光灯（昼光色） 



⑫ 色調調整 



H : 

:鮮やか 

B : 

あっさり 


ファインダー画面でのカメラ、ビデオの共通操作 


ズームを 調節する 

( D を押すとズームを調節できます。 

各撮影モードおよび録画モードの倍率については6-5、 6-9 ベー 
ジを参照してください。 

W (広角） T (望遠） 

等倍 最大 

- 

• セルフタイマー (6-1 5ページ)起動中は、ズームを利用できません。 

• 倍率を上げるほど画質は粗くなります。 

露出を補正する 

@を押すと、明るさを調節できます。 

暗い 明るい 

- 6.0 . ±0 .+ 6.0 

• 蛍光灯の下など、撮影環境によっては画像に縞模様が出る場合が 
ありますが、明るさを調節することにより軽減させることができ 
ます。 


カメラ 
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モパイルライトを利用する 

を押すと、モバイルライトの点灯/消灯が切り替わります。 
モバイルライトを点灯すると、ファインダー画面に「9」が表 
示されます。 


キーガイド表示を利用する 

〇を押すと、ファインダー画面表示中のボタン操作方法が表 
示されます。キーガイド表示を終了させる場合は、0 (戻る） 
を押します。 


その他の共通操作 


マクロレンズを利用する 

QR コード （6-1 1ページ）を読取る場合は、マクロレンズを取 
り付けてください。カバーを取り外してから、カメラのレンズ 
部分に近づけると磁石の作用により装着されます。 

取り外すときは、軽く引き離すようにしてください。 



カメラ 
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テレビ表示機能について 

ファインダー画面やプレビュー画面、撮影した静止画や動画を 
テレビに出力できます （13-1 6ページ)。 


メモリの使用率を確認する 


本体のデータフォルダとメモリカードの使用率を確認できます。 




カメラ 


1「メモリ容量確認」一® 


静止画について 


フレームやセルフタイマー、シャッター音、画像効果の設定な 
どができ、撮影した静止画は 「JPEG 形式」（パソコンで主流 
の保存形式）で本体のデータフォルダ （9 章）やメモリカード 
(8 章）に保存されます。また、撮影した静止画を編集したり、 
顔写真 （6-6 ページ）を撮影してアドレス帳に登録できます。 





















静止画撮影モードについて 


静止画の撮影モードには、 「デジタルカメラモード」、「モバイ 
ルカメラモード」、「バーコードリーダー」 があります。 
■デジタルカメラモード 

パソコンなどの外部接続機器へ表示をする場合の高画質な静止 
画を撮影します。 

■モバイルカメラモード 

壁紙設定などで利用する場合の静止画を撮影します。 

■バーコードリーダー 

QR コー ドを読取る場合の モー ドです。 


撮影モード 

画像サイズ 

最大 ズーム 

デジタルカメラ 
モード 

W 1280 XH 960 

- 

W 640 XH 480 

約2倍 

モバイルカメラ 
モード 

W 240 XH 320 

約2倍 

W 144 XH 176 

約 3.3 倍 

W 120 XH 160 

約4倍 

W 112 XH 1 12 

約4倍 

W 96 XH 128 

約5倍 

バーコー ドリー ダー 

— 

- 


静止画を撮影する 


「モバイルカメラモード」 （左記）で撮影した静止画は、データ 
フォルダ （9-1 ベージ）の 「ピクチャー」 フォルダに自動的に 
保存されます。 「デジタルカメラモード」 （左記）で撮影した静 
止画は、 「ピクチャー」 フォルダ内の 「デジタルカメラ」 フォ 
ルダに自動的に保存されます。 

3ざ:;— ► ! ~カメラ [► r カメラ起動 I 
1メインディスプレイに被写体を表示—ら)/@ 

シャッター音が鳴り自動保存後プレビュー画面が表示されます。 

暴 A 

• 暗い場所では光量が不足するため、画質が落ちて白い点が見える 
ことがあります。明るい場所で撮影するか、モパイルライトを使 
用することをおすすめします。 


カメラ 
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giiia 

• 待受画面で @ を押してもファインダー画面が表示されます。 

• ファインダー画面を表示中に無操作の状態で約1分3◦秒経過す 
ると待受画面に戻ります。 

•ファインダー画面を表示中に日（メニュー)を押して、以下の操作 
を行うことができます。撮影モードによっては表示されない項目 
ちあります。 

撮影/撮影モード/データフォルダ参照/夜景モード/連写/ 
フレーム/保存先設定/その他の機能 

•撮影したあと 、 g ( メニュー)を押して、以下の操作を行うことが 
できます。撮影モードによっては表示されない項目もあります。 

送信/削除/フルスクリーン表示/顔写真設定/画像編集 

• 自動保存先は変更できます (6-1 5ページ)。また、「モバイルカメ 
ラモード」 （6-5 ページ)で撮影した静止画は、フォルダを変更す 
ることちできます。 


撮影した静止画を削除する 


プレビュー画面に表示されている静止画を削除できます。 

1プレビュー画面—0( メニュー)イ削除」—® 
— 日 （ Yes) 


カメラ 
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撮影した静止画を顔写真に設定する 


撮影した静止画をアドレス帳の顔写真 （4-2 ページ）に設定で 
きます。カメラを起動して顔写真に設定する場合は、撮影モー 
ド （6-5 ページ）を「モバイルカメラモード」に、画像サイズ (6-5 
ページ）を 「 W 112 XH 1 12」にあらかじめ設定してください。 

1プレビュー画面—0( メニュー )— 「顔写真設定」一® 

■顔写真付きのアドレス帳を新規作成する 

「新規作成」—④—アドレス帳を作成 
■アドレス帳に顔写真を追加登録する 

「追加登録」アドレス帳を選択—アドレス帳を編集 
•「追加登録」 を選択し、すでに顔写真が登録されているアド 
レス帳を選択した場合は④を押して顔写真を変更できます。 
•アドレス帳の登録方法については 4-2 ページを参照してくだ 
さい0 









静止画撮影で利用できる機能 

撮影モードを設定する 


撮影モードを設定すると、ファインダー画面に 「ELI (デジタ 
ルカメラモード）、「©」（モバイルカメラモード）または」 
(バーコードリーダー）が表示されます。 

1ファインダー画面—0( メニュー)—「撮影モード」— 

■高画質な静止画を撮影する 

「デジタルカメラモード」 

■壁紙設定などで利用する場合の静止画を撮影する 

「モバイルカメラモード」 —® 

■ QR コー ドを読取る 

「パーコード U - ダー」 

||»r=> 

• 「デジタルカメラモード」 や 「モバイルカメラモード」 の画像サイ 

ズを変更する場合は、 6- 13 ページを参照してください。 


夜景モードを設定する 


夜景モードを設定すると、ファインダー画面に「5)」が表示さ 
れます。 

1ファインダー画面-メニュー)-►「夜景モード」 

p ron 」/ roff 卜④ 




夜景モードを 「 On 」 にしている場合は、「高速」での連写(下記)は 
利用でぎません。 

夜景モードを 「 On 」 にしている場合は、ホワイトバランス (6-1 6 
ページ)、色調調整 (6-1 6ページ)は利用できません。 


• 夜景モー 


ドの設定は、カメラ終了時に 「 Off 」 に戻ります。 


連写を利用する 


9枚の静止画を連続撮影できます。連写を設定すると、フアイ 
ンダー画面に「％」（高速)、「％」（中速）または「窄」（低速） 
が表示されます。 

1フアインダー画面 — 日(メニュー ) — 「連写」—④ I 
P 連写速度を選択 




• 撮影モード (6-5 ページ)を 「デジタルカメラモード」 にしている 
場合は、連写を利用できません。 

夜景モード(左記)を 「 On 」 にしている場合は、「高速」での連写は 
利用できません。 


カメラ 
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• 連写は約 2 秒(高速)、約 3 秒(中速)、約 4 秒(低速)の間に 9 枚撮影 
します。 

• プレビュー画面を表示中に0( メニュー)を押して、以下の操作を 
行うことができます。 

表示/削除 

• 連写の設定は、カメラ終了時や撮影モード切り替え時に 「 Off 」 に 
戻ります。 


レームを設定する 


静止画を撮影する前に、フレームを設定して撮影することがで 
きます。本体にあらかじめ用意されているフレームは7種類 
( W 240 XH 320、 W 144 XH 176、 W 120 XH 160) と3種 
類 （ W 112 XH 112) です。また、データフオルダからも選 
択できます。 

|ファインダー画面- *^0( メニュー)-►「フレーム」- 

■本体にあらかじめ用意されているフレームを設定する 

「プリセツトフレーム」フレームを選択—④ 

■ダウン □ー ド フレームを 設定する 

「ダウン□—ドフレーム」「ピクチヤー」 — フレー 
ムを選択—® 

■フレームを解除する 

「 Off 」 


カメラ 
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撮影モード (6-5 ベージ)を 「デジタルカメラモード」 にしている 
場合や、画像サイズ (6-5 ベージ)を 「 W 96 x H 128」にしている 
場合は、フレームを設定できません。 


フレーム確認画面で、萄または！^や©または⑼を押すとフ 
レームを切り替えることができます。 

• フレームの設定は、カメラ終了時や撮影モード切り替え時に 
「 Off 」 に戻ります。 


動画について 


撮影した動画は 「 MPEG -4 形式」（携帯電話で主流の保存形式) 
で本体（データフオルダ）やメモリカードに保存されます。 
•「ビデオカメラ」 録画モードで撮影した MPEG -4 形式のファ 
イル （.3 G 2)、 またはデータフオルダに保存されている 
MPEG -4 形式のファイル （.3 G 2) は、メールに添付したり、 
巳 luetooth ™ 通信を利用して送信できません。また、着信音 
ノてターンやアラーム音としても登録できません。 

•「MMS メー ル」 録画モードでは動画の圧縮形式に 
「 MPEG -4」 または 「 H .263」 が選択できます。 「 MPEG -4」 
は国内のボーダフオン携帯電話で広く使われている圧縮形式 
です。 「 H .263」 は海外のボーダフオン携帯電話などで使わ 
れています。動画の送信先でファイルを開けない場合、圧縮 
形式を変更してもう一度撮影してください。 


















動画録画モードについて 


動画の録画モードには、「ビデオカメラ」、 「MMS メール」、「ムー 
ビー写メール」があります。 

■ビデオカメラ 

長時間（最大2◦分）録画します。 

■MMS メール 

メ ー) レ添付用の動画を録画します。 

■ムービー写メール 

ボーダフオン携帯電話 （ PDC ) の MPEG -4 対応機に、メールに 
添付して送信するための動画を録画します。 


録画モード 

録画サイズ 

取大スーム 

ビデオカメラ 

H 240 XW 320 

約 2 倍 

MMS メール 

H 144 XW 176 

約 2 倍 

ムービー写メール 

H 96 XW 128 

約 3.3 倍 


動画を撮影する 


撮影した動画は、「本体」の「ムービー」フオルダに自動的に 
保存されます。 

3ゴビー M カメラ ムービー起動1 

1メインディスプレイに被写体を表示— 

開始音が鳴り、録画が開始されます。 

•録画モード （6-9 ベー ジ） を 「ビデオカメラ」 にしている場 
合は、0を押すと録画が一時停止します。④を押すと録画が 
再開します。 


2④/@ 


終了音が鳴り、自動保存後、プレビュー画面に撮影したはじめ 
の画像が表示されます。 




待受画面で@を長く（約1秒以上)押してもフアインダー画面が表 
示されます。 

録画中に表示される録画時間は目安です。 

フアインダー画面を表示中に無操作の状態で約 1 分 3 ◦秒経過す 
ると待受画面に戻ります。 

フアインダー画面を表示中に0 (メニュー)を押して、以下の操作 
を行うことができます。 

録画開始/録画モード切替/データフォルダ参照/コントロー 
ラー非表示/音声録音/保存先設定/その他の機能 

撮影後のプレビュー画面で0 (メニュー)を押して、以下の操作を 
行うことができます。 

送信/削除/再生/フルスクリーン表示/コントローラー非表 
示/アドレス帳登録 

「ビデオカメラ」 （左記)で録画した動画の場合は、プレビュー画面 
で早送り/巻き戻し、コマ送り/コマ戻しの操作ができます。 
早送り/巻き戻し：再生中に@(約1秒以上） 

コマ送り/コマ戻し:0 (—時停止) — @ 

録画の一時停止中は、録画終了 (保存)、録画中止の操作ちできま 
す。 

録画終了 (保存 ）: g 
録画中止:日 

自動保存先は変更できます (6-1 5 ページ)。フォルダを変更する 
ことちできます。 
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撮影した動画を削除する 


プレビュー画面に表示されている動画を削除できます。 

1プレビュー画面40( メニュー)イ削除」—® 
— 日 (Yes) 


撮影した動画を着信音パターンに設定する 


「MMS メール」、「ムービー写メール」で撮影した動画をアドレ 
ス帳の音声着信の着信音ノ〈ターン (4-3 ページ）に設定できます。 

1プレビュー画面—日(メニュー )— 「アドレス帳登録」 

■着信音パターンを設定したアドレス帳を新規作成する 

「新規作成」アドレス帳を作成 
■アドレス帳に着信音パターンを追加登録する 

「追加登録」 一®—! 7 ドレス帳を選択—④—アドレス帳を編集 
•「追加登録」 を選択し、すでに着信音パターンが登録されて 
いるアドレス帳を選択した場合は④を押して着信音ノ（夕_ 
ンを変更できます。 

•アドレス帳の登録方法については 4-2 ページを参照してくだ 
さい0 


カメラ 
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動画撮影で利用できる機能 

録画モードを設定する 


録画モードを設定すると、ファインダー画面に「 ㈢ 」（ビデオ 
カメラ）、「$」 （ MMS メール）または「,1:」（厶ービー写メー 
ル）が表示されます。 

|ファインダー画面-►日(メニュー)-►「録画モード切 
替」一④ 

■長時間（最大20分）録画する 

「ビデオカメラ」 

■メール添付用の動画を録画する 

「MMS メール 」 —W 

■ MPEG _4 対応のポーダフォン携帯電話用の動画を撮影する 

「ムービー写メール」 


音声なしで録画する 


音声のない動画を撮影できます。音声録音を 「 Off 」 にすると、 
ファインダー画面に「ル」が表示されます。 

1ファインダー画面—日(メニュー )— 「音声録音」— 

2 rottj-® 

• 音声録音の設定は、ムービー終了時や撮影終了時に 「 On 」 へ戻り 
ます。 














動画の圧縮方法を設定する 


「MMS メール」 で撮影する動画の圧縮方法を設定できます。 

1ファインダー画面—0( メニュー )— 「その他の機能」 
— エンコード形式」-* *^④ 

2 「 MPEG4( 日本)」/ 「H.263 (海外)」—④ 

• エンコード形式の設定は、ムービー終了時や録画モード切り替え 
時に 「 MPEG 4( 日本)」 に戻ります。 


QR コードについて 


カメラで QR コードを読取り、 QR コードデー 
夕として保存できます。保存できるのは最大 
10件です。ただし、データ容量が大きい場合 
は、保存できる件数が少なくなることがありま 
す。また、読取った情報から、 URL への接続、 
メールの送信、アドレス帳の登録などを行うこ 
とちできます。 



• 愚 A 

• QR コードが汚れていたり影がかかっていたりすると読取れない 
ことがあります。 

• QR コードのサイズやパージョンによっては、情報を読取れない 
ことがあります。 


• 読取った QR コードが分割データの場合は、連続して読取ること 
ができます(最大16分割)。保存する場合は、1件の QR コード 
データとして保存されます。 


QR コードを読取る 


QR コードを読取る場合は、マクロレンズを取り付けます (6-4 
ぺージ)。 

でゴゴー ► ! ~ヵメラ | ► [7( —コードリーダー| 

1 QR コードをメインディスプレイのガイドにあわせる 

• ©で露出補正を行うことができます。 

•読取った QR コードが分割データの場合は 、 G ( Yes ) を押し、 
読取りを繰り返してくださし)。すべて読取ると QR コードデー 
夕が表示されます。 

2 0(メニュー )— 「保存」 

繼 

• QR コード読取り画面で0(メニュー)を押したあと、以下の操作 
を行うこともできます。 

読取り/読取りデータ確認/露出補正/カメラモード切替 

•読取ったあと0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うこともで 
ぎます。 

選択/保存/コピー/メールへ挿入- SMS / 

メールへ挿入- MMS 


カメラ 
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• 読取つたデータによっては、 ® を押して、以下の操作を行うこと 
がでぎます。 


データ 

できる操作 

MAILTO : から始まる 

メール送信 - SMS (16-7 ページ)、 
メール送信 - MMS (16-4 ページ） 

MEMORY : から始まる 

アドレス帳登録 （4-2 ページ） 

URL を含む 

URL への接続と表示 

Media Player URL を含む 

URL への接続と表示 

メール アドレスを含む 

メール送信- MMS 、 アドレス帳 
登録 

TEL : から始まる 

発信、メール送信- SMS 、 メール送 
信- MMS 、 アドレス帳登録 

画像データ*を含む 

表示、保存、プロパティ 

サウンドデータ*を含む 

再生、保存、プロパティ 


※画像データは JPEG または PNG ファイル、サウンドデータは 
SMAF ファイルに対応しています。 
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保存したデータを確認する 


2ゴビー M カメラ [7(—コードリーダー1 


1日(メこ ユー)— 「読取り データ 確認」—④ 
^ QR コー ド データを 選択- 



• QR コー ドデータを選択中に0( メニュー) を押して、以下の操作 
を行うことができます。 

選択/名称変更/一件削除/全件削除 


























静止画/動画の設定 

静止画の設定 


静止画の画質を設定する 

撮影した画像を保存するときの画質を設定できます（保存形式 
は JPEG 形式です)。高画質であるほど圧縮率が低くファイル 
サイズが大きくなります。画質を設定すると、ファインダー画 
面に「层」（ファイン）、「目」（ノーマル）または「？」（エコ 
ノミー）が表示されます。 

2ゴく一 ► ! ~カメラ [►f 設定 !►! カメラ設定1 

1「撮影設定」 — 「画質」— (§) 

P 画質を選択— (§) 


静止画の画像サイズを設定する 


画像サイズはファインダー画面にアイコン （6-1 ページ）で表 
示されます。 

3ゴゴー ► ! ~カメラ | ► 厂設定 !►[ カメラ設定| 

1「撮影設定」—④イ画像サイズ」—④ 

2カメラモードを選択—® 

3画像サイズを選択— (§) 

•画像サイズについては 6-5 ページを参照してください。 


静止画に日付を入れる 

静止画撮影時に撮影した日付を入れることができます。 

3ゴ芏一 ► ! カメラ > r 設定 im カメラ設定1 

1「撮影設定」「日付スタンプ」—④ 

2 ronj-® 

3文字色を選択—® 

• 撮影モード (6-5 ページ)を 「デジタルカメラモード」 にしている 
場合や、画像サイズ (6-5 ページ)を 「 W 112 XH 1 12」にしてい 
る場合は、日付スタンプを入れることはできません。 


静止画の撮影ガイドラインを設定する 

ファインダー画面に縦横の撮影ガイドラインを表示します。静 
止画撮影時の垂直 • 水平の目安として利用できます。 

3ざて 一 m カメラ > r 設定 im カメラ設定"！ 

1「グリッド線」-④ 

P ronj/roftj-(5) 
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静止画撮影時のシャッター音を設定する 

2種類から選択できます。 

$ゴ カメラ i ^ r 設定 im カメラ設定 I 
1「シャッター音」- 
p 「パターン ij / r パターン2」—④ 


• モード設定 （1 レ〗ページ)にかかわらず、シャッター音が鳴ります。 
•シャッター音を確認する場合は、確認したいシャッター音を選択 
中に、 □( メニュー )— 「再生」 を選択します。 


動画の設定 


動画の画質を設定する 

撮影した動画を保存するときの画質を設定できます（保存形式 
は MPEG 形式または H .263 形式です)。高画質であるほど圧縮 
率が低く、ファイルサイズが大きくなります。画質を設定する 
と、ファインダー画面に「费」（ファイン）、「要」（ノーマル） 
または「孕」（エコノミー）が表示されます。 

2ゴく— ► ! ~カメラ | ► 厂設定 !►! ムービー設定| 

1「撮影設定」一®—「画質」一® 

P 画質を選択—® 
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• 画質の設定にかかわらず、録画モード (6-9 ぺージ)を 「ムービー 
写メール」 にしている場合は、 「エコノミー」 で撮影されます。 

• 画質によって録画できる時間が異なります。 


動画のコント□ーラー表示を設定する 

動画撮影時や再生時のアイコン表示/非表示を設定できます。 

づ土く 一 ► ! ~ カメラ | »► 厂設定 IH ムービー設定| 

1「スクリーン設定」—④—「コント□ーラー表示」— 

2 ronj/roftj-® 

•フアインダー画面やプレビュー画面表示中に 、 g (メニュー)— 

「コントローラー表示」/「コントローラー非表示」を選択しても、 
コント□—ラー表示を設定できます。 


動画の撮影開始/終了音を設定する 

2種類から選択できます。 

づ1ビー ► ! ~カメラ | ► 厂設定 卜| ムービー設定| 
1「開始/終了音」 
p 「パターン ij / r パターン2」—④ 
















































• モード設定 （11-1 ページ)にかかわらず、開始/終了音が鳴ります。 
• 開始/終了音を確認する場合は、確認したい開始/終了音を選択 
中に 、 g (メニュー)— 「再生」 を選択します。 


動画のフルスクリーン表示を設定する 

ファインダー画面表示中、動画（ビデオカメラを除く）を画面 
の幅に合わせたサイズで表示します。 

3ゴゴー ► ! ~カメラ | ► 厂 設定 IH ムービー設定 I 
1「スクリーン設定」フルスクリーン表示」— 


2「ノーマル」/「フルスクリーン」 - 

• プレビュー画面表示中にフルスクリーン表示を設定する場合は、 
プレビ ュ ー画面表示 —g (メニュ ー) — 「フルスクリーン表示」/ 

「ノーマルスクリーン表示」 を選択します。 


静止画/動画の共通設定 


保存先を変更する 

撮影した静止画や動画が自動的に保存される保存先を変更でき 
ます。保存先を設定すると、ファインダー画面に「£|」（本体) 
または「虎」（メモリカード）が表示されます。 

1ファインダー画面—日(メニュー)—「保存先設定」— 
P 「本体」/「メモリカード」フォルダを選択— 

• 「デジタルカメラモード」 （6-5 ページ)で撮影した場合の保存先 
は、 「本体」 または 「メモリカード」 の 「ピクチャー」 フオルダ内の 
「デジタルカメラ」 フオルダとなります。 


セルフタイマーを設定する 

セルフタイマーを設定すると、を押してから設定時間 
が経過したあとに撮影されます。セルフタイマーを設定すると、 
ファインダー画面に「您」 （20 秒）、「炫」 （10 秒）または 
「炫」 （5 秒）が表示されます。 

1ファインダー画面—日（メニュー)—「その他の機能」 

— ④ 

?「セルフタイマー」- 


カメラ 


6-15 




























3 秒数を選択—④ 



セルフタイマー起動中は、ズーム (6-3 ページ)を利用できません。 


gn—a 


セルフタイマー起動中に®、@または 0 (撮影)を押すと、撮影し 
ます。 

セルフタイマー起動中に13(キャンセル)または H を押すと撮影 
を中止します。 

セルフタイマーの設定は、撮影終了後に 「 Off 」 に戻ります。 


ホワイトバランスを設定する 

撮影時の状況によって、画像の色合いが実際の色合いと異なる 
場合があります。その場合は、実際の色合いに近づくようにホ 
ワイトバランスを設定します。ホワイトバランスを設定すると、 
ファインダー画面に「回」（太陽光)、「囹」（曇り）、「囹」（蛍 
光灯（昼光色)）、「@」（萤光灯（昼白色)）または「0」（白熱灯) 
が表示されます。 

|ファインダー画面— 0 ( メニュー )— 「その他の機能」 

— ④ 

2「ホワイトバランス」—④ 

3項目を選択 


カメラ 
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• 静止画撮影でホワイトバランスを「オート」以外に設定している場 
合は、夜景モード (6-7 ベージ)は利用できません。 


• ホワイトバランスの設定は、カメラ/ムービー終了時に「オート」 
に戻ります。 


色調を調整する 

色調を設定すると、ファインダー画面に 「 H 」 （鮮やか）または 
「□」（あっさり）が表示されます。 

1ファインダー画面—0 (メニュー) —r その他の機能」 

2「色調調整」一® 

3色調を 選択— 

t 暴 A 

• 静止画撮影で色調調整を「鮮やか」/「あっさり」にしている場合 
は、夜景モード (6-7 ページ)は利用できません。 

• 画像効果を「セピア」/「白黒」にしている場合は、色調調整は利用 
できません。 



色調調整は、カメラ/ムービー終了時に「標準」に戻ります。 




























画像効果を設定する 

セピアや白黒で撮影できます。 

- カメラ IH 設定 I 

1「カメラ設定」/「ムービー設定」「撮影設定」— 
④一「画像効果」一® 

2画像効果を選択—® 

• 画像効果を「セピア」/「白黒」にしている場合は、色調調整は利用 
できません。 


プレビューを設定する 

撮影したあとのプレビュー画面表示の表示/非表示を設定でき 
ます。 

街一 ► ! — ^ — !►! ~^ I 

1「カメラ設定」/「ムービー設定」「撮影設定」— 
プレビュー設定」 

p ron 」 /roff 卜④ 


ファイル名を設定する 

デジタルカメラモード以外で撮影した場合のファイル名を、撮 
影日時か 「任意のファイル名 nnn 」 から選択できます。 nnn は 
001〜999の連続した番号です。デジタルカメラモードで撮 
影した場合は 「 DCF _ nnnn 」 で、 nnnn は0001〜9999の連 
続した番号です。 

^-^-►1 — ^ — !►! ~^ I 

1「カメラ設定」/「ムービー設定」「ファイル名 
設定」一® 

■日時を利用したファイル名にする 

「日時」 

■任意のファイル名にする 

「ユーザ指定」•ファイル名を入力- 

テンキーショートカツトを設定する 

撮影時に利用できるショートカツトから各機能設定を行うかど 
うかを設定できます。 

^-^-►1 — ^ — !►! ~^ I 

1「カメラ設定」/「ムービー設定」「テンキー 
ショートカツ 

2 _/roffj — ④ 
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• 静止画•動画撮影時に割り当てられているシヨートカツトは以下 
の通りです。 


ポタン 

静止画撮影 | 動画撮影 

口※ 

キーガイド表示 


撮影モード|録画モード切替 


セルフタイマー 


画像効果 


画質 

問 

ホワイトバランス 

問 

— 

日尸跡日 


夜景モード 

フルスクリーン表示 


画像サイズ 

— 

問 

色調調整 

㉝ ※ 

モバイルライト 


※テンキーシヨートカツトを 「 Off 」 にしていても、使用できます。 
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撮影した静止画/動画の確認 


705 T のデータフォルダやメモリカードに保存した静止画や動 
画を確認する場合は、フアインダー画面から確認する方法と 
データフォ>1レダから確認する方法があります。 


撮影した静止画を確認する 


カメラ起動中にデータフォルダ内の静止画を確認できます。 

|カメラのファインダー画面-メニュー）-►「データ 
フオルダ参照」 


2静止画を選択—® 

• 超を押すとフルスクリーン表示できます。 

• メモリカードに保存されている静止画を確認する場合は、「ピク 
チヤー」フオルダを表示中に、0( メニュー)—「メモリカード」を 
選択します。 

• 静止画表示中に、臼 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うこと 
ができます。 

送信/ズーム#/フルスクリーン表示/壁紙設定 （1 1 -7 ページ)/ 
プロパティ/画像編集%/サムネイル保存％ 

※撮影モードによっては選択できない場合があります。 




























撮影した動画を確認する 


ムービー起動中にデータフォルダ内の動画を確認できます。 

1ムービーのファインダー画面-メニュー)-►「デー 
タフォルダ参照」— (§) 

2動画を選択—® 

を押すと、キーガイドを表示できます。 

• メモリカードに保存されている動画を確認する場合は、「ムービー」 
フォルダを表示中に、: g (メニュ _)— 「メモリカード」を選択します。 
• 動画再生中に、0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うことが 
できます。 

再生/フルスクリーン表示/ノーマルスクリーン表示/送信％ 1 
/着信音設定ミュート/ミュート解除/コントローラー非 
表示% 2 /コントローラー表示プロパティ 

※つ撮影モードによっては選択できない場合があります。 

※2フルスクリーン表示時のみ選択できます。 

• 再生中に ( D で音量を調節できます。ただし、音量を調節すると 
ミュートは自動的に解除されます。 


撮影した静止画/動画を送信する 


プレビュー設定 （6- 17ページ）を 「 On 」 にしている場合、撮 
影した直後に送信できます。 


• 「ビデオカメラ 


J で撮影した動画は送信できません。 


メールで送信する 


プレビュー画面—日(メニュー)—「送信」—® 

■静止画を送信する場合 

「メール送信- MMS 」— 添付方法を選択—④ 

■動画を送信する場合 

「メール送信- MMS 」 ^{9) 

• MMS の作成については 16-4 ページを参照してください。 




「デジタルカメラモード」で撮影した静止画を送信する場合 
300 K バイト以上：「メール送信- MMS 」 を選択すると画像サイズ 
やファイルサイズが自動的に縮小•圧縮され 
ます。 

300 K バイト以下：「メール送信- MMS 」 を選択すると撮影した静 
止画が添付された MMS 作成画面が表示され 
ます。 

「メール送信- MMS 」 で静止画を添付して送信する場合 
実画像添付 ：圧縮しないで、添付します。 

30 Kbyte で添付：約 30 K バイトに圧縮して、添付します。 
6 Kbyte で添付：約 6 K バイトに圧縮して、添付します。 
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Bluetooth TM 通信で送信する 


1プレビュー画面—日(メニュー )— 「送信」— 

^ 「 Bluetooth 送信」- 

•巳 luetooth ™ 送信については 10-3 ページを参照してくださ 
し)。 


撮影した静止画を編集する 


プレビュー画面の静止画やデータフォルダ、メモリカードに保存 
されている静止画を画像編集できます。編集可能なファイルは、 
10 0 K バイト以下で、画像サイズが W 240 XH 320 ( W 320 X 
H 240) 以下の JPEG ファイル、 PNG ファイルです。また、 「デ 
ジタルカメラモード」 （6-5 ページ）で撮影した静止画はサムネ 
イ J レの保存のみ行うことができます。 

•「上書き保存」 を行ったファイルは元のファイルに戻すこと 
はできません。元のファイルを残しておきたい場合は、 「新 
規保存」 を選択してください。 

•データフォルダが一杯の場合は、画像編集できません。あら 
かじめデータフォルダの不要なファイルを削除してください。 
•カメラのファインダー画面 —0 (メニュー）— 「データフォ 
ルダ参照」 を選択して静止画を表示させた場合は、画像編集 
できません。 
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画像サイズを変更する 


画像のサイズを 「 W 240 XH 320」、 「 W 144 XH 176」、 
「 W 120 XH 160」、「 W 112 XH 112」、「 W 96 XH 128」、 

「ユーザ指定」 に変更できます。 

1静止画を表示中—0( メニュー )— 「画像編集」 

「画像サイズ変更」—画像サイズを選択 

•画像サイズを選択したあと^§で切り取る画像の位置を調節で 
ぎます。 

2 日 (メニュー） 

■画像を切り取る 

「切り取り」 (3 回）—「上書き保存」/「新規保存」— 

■横または縦に合わせる 

「横に合わせる」/「縦に合わせる」 (4 回）—「上書き 
保存」/「新規保存」 一® 

• 画像サイズに 「ユーザ指定」 を選択した場合は、画像サイズ 
( W 16-240 XH 16-320) を入力します。 

• 「新規保存」 を選択した場合は、ファイル名を入力し、®を押しま 
す0 












レームを付ける 


本体にあらかじめ用意されているフレームは7種類 （ W 240 X 
H 320、 WM 4 XH 176、 W 120 XH 160) と3種類 （ W 112 X 
H 112) です。また、データフオルダからも選択できます。 

1静止画を表示中—日(メニュー)—「画像編集」— 

「フ レーム 合成」- 

■本体にあらかじめ用意されているフレームを付ける 

「プ U セツトフレ _ ム」—►フレ _ ムサイズの選択—フ 
レームを選択 (3 回）—「上書き保存」/「新規保存」— 

■ダウン□ー ドフレームを付ける 

「ダウンロードフレーム」「ピクチヤー」 — フレー 
ムを選択 (3 回）—「上書き保存」/「新規保存」 —® 

—— で —— — 7 て —:-:V —— :― マ : フ厂 ：' — j 

• フレームを選択したあと發または野を押すと、フレームを切り 
替えることができます。 

•フレームサイズが画像サイズより小さい場合は、@でフレーム 
の位置を調節できます。 

• 「新規保存」を選択した場合は、ファイル名を入力し、④を押しま 
す0 


スタンプを貼り付ける 


本体にあらかじめ用意されているスタンプは10種類です。ま 
た、データフォルダからも選択できます。 

1静止画を表示中—日(メニュー )— 「画像編集」— 
「スタンプ貼り付け」 

■本体にあらかじめ用意されているスタンプを貼り付ける 

「プリセツトスタンプ」—ら)—スタンプを選択 (4 回） — 「上 
書き保存」/「新規保存」 

■ダウン□ー ドスタンプを貼り付ける 
「ダウン□—ドスタンプ」「ピクチヤー」 — スタン 
プを選択—④ （4 回）—「上書き保存」/「新規保存」 

スタンプサイズが画像サイズより大きい場合は、スタンプを貼り 
付けることができません。 



でスタンプの位置を調節できます。 

一度貼り付けたスタンプを取り消す場合は、スタンプを貼り付け 
たあと0( メニュ ー)— 「全て元に戻す」を選択します。 

同じスタンプを連続して貼り付ける場合は、0( メニュー)—「繰 
り返し」を選択します。 

「新規保存」を選択した場合は、フアイル名を入力し、 ® を押しま 
す0 
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文字を貼り付ける 


画像に3種類の文字サイズ、9種類の文字色から選択して文字 
を貼り付けることができます。 

|静止画を表示中—日(メニュー)—「画像編集」一®— 
「テキスト貼り付け」—® 

2文字の大きさを選択—文字色を選択4®—文 
字の入力— (§)(3 回） 

3「上書き保存」/「新規保存」—® 



で貼り付ける文字の位置を調節できます。 

入力可能文字数は大フォントで最大9文字、標準フォントで最大 
12文字、小フォントで最大2◦文字です。 

「新規保存」を選択した場合は、ファイル名を入力し、®を押しま 
す0 
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画像を回転させる 


1静止画を表示中—0( メニュー )— 「画像編集」 

「回転」 

2回転角度を選択— (§)(3 回） 

3「上書き保存」/「新規保存」—® 

• 「新規保存」を選択した場合は、ファイル名を入力し、®を押しま 
す0 


サムネイル保存をする 


「デジタルカメラモード」 （6-5 ページ）で撮影した静止画をメー 
ルに添付できるように小さなデータにして保存します。 

1静止画を表示中—0( メニュー)—「サムネイル保存」 

— ④ 

• 静止画によっては、メールに添付できる静止画として保存できな 
い場合があります。 



















メディアプレイヤーについて 


メディアプレイヤーでは、本体やメモリカードに保存されてい 
る音楽ファイルやム_ビ_ファイルを再生したり、ストリ_ミ 
ングができます。また、音楽ファイルを再生しながらメールを 
作成したりもできます。 

メディアプレイヤーで再生できるファイル形式は、 3 GPP 、 
3 GPP 2、 MP 3、 MP 4 ファイルです。ただし、ファイルによっ 
ては、再生できない場合があります。詳しくは、 CD - ROM 内 
の Beat Engine ご利用ガイドをご覧ください。 

•ストリーミング中は、 MMS を自動受信 （16-1 7ページ）で 
きません。 

•音楽ファイル （ MP 3) は、音楽転送ソフトウェアを使って 
パソコンから転送した場合のみ、 705 T で再生できます。ま 
た、転送された音楽ファイルは暗号化されています。音楽ファ 
イルの転送方法については、1 0-7 ページを参照してくださ 
し)。 

•バックグラウンド再生中 （7-8 ベージ）に使用する機能によっ 
ては、バックグラウンド再生が一時停止または停止すること 
があります。例えば、 V アプリを起動すると、バックグラウ 
ンド再生が一時停止します。本体を閉じると V アプリが一時 
停止し、ミュージックプレイヤーが起動したあと、自動的に 
再生されます。 


ディスプレイ表示について 


4«12：30 


•iiii/iiii 


— 「 Titlel 


Artiil 


S 風， 

■ ■ 

『メ こュ- ] る1 

⑨⑱ 

音楽ファイル再生画面 


②- 


■ Videol / Artist - 


晖 ■12:30 


⑫ — 


-③ 


―—④ 

十 r|™ 


⑪⑦⑤⑧ 

ムービーファイル再生画面 


① フアイル番号/総フアイル数 ④プ□グレスバー 

② タイトル/ファイル名 ⑤再生経過時間 

③ アーティスト名 

⑦ 再生状態 
® 再生 
四一時停止 
圖スロ_再生 

⑧ ガイド表示 

⑨ プレイモ_ド 

© 全曲再生 ■リピート 〇全曲リピート 

©ランダム mi 曲再生 

⑩ 低音強調 ( BASS ) 

⑪再生音量 
⑫ム_ビ_ 


⑥総再生時間 

® 早送り ® コマ戻し 

( E 巻き戻し 画バッファリング中 

0コマ送り ® 停止 


①②③ 連⑤ G ⑧ 





































メディアファイルを再生する 


I 待受画面—でぶタブ/國タブを選択する 

■Beat Engine Box 

音楽転送ソフトウェア （Beat Engine ) によりパソコンから転 

送された音楽ファイルをアーティスト別、アルバム別または全 

曲表示します。 

■サウンド 

データフォルダの 「メロディ&ミュージック」 フォルダの内容 

を表示します。 

■ムービー 

データフォルダの 「ム _ ビ _ 」 フォルダの内容を表示します。 

2ファイルを選択—④ 

•メディアプレイヤーを終了する場合は、0を押します。 

• メディアプレイヤーで音楽ファイルを再生中に705丁を閉じると、 
サブディスプレイにミュージックプレイヤーが表示されます。 

• マナーモード/ミーティングモード設定中 （11-1 ページ)は、確認 
画面が表示されます。マナーモード/ミーティングモードを一時 
解除する場合は、0 ( Yes ) を押します。一時解除しない場合は、日 
( No ) を押します。ただし、イヤホン接続時は表示されません。 

• 再生中、®/0/0で音量調節できます。音量調節をするとミュー 
卜は解除されます。 

• 待受画面で0を長く（約1秒以上)押すと、前回再生した音楽ファ 
イルを再生します。 
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• 音楽ファイルをバックグウランドで再生中に待受画面で^を押 
すと、バックグラウンド再生を終了できます。 

• ファイル選択中に0 (メニュー）を押して、以下の操作を行うこ 
ともできます（表示される項目はファイルの種類によって異な 
ります)。 

再生/プレイリストへ追加/複数選択/削除/送信/リスト表 
示/サムネイル表示/プロパテイ/メニューに戻る 

• ファイル再生/一時停止中に0 (メニュー）を押して、以下の操 
作を行うこともできます（表示される項目はファイルの種類に 
よって異なります)。 

一時停止/再生/プレイリストへ追加/プレイモード/送信/ 
BASS オン/ BASS オフ/バックグラウンド再生/ノー マルス 
クリーン表示/フルスクリーン表示/ミュート/ミュート解除 
/コントローラー表示/コントローラー非表示/プロパテイ/ 
メニュ _ に戻る 












再生中/一時停止中の操作について 


機能 

一時停止中の操作 
(停止中を含む） 

再生中の操作 

ファイルの先頭に戻 
る • 前のファイルを 
再生 

㉟/ ©を押す 

㉟/ ©を押す 

次のファイルを再生 

W @を押す 

野/ @を押す 

早送り 

@を押し続ける 
(音楽ファイルのみ） 

@を押し続ける 

巻き戻し 

©を押し続ける 
(音楽ファイルのみ） 

©を押し続ける 

コマ戻し 

(ム _ ビ _ ファイルのみ） 

©を押す 


コマ送り 

(ム ビ ファイルのみ） 

@を押す 

— 

ス□一再生 

(ム ビ ファイルのみ） 

@を押し続ける 

— 

音量を調節 

(D を押す 

(D を押す 

キーガイド表示 

〇を押す 

〇を押す 


• ファイル再生時に割り当てられているシヨートカツトは以下の 
通りです。 


ポタン 

音楽ファイル再生中 

ムービーファイル再生中 

@ 

バックグラウンド再生 

- 

@ 

(融し) 

お気に入り追加 

TV 出力 

0 

マルチアプリ 


前ファイルへスキップ％ 

野 

次ファイルへスキップ％ 


キーガイド表示 


BASS オン/オフ 

ニュート設定 

問 

プレイモード切替％ 

コントローラ 表 TJX 

問 

- 

フルスクリーン表示 


※再生履歴では使用できません。 
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プレイリストを利用する 


プレイリストを使って、自分だけの選曲集を作ることができま 
す。巳 eat Engine 巳 ox やサウンドから、音楽ファイルを登録 
します。プレイリストはあらかじめ作成するリストの他に、再 
生中のファイルを登録するお気に入りプレイリストがあります 
(7-6 ベージ)。登録したファイルをプレイリストから削除して 
も 、 Beat Engine Box やサウンドからは削除されません。 


プレイリストを作成する 


プレイリストは本体とメモリカードに10件ずつ作成できます。 
1つのプレイリストには、50曲まで登録できます。 

1待受画面— 0— J 3 タブを選択—「プレイリスト」—ら） 
—「本体」/「メモリカード」—④ 

P 「プレイリスト作成」—プレイリスト名を入力— 
3 「Beat Engine Box 」/ 「サウンド J /「 再生履歴」— 

4音楽ファイルを選択—® 

•ファイルを複数選択する場合は、この操作を繰り返します。 

5) 0(メニュー「プレイリストへ追加」—® 
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• 音楽ファイルを選択しないとプレイリストは作成できません。 
• お気に入りプレイリスト (7-6 ページ)を「名前を付けて保存」す 
ることで通常のプレイリストとして登録できます。 


プレイリストを再生する 


|待受画面—タブを選択—「プレイリスト」— 
-►「本体」/「メモリカード」- 


2プレイリストを選択 

gii»r=> 

• マナーモード/ミーティングモード設定中 （1i-i ページ)は、確認 
画面が表示されます。マナ_モ_ド/ミーティングモードを一時 
解除する場合は、0 (Yes) を押します。一時解除しない場合は0 
(No) を押します。ただし、イヤホン接続時は表示されません。 

• プレイリストを選択中に0(メニュー)を押して、以下の操作を行 
うことができます。 

再生/開く/削除/コピー/名称変更/名前を付けて保存%/メ 
ニュ _ に戻る 

※お気に入りプレイ U スト選択時 
















プレイリストを編集する 


1待受画面タブを選択—「プレイリスト」—ら） 
-►「本体」/「メモリカード」- ►( J ) 

2プレイリストを選択—日(メニュー） 

■名称を変更する 

「名称変更」プレイリスト名を編集—④ 

■削除する 

「削除」 ( Yes ) 

■コピーする 

「コピー」「本体」/「メモリカード」- 
■プレイリストに音楽ファイルを追加する 

「開く」 — 日（メニュ _) — 「プレイリスト管理」 

「曲追加 」- 「Beat Engine Box 」 /「サウンド」/「再 
生履歴」—④—音楽ファイルを選択—(メニュー ）— 「プ 
レイリストへ追加」 

■プレイリストの音楽ファイルを削除する 

「開く 」 — ④— G (メニュ ー)— 「プレイリスト管理」 

「曲削除」ファイルを選択 —® —a (メニュー ）— 「削 
除」 — 0 ( Yes ) 

•プレイリストに登録されているファイルをすべて削除すると 
プレイ U ストも削除されます。 

■プレイリストの再生順を変更する 

「開く 」 — ④— G (メニュ ー)— 「プレイリスト管理」 

「曲順変更」 — ファイルを選択—で曲順を変更— 

④ 


再生履歴を利用する 


再生履歴は、以前再生したファイルの確認、またはプレイリス 
卜への登録を行うための機能です。再生履歴には、20件まで 
表示されます。 

1待受画面— 0— ぶタブ/顧タブを選択—「再生履歴」 
ファイルを選択 

• 再生履歴からの再生中は、以下の操作は行えません。 

• 前後のファイルへスキップ 
• プレイモードの変更 

• 一時停止中にスキップした場合は、再生履歴に登録されません。 


• 再生履歴には、再生できるファイルだけが登録されます。 

•同じファイルを再生した場合、最新の履歴が登録されます。 

• ファイル選択中に以下の操作を行うこともできます(表示される 
項目はファイルの種類によって異なります)。 

再生/プレイリストへ追加/削除/送信/リスト表示/サムネ 
イル表示/プロパテイ/メニューに戻る 
• ファイル再生中に以下の操作を行うこともできます(表示される 
項目はファイルの種類によって異なります)。 

再生/一時停止/プレイリストへ追加/フルスクリーン表示/ 
ノーマルスクリーン表示/送信/ BASS オン/ BASS オフ/ 
ミュート/ミュート解除/コントローラー表示/コントロー 
ラー非表示/プロパテイ/ V V ックグラウンド再生/メニューに 
戻る 


メディアプレイヤ— 


7-5 














メディアファイルをダウンロー ドする 


メ□デイやムービーをボーダフオンライブ！などからダウン 
□_ ドします。 

1待受画面— 0— ぶタブ/觀タブを選択 

^「ミュージックダウン□ー ド」/「ムービーダウン□一 
ド」一® (2 回） 

•以降の操作は画面の表示に従ってください。 


ストリー5ングする 


ウェブに接続してストリーミングができます。 

•ストリーミングご利用中は、一時停止した場合でも通信は継 
続され、パケット通信料が発生します。 

•モード設定 ai - i ページ）を「マナーモード」または「ミー 
ティングモード」にしている場合は、確認画面が表示されま 
す。一時解除する場合は、0 ( Yes ) を押します。_時解除 
しない場合は、0 ( No ) を押します。ただし、イヤホン接 
続時は表示されません。 

|待受画面— ® タブを選択— TURL 入力」- ► 
URL を入力—® 

ブックマークからストリーミングする 

ブックマークされているサイトに接続し、ストリ_ミングしま 
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待受画面—040タブを選択—「ブックマーク」— 


P ブックマークを選択- 


再生履歴からストリーミングする 
1待受画面—タブを選択—「再生履歴」— 
2タイトルを選択 

メールやウェブからストリーミングする 

リンクを選択するとストリーミングできます。 

■ MMS からストリーミングする 

U ンクを表示-「ページジャンプ」 -►(•) 
■ SMS からストリーミングする 
リンクを表示—「再生」 — » 

■ウェブからストリーミングする 

リンクを表示—④ 

•サイトによって、操作が異なる場合があります。 


メディアプレイヤーのその他の機能 

お気に入りプレイリストに登録する 


音楽ファイル再生中に0を押すだけで、50曲までお気に入り 
プレイリストに登録できます。 

1音楽ファイルを再生/—時停止中 —0 を長く（約1秒 
以上)押す 















- ―ノ . … . . 

• お気に入りプレイリストを「名前を付けて保存」すると、通常のプ 
レイリストとして保存され、新しいお気に入りプレイリストが自 
動的に作成されます。 


再生中の音楽ファイルをプレイリストに追加する 


再生/一時停止中の音楽ファイルをプレイリストに登録でき 
ます。 

1音楽ファイルを再生中イ3( メニュー)—「プレイリス 
卜へ追加」-本体」/「メモリカード」—④ 

P プレイリストを選択— 


プレイモードを切り替える 


再生方法をランダム再生やリピート再生に設定できます。 

1音楽ファイルを再生/—時停止中—0( メニュー)— 
「プレイモード④ 

P 再生パターンを選択— (§) 



再生履歴では、プレイモードは切り替えられません。 


アイルを送信する 


音楽ファイル、ムービーファイルを他の携帯電話や Bluetooth ™ 
通信対応機器に送信できます。 

1ファイル選択— 0 ( メニュー)— T 送信」—④ 

2送信方法を選択一④ 

•巳 luetooth ™ 送信については1 0-3 ぺージを参照してくださ 
い0 


プ□パティを確認する 


音楽ファイル、ムービーファイルの詳細情報を表示します。 

1ファイルを選択- ^0( メニュー)-►「プ□パティ」-►④ 

• プロパティではファイル名、ファイルサイズまたは再生時間など 
が表示されます。表示される項目はファイルによって異なります。 


低音強調 ( BASS ) を設定する 


イヤホン接続時に低音を強調できます。 

1音楽ファイルを再生中^ 3 ( メニュー)— 「 BASS オン」/ 
「 BASS オフ」 


メディアプレイヤ— 
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バックグラウンドで再生する 


音楽を聴きながら他の機能を使えます。 

1音楽ファイルを再生/一時停止中40( メニュー)- 
「バックグラウンド再生」—④ 


音楽ファイルを再生中に0を押しても、バックグラウンド再生に 
なります。バックグラウンド再生中、待受画面でもう一度0を押 
すとメディアプレイヤーが表示されます。 


リスト更新する 


メモリカードを他のボーダフォン携帯電話やバソコンなどで利 
用（データ編集や追加、消去など）したときは、音楽ファイル 
, の管理情報を更新する必要があります。 

1待受画面 —0 —ぶタブを選択 — 「Beat Engine Box 」 
「リスト更新」—④ (2 回） 


リスト更新を行っているときは、自動的にオフラインモード 
(2-1 0ベージ)になります。リスト更新が完了するとオフライン 
モードは解除されます。 


メディアプレイヤ— 


7-8 


メディアプレイヤーの設定 

メディアプレイヤー再生中の優先度を設定する 


メディアプレイヤーで音楽ファイルを再生中に電話/ TV コー 
ルがかかってきたときなどに、着信を優先して再生を一時停止 
するか、一時停止せずに着信の通知だけを行うか設定できます。 

3ゴビー ~設定 | ► 卩ディァプレイヤ-設定| 

1「優先度」—④ 

P 「着信優先」/「再生優先」を選択 


バックライトを設定する 


メディアプレイヤー起動中のバックライトを設定できます。 

3ゴビー ► ! ~設定 | ► 卩ディアプレイヤ-設定| 

1「バックライト」— (§) 

P 点灯タイミングを選択—④ 


























L ージックプレイヤーについて 



① タイトル名が表示されます。 

② アーティスト名が表示されます。 

③ アルバム名が表示されます。 

④ 再生状態が表示されます。 

⑤ プ□グレスノ（一が表示されます。 

⑥ 再生経過時間/総再生時間が表示されます。 



705 T を閉じたままで、音楽ファイルを再生できます。 


ディスプレイ表示について 


⑤ 


① ©■© 


ージックプレイヤーを起動する 


1待受画面 —ra 



電池残量が少ないときは、起動できません。 




〇を長く (約1秒以上)押すと、前回再生していた曲の先頭から再 
生が始まります。 

マナーモード/ミーティングモード設定中 （1 1 -1 ページ）に起動 
すると、確認画面が表示されます。マナーモード/ミーティング 
モードを一時解除する場合は、 D ( Yes ) を押します。一時解除し 
ない場合は、 c 2( No ) を押します。ただし、イヤホン接続時は表示 
されません。 

ミュージックプレイヤーで再生中に 705 T を開くと、バックグラ 
ウンドでの再生になります。 


ージックプレイヤーを終了する 


音楽ファイルを再生中— C 3 を長く（約1秒以上)押す 


音楽ファイルを再生する 


プレイリスト、巳 eat Engine Box 、 サウンド、再生履歴から再 
生できます。 

1ミュージックプレイヤー起動-「プレイリスト」/ 
「サウンド J/TBeat Engine BoxJ / r 再生履歴」— 
0(選択） 


メディアプレイヤ— 
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2 音楽ファイルを選択—〇(選択) 


再生中の操作 


音楽ファイル再生/一時停止中に、以下の操作ができます。 


ポタン 

機能 


ミュージックプレイヤーメイン画面表示 

d (約1秒以上） 

プレイモード変更％ 

□ 

曲の先頭へ/前の曲へ前の曲がない場合 
は無効 

〇 (押し続ける） 

巻き戻し 

1 h 

次の曲へ%/次の曲がない場合は無効 

〇 (押し続ける） 

早送り 

Q 

一時停止/再生 

〇 ( 約1秒以上） 

ミュージックプレイヤー終了 

Q /0 

音量調節 


※再生履歴では操作できません。 


メディアプレイヤ— 
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メモリカードをご利用になる前に 


705 T で撮影した静止画や動画、ダウン□ー ドしたさまざまな 
ファイルを保存できます。 

•本書では、 miniSD ™ メモリカードを「メモリカード」と記 
載しています。 

•メモリカードへのファイルの保存方法については、各機能の 
説明を参照してください。 

•705 T では、記憶容量が 1 G バイト（:※2006年3月現在） 
までのメモリカードに対応していますが、市販されているす 
ベてのメモリカードの動作を保証するものではありません。 


メモリカードを取り付ける 


必ず電源を切った状態で行ってください。メモリカードのファ 
イル消失の原因となります。 



1メモリカードス□ットのキャップを開ける（①） 

P 金色の端子が見える面を下にして、左図の向きにメモ 
リカードがロックするまで差し込む(②） 

メモリカードをカチッと音がするまでゆつくり奥に差し込みます。 

3 メモリカードス□ツトのキャップを閉じる（③） 



• キャップを開けるとき、キャップに無理な力を加えると、キャッ 
プが破損するおそれがあります。 


メモリカードを取り外す 


メモリカードを取り外すときは、取り付けるときとは逆の手順 
で行ってください。 

• キャップを開けるとき、キャップに無理な力を加えると、キャッ 
プが破損するおそれがあります。 

• メモリカードを取り外すときは、メモリカードを指先で軽く押し 
込んでから手をはなすと、メモリカードが少し飛び出てきます。 

• メモリカードを取り外すとき、メモ U 力ードが本体から飛び出す 
場合がありますのでご注意ください。 
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メモリカードの利用 


メモリカードに保存したピクチャーや厶ービーなどのファイル 

を確認、編集できます。また、本体のデータフォルダやアドレ 

ス帳などのファイルをメモリカードに移動、コピーできます 

(4- Q 、 Q -1 〇ぺ一ぐ)') 

•電池残量が少ないとファイルの読込みや書き込みができない 
場合があります。 

•ファイルの読込み中、書き込み中、または初期化中にメモリ 
カードを取り外したり、電池パックを取り外したりしないで 
ください。ファイル消失の原因になります。 

•ファイルによっては、各種処理に時間がかかる場合があり 
ます。 

• メモリカード内のファイルは誤った使いかたをしたり、事 
故や故障によって変化 • 消失する場合があります。大切な 
ファイルはパックアップを取っておかれることをおすすめ 
します。 

•パソコンなどからメモリカードに取り込んだファイルは、表 
示/再生できない場合があります。 

•メモリカード内に保存されているファイルで33文字以上の 
名前のファイルは表示されません。 

•メモリカード内のファイルやフォルダの名前を大文字 • 小文 
字を問わず全角文字の同名にすると、パソコンなどではそれ 
らを正しく表示できない場合があります。 


イル管理 


メモリカードには、以下のフオルダがあります。 


フォルダ名 

説明 

^DCIM 

デジタルカメラモード （6-5 ページ） 
で撮影した静止画が保存されます。 

PRIVATE 

— 

^ TOSHIBA 

— 

_ Music Lib 

メディアプレイヤーからのみ参照でき 
暗号化されたファイルが保存されます。 

VODAFONE 

— 

_ My Items 

本体のデータフォルダの各フォルダ 
(ピクチャー、ムービー、メ□ディ& 
ミュージック、 V アプリ、その他ファ 
イル）と同じ構成です （9-1 ページ)。 

TS Folder 

— 

Utility 

— 

_ Calendar 

スヶジュ ー) レのノ（ックアップが保存さ 
れます。 

_ Contacts 

アドレス帳のバックアップが保存され 
ます。 


•ファイルによっては、再生できない場合があります。 


















メモリカードをフォーマツ 


メモリカードを初期化すると、メモリカード内のファイルがす 
ベて削除されます。 

•他の機器でフオーマツト（初期化）したメモリカードは、 
705 T では正常に使用できない場合があります。 

3ゴビ — M 設定 メモリ設定 |M メモリカード| 

|「フォーマットト® 

p 操作用暗証番号 n -16 ページ)を入力— g ( Yes ) 


保存されているフアイルを確認する 


メモリカードのフアイルを確認する 
3ゴビ — b p ニタフォルダ| 

1フォルダを選択— 

2 Q (メニュー) - ^「メモリカード 
3ファイルを選択-"④ 


各機能からメモリカードのファイルを呼び出す 

1各機能からデータフォルダを閲覧中— g ( メニュー） 
—「メモリカード」—® 


機能によっては、メモ U 力ードのファイルが本体のデータフオル 
ダにコピーされることがあります。 


メモリカードの使用率を確認する 


3ゴ s 一 設定 >r メモリ設定 h メモリカード] 
「メモリ容量確認」—④ 


メモリカ—ド 
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ータフオルダについて 


撮影した静止画や動画、外部機器から受信したファイル、ウェ 
ブからダウン□ードしたファイルなどがデータフォルダに保存 
されます。保存したファイルは、壁紙や着信音パターンなどと 
して設定したり、メールに添付 （16-5 ページ）できます。 
データフォルダには最大約 40M バイトまたは最大約500件ま 
で保存できます。 

•「ピクチャー」、「ムービー」、「メロディ & ミュージック」、 「V 
アプリ」 のフォルダからは、ボーダフォンのポータルサイ 
卜へ直接アクセスし、データをダウン□ー ドできます。 


データフォルダの構成について 


データフオルダに保存できるファイルと、保存されるフォルダ 
は以下の通りです。 


/デ-タフオルダ 


ピクチャ- 


ムーヒ - 


1 L- 撮影した静止画などの画像(ピクチャー） 
ファイル/「デジタルカメラ」フオルダ 

- 撮影した動画などのファイル 


メ□デイ&ミュージック- 


V アブ U 


お気に入り 


訊 


ダウンロードしたメロデイなどのファ 
イル/「ポイスレコ _ ダー」フオルダ 


定型文 


ダウン□—ドしたVアプリ 
く |L 保存したウェブページ 


その他ファイル 


n |1「SMS 定型文」/ 「MMS 定型文」 

iLP ■上記以外のファイル 




























データフォルダに保存できるファイル 


データフオルダには、フォルダ別に以下のファイルを保存でき 
ます。 


フォルダ名 

ファイル形式（拡張子） 

参照先 

_ピクチャー ※ 1 
囑デジタルカメラ * * 2 

猛 JPEG (.JPEG、JPG、 
.JPE) 铙 GIF (.GIF) 
_BMP (.WBMP) 

鏢 PNG (.PNG) 約 

9-3 ページ 

_ムービー 

図 MPEG-4 糾 （.3GP、 

■ 3G2、.MP4) 

9-4 ページ 

_メロディ&ミユ-ジッタ ※ 1 
_ポイスレ]-ダ —※ 5 

刀 AMR (.AMR) 益 SMF、 
SP-MIDI^ (.MID、.MIDI) 
£ SW\AF (.MMF) 

点 XMF (.XMF0、.XMF1) 
n MPEG-4 糾 （.3GP、 
.MP4、.M4A) 

v ァプリ 

齡 Java (.JADs .JAR、.RMS) 

18-1 ページ 

_お気に入り 

ぎ HTM し XHTML (.HTM、 
■HTML' .XML, .XHTML 

など） 

9-4 ページ 

定型文 

ぬ)、ゐ定型文ファイル 

16-1 7ペ-ジ 

_その他ファイル ※ 1 

4vCa「d (.VCF) 
SvCalendar (.VCS) 

鏢 SVG (.SVG) 

©Text (.TXT) 0 上記以 
外のファイル 紐 （上記以 
外の拡張子） 

9-5 ページ 
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※l それぞれのフォルダ内にフォルダを作成できます。 

※： DCF 規格に準拠しないファイルは表示できません。 

※3ダウン□—ドしたフレームやスタンプは PNG (.PNG) 
ファイルで保存されます。 

※斗ファイルによっては再生できない場合があります。 

※巳 「ボイスレコーダー」 フォルダに保存できるファイルタイ 
プは、 AMR (.AMR) ファイルのみです。 

※已705 T では表示/再生できません。 

• 705T の修理や USIM 力ードを交換した場合、本体やメモ U 力一 
ドに保存した着うた®やVアプリ、動画などのファイルがご利用で 
きなくなる可能性があります。 

-着うた®は(株)ソニー•ミュージックエンタテインメントの登 
録商標です。 

• 705T でファイル名を変更したり、または作成したファイル名に 
「〜」、「一」が含まれていると、パソコン、 PDA などで開けない場 
合があります。ファイル名を変更することにより、開くこともあ 
ります。 

• DCF 規格とは JEIDA (日本電子工業振興協会)で標準化された 
「Design rule for Camera File system」 規格の略称です。デジ 
タルカメラ画像をさまざまな機器で利用できることを目的とし 
ています。 

• 巳 luetooth™ 通信で送信できるファイルやメモリカードに移動 
できるファイルは、プロパティの転送 • 外部転送の可 • 不可に従い 
ます。 


















保存されているファイルの確認 

各種ファイルを確認/再生する 


3ゴ:; 一 ► 「データフォルダ1 
1フォルダを選択— 
P ファイルを選択- 


ダウン□ー ドサイトを選択した場合 

「ピクチャーダウンロード」 や 「ムービーダウンロード」、「メ 
ロデイダウンロード」、 「V アプリダウンロード」 を選択した場 
合は、インターネット上のダウン□—ドサイトに接続します。 
ダウン□—ドサイトを選択中に g (メニュー）を押して、以下 
の操作を行うことができます。 

接続 ：インターネットに接続します。 

カメラ/ムービー： 静止画や動画を撮影します(6-5、 6-9 ベージ) 
メモリカード ：閲覧するフォルダを切り替えます。 

リスト表示 ：表示方法を切り替えます （9-6 ページ)。 

フォルダ作成 ：フォルダを新規作成します。 

並び替え ：ファイルの一覧をさまざまな順序に並び替 

えます (9-1 1ページ)。 


ピクチャーファイルを選択/表示した場合 

0 (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
表示： 選択したファイルを表示します。 

送信： 以下の項目が表示されます。 


•メール送信 - MMS : メールに添付して送信します (16-4 
ぺーリ） 

• Bluetooth 送信： 巳 luetooth ™ 通信で送信します （10-3 
ぺ一り') 

削除： 以下の項目が表示されます。 

•一件： 選択しているファイルを削除します （9-9 ページ)。 
癱全件： 表示されているフォルダ内のすべてのファイルを削 
除します （9-9 ベージ)。 

名称変更: 選択しているファイルの名称を変更します （9-9 ペー 

壁紙設定： 選択しているファイルを壁紙に設定します。 

複数選択： 複数のファイルを選択し、コピーや移動、削除しま 
す （9-5 ベージ)。 

フォルダ管理： 以下の項目が表示されます。 

•フォルダ作成 :フォルダを新規作成します （9-8 

ぺ一-り 

•フォルダ名変更 ：フォルダの名称を変更します (9-9 

ぺ一り') 

•フォルダ削除 ：フォルダごと削除します (9-9 ベー 

>ハ 

•フォルダセキュリティ： フォルダにセキュリティを設定し 
ます (9-1 1ページ)。 

表示切替： 以下の項目が表示されます。 

•リスト表示 ：表示方法を切り替えます （9-6 ページ)。 
•スライドシヨー： フォルダ内にあるすベてのファイルを切 
り替えて表示します （9-11 ページ)。 
プロパティ： ファイル名、種類、画像サイズ、ファイルサイズ、 
保存 • 転送 • 外部転送の可 • 不可、作成日時、再 
生可否、設定情報、ベンダー名を表示します。 


デ—夕管理 
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ズーム ：表示または再生しているファイルを拡大•縮小し 
ます。 

フルスクリーン表示：表示または再生しているファイルを全画 
面表 TJX します。 

画像編集： 表示または再生している画像を編集します （6-20 

ぺ一ぐハ 

サムネイル保存：「デジタルカメラモード」 （6-5 ページ）で撮 
影した静止画のサムネイルを保存します （6-22 

ぺ一ぐハ 

「メモリカード」、「カメラ」、「並び替え」についてはダウン□一 
ドサイトを選択した場合 （9-3 ページ）を参照してください。 


ムービーファイルを選択/再生した場合 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
再生：選択したファイルを再生します。 

着信音設定：以下の項目が表示されます。 

#音声着信 ：音声着信時の着信音に設定します。 

• TV コール着信： TV コール 着信時の着信音に設定します。 
プロパティ：ファイル名、ファイルサイズ、再生時間、ビット 
レート、サンプリングレート、保存•転送•外部 
転送の可•不可、種類、タイトル、アーティスト、 
著作権情報、作成日時、説明、再生可否、設定情 
報、ベンダー名が表示されます。 

フルスクリーン表示/ノーマルスクリーン表示 

:動画サイズに応じて画面表示を切り替えて表示し 
ます。 

ミュート：再生している音声がミュートになります。 

コントローラー非表示：再生時のアイコンなどを表示/非表示 
にします。フルスクリーン表示時のみ 
有効です。 


デ—夕管理 


9-4 


「メモリカード」、「ムービー」、「リスト表示」、「並び替え」に 

ついてはダウン□—ドサイトを選択した場合 （9-3 ページ）を 
参照してください。 

「送信」、「削除」、「名称変更」、「複数選択」、「フォルダ管理」 

についてはピクチャーフアイルを選択した場合 （9-3 ページ） 
を参照してください。 


メロディファイルを選択/再生した場合 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
録音 :音声を録音します。ボイスレコーダーフォルダ内 

から操作します （9-2 ページ)。 

プロパティ：ファイル名、種類、タイトル、ファイルサイズ、 
保存 • 転送 • 外部転送の可 • 不可、アーティスト、 
著作権情報、作成日時、説明、再生可否、設定情 
報、ベンダー名が表示されます。 

拡大 :画像を拡大して再生します。 

「メモリカード」、「並び替え」についてはダウン□—ドサイト 
を選択した場合 （9-3 ページ）を参照してください。 

「送信」、「削除」、「名称変更」、「複数選択」、「フォルダ管理」 
についてはピクチャーファイルを選択した場合 （9-3 ページ） 
を参照してください。 

「再生」、「着信音設定」、「ミュート」についてはムービーファ 
イルを選択した場合（左記）を参照してください。 


お気に入りファイルを選択した場合 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
ソート：以下の項目が表示されます。 

•タイトル：タイトル順に並び替えます。 

•日付：日付順に並び替えます。 








「表示」、「削除」、「複数選択」、「名称変更」 についてはピクチヤー 
ファイルを選択した場合 (9-3 ページ）を参照してください。 


v ファイルを選択/表示した場合 

0 (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 

スケジュール登録/アドレス帳登録 

:表示した V ファイルをスケジュールやアドレス帳 
に登録します （9-8 ページ)。 

プロパティ： ファイル名、種類、ファイルサイズ、保存•転送- 
外部転送の可 • 不可、作成日時、再生可否が表示 
されます。 

詳細 ：表示した v ファイルの詳細画面が表示されます。 
「メモリカード」、「並び替え」 についてはダウン□—ドサイト 
を選択した場合 （9-3 ページ）を参照してください。 

「表示」、「送信」、「削除」、「名称変更」、「複数選択」、「フォル 

ダ管理」 についてはピクチャーファイルを選択した場合 (9-3 
ページ）を参照してください。 


テキストファイルを選択/表示した場合 

0 (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
「メモリカード」、「並び替え」 についてはダウン□—ドサイト 
を選択した場合 （9-3 ページ）を参照してください。 

「表示」、「送信」、「削除」、「名称変更」、「複数選択」、「フォル 

ダ管理」 についてはピクチャーファイルを選択した場合 (9-3 
ページ）を参照してください。 

「プロパティ」 については v ファイルを選択した場合（上記）を 
参照してください。 

テキストファイル表示中に g (コピー）を押すと、選択した文字 
列をクリップボードに記憶することができます （3-1 3ページ)。 


SVG ファイルを選択/再生した場合 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
巻き戻し ：動画を再生中に、再生位置を最初に戻します。 

リセット ：ファイルを読み込んだ直後の状態に戻します。 
プロパティ： ファイル名、種類、タイトル、ファイルサイズ、 
説明、アニメーション時間、ズーム/パン•保存 • 
転送 • 外部転送の可 • 不可、作成日時、再生可否 
が表示されます。 

ガイダンス表示: 再生時のアイコンなどを表示/非表示にします。 
「メモリカード」、「並び替え」 についてはダウン□—ドサイト 
を選択した場合 （9-3 ページ）を参照してください。 

「表示」、「送信」、「削除」、「名称変更」、「複数選択」、「フォル 

ダ管理」 についてはピクチャーファイルを選択した場合 (9-3 
ページ）を参照してください。 

•フアイルサイズによっては、再生できない場合があります。 


ファイルを複数選択した場合 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
チェック/チェック解除： チェックしたり、チェックの解除を 
します。 

削除 ：チェックした複数のファイルを削除します。 

コピー ：チェックした複数のファイルを本体やメモリカー 

ドの別のフォルダにコピーします （9-10 ペー 
ミ T) 

移動 ：チェックした複数のファイルを本体やメモリカー 

ドの別のフォルダに移動します （9-10 ページ)。 
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再生/表示：力ーソルのあたっているファイルを再生、表示し 
ます。 

全チェック/全チェック解除 

:表示されているフオルダ内のすべてのファイルを 
チェックしたり、すべてのチェックを解除するこ 
とができます。 


ータフオルダの表示方法を切り替える 


「ピクチャー」、「ムービー」フォルダ内のファイルー覧画面を 
リスト表示とサムネイル表示に切り替えることができます。 

3ゴく— 卜 序 こタフォルダ I 

1「ピクチャー」/「ムービーメニュー） 

•「ピクチャー」フォルダで画像を選んでいる場合は、「表示切 
替」を選択します。 

2「リスト表示」—® 

•「リスト表示」にしている場合は「サムネイル表示」を選択 
します。 


メモリの使用率を確認する 


データフォルダで使用しているメモリの使用率を確認できます。 

2ざく— タフォルダ I 

1「メモリ容量確認」 


デ—夕管理 


9-6 


プ□パティを確認する 


2ゴビ— M データフォルダ| 

1フォルダを選択 

P ファイルを選択-メニュー)-* T プロパティ 


ピクチャーファイルの利用 


データフォルダ内のピクチャーファイルを壁紙、着信画像、 
TV コール、アドレス帳（顔写真）などに利用できます。 

1各機能からデータフォルダを参照 

•壁紙の設定については11 -7 ページを参照してください。 
•着信画像の設定については11 -7 ページを参照してください。 
• TV コールの設定については 5-4 ページを参照してください。 
•アドレス帳の顔写真の設定については 4-2 ページを参照して 
ください。 

2「ピクチャー」ファイルを選択—④ 

3画像の位置を調節— @)(2 回） 

籲画像サイズの調節については 6-20 ページを参照してください。 

_ 暴 A 

• アニメーシヨンの GIF ファイルを選択した場合は、一番始めの画 
像(静止画)だけ表示されます。 




















• 機能によっては、画像サイズの調節ができない場合があります。 
• ファイルを選択中に0(メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とがでぎます。 


表示/メモリカード (8-3 ベージ) /リスト表示(サムネイル表 
示)/並び替え/プロパティ 


ムービー/メロデイファイルの利用 


データフォルダ内のムービーファイルやメ□ディファイルを着 
信音や着信画像、アラームなどに利用できます。 

1各機能からデータフォルダを選択 

•音の設定については1 1-3 ページを参照してください。 

• スケジュールアラーム音の設定については1 3-5 ページを参 
照してください。 

• アラーム音の設定については1 3-8 ぺージを参照してください。 
•アドレス帳ごとの着信音の設定については 4-3 ページを参照 
してください。 

p 「ムービー j / r メロディ&ミュージック — ファ 
イルを選択—④—0(設定） 

•ムービーやメロディファイルをアドレス帳に設定する場合 
は、設定したいファイルを選択し、④を押すとアドレス帳 
に設定されます。 



• ファイルを選択中に0( メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とがでぎます。 

選択/再生/メモリカード (8-3 ベージ) /リスト表示(サムネイ 
ル表示 r / 並び替え/プロパティ 

※ム_ビ_ファイルのみ 


『アイルの利用 

アイルについて 


v ファイルは、705 T のアドレス帳やスケジュールを他のソファ 
イル対応ボーダフォン携帯電話やパソコンなどとやりとりし、 
相互で利用できるようにしたファイルタイプの総称です。メー 
ルに添付 (16-5 ページ)したり、 Bluetooth ™ 通信 （10-1 ベー 
ジ)、 USB (10-7 ページ）を利用して送受信できます。また、 
メモリカードを利用して、 v ファイルのやりとりができます。 
•パソコンなどで v ファイルを利用するには、 v ファイルに対応 
するソフトウェアが必要となります。 

• v ファイルの内容によっては、やりとりがうまくいかない場 
合があります。 

• v ファイル内の文字数が多い場合は、一部のデータをやりと 
りできない場合があります。 

•エクスポートまたはインポートするソフトによっては、ソファ 
イル内の文字が正しく表示されない場合があります。 
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V ファイルをデータフォルダに保存する 


1アドレス帳/スケジュールを表示—□(メニュー )4 
「エクスポート」—®) 

•アドレス帳については4章を参照してください。 

• スケジュールについては1 3-2 ページを参照してください。 

P 「データフォルダ」/「メモリカード」 


V ファイルを各機能に取り込む 


之1ビ データフォルダの他ファイル1 

1V ファイルを選択-►内容を表示 

P 0(メニュー )4 「アドレス帳登録」/「スケジュール登 
録」一④ 

• v ファイル内に複数のデータがある場合は、 「一件」 または 「全 
件」 を選択します。 「全件」 を選択した場合は、確認画面が 
表示され、0 ( Yes ) を押すと各機能にファイルを取り込み 
ます。 

• v ファイルをアドレス帳に取り込む場合、 W 112 XH 1 12を超え 
る顔写真はアドレス帳に登録できません。 


デ—夕管理 


9-8 


フオルダ/ファイルの編集 


• 1つのフォルダに同名のフォルダは作成できません。 
•以下の半角記号や絵文字、改行アイコン「0」は、フォルダ 
名に使用できません。 r \/¥ : : ?"<> i .xj 


新しいフォルダを作成する 


「ピクチャー」、「ムービー」、「メロデイユージック」、「そ 
の他ファイル」 内に新しいフォルダを作成できます。 

之1ビ_> [^二タフォルダ I 

1各フォルダを選択 

2ファイルを選択—0(メニュー： Hr フォルダ管理」—④ 
3 「フォルダ作成」—④—フォルダ名を入力—④ 

• 各フォルダのダウン□—ド項目、またはフォルダを選択中に g 
(メニュー)を押して、 「フォルダ作成」 を選択してもフォルダを作 
成できます。 
























ィル名を変更する 


2ゴビ— M データフォルダ I 
■フォルダ名を変更する 

作成したフォルダを選択—0 (メニュー ）— 「フォルダ名変更」 
—( J ) —フォルダ名を入力- ►( J ) 

•フォルダにセキュリティ （9-11 ページ）が設定されている場 
合は、 「フォルダ 名 変更」 を選択したあと、操作用暗証番号 
(1-1 6ページ）の入力画面が表示されます。 

■ファイル名を変更する 

ファイルを選択—日（メニュー ）— 「名称変更」ファイ 
ル名を入力—® 


オルダ/ファイルを削除する 


フォルダを削除する 

3 ゴビ ニ タフォルダ | 

1作成したフォルダを選択—日(メニュー )— 「フォルダ 
削除」—④ 

p 操作用暗証番号 0-1 6 ページ)を入力— 0(Yes) 


ファイルを1件削除する 

3 ゴビ— ニ タフォルダ| 

1フォルダを選択 一® 


2ファイルを選択—0(メニュー )— 「削除」—④ 

3 「一件」—④ -0( Yes ) 

ファイルを全件削除する 

一 タフォルダ| 

1フォルダを選択—④ 

2ファイルを選択—0(メニュー )— 「削除卜④ 

3「全件」-④ 

4操作用暗証番号（卜16ページ)を入力— 0( Yes ) 

• 各種機能で設定されているピクチャーファイルやメ□ディファ 
イルなどを削除しようとすると、確認画面が表示されます。削除 
した場合は、お買い上げ時の設定に戻ります。 



9-9 






















ファイルを移動する 


本体またはメモリカードに保存されているファイルを別のフォ 
ルダに移動します。 

3ゴく— ニタフォルダ I 

1フォルダを選択 

2ファイルを選択—0(メニュー )— 「複数選択」—④ 

3ファイルを選択- <^)—0 (メニュー)—「移動」—④ 

4「本体」/「メモリカード」—④ 


5移動先のフォルダを選択—④ 



• プ□ノ v ° テイで転送および外部転送が 「不可」 となっているフアイ 
ルは、移動元のデータフオルダ以外のフオルダに移動できません。 
• データフオルダの 「デジタルカメラ」 フオルダおよび 「ボイスレ 


コーダー」 フオルダ内に保存されているファイルは、本体またはメ 
モリカードの同じ名前のフオルダ間でのみ移動することができま 
す0 


• 各種機能で設定されているピクチャーファイルやメ□デイファ 
イルなどを移動しようとすると、確認画面が表示されます。移動 
した場合は、お買い上げ時の設定に戻ります。 


アイルを コピーす る 


本体またはメモリカードに保存されているファイルを別のフォ 
ルダに コピーで きます。 

3ゴく— 卜 序 こタフォルダ I 

1フォルダを選択一® 

2ファイルを選択—0(メニュー )— 「複数選択」—④ 

3ファイルを選択— (^)—0 (メニュー) - * T コピー」 

4「本体」/「メモリカード」—④ 

£) コピー 先のフォルダを選択—④ 


• プ□パティで転送が 「不可」 となっているファイルは]ピーでき 
ません。 

• データフオルダの 「デジタルカメラ」 フオルダおよび 「ボイスレ 
コーダー」 フオルダ内に保存されているファイルは、本体またはメ 
モリカードの同じ名前のフオルダ間でのみコピーすることができ 
ます。 
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ォルダにセキュリティを設定する 


フォルダにセキュリティを設定すると、フォルダを選択したと 
きに、操作用暗証番号 （1-1 6ページ）の入力画面が表示され 
ます。 

2ゴビ— ニタフォルダ| 

1作成したフォルダを選択—0 (メニュー)—「フォルダ 
セキュリティ」—④ 

2操作用暗証番号 （1-16 ページ)を入力 

3 ronj/roffj-® 


その他の編集機能 


スライドシヨーを再生する 

ピクチャーファイルを約2秒ごとに切り替えて表示します。 

^ — く_ ► b —タフオルダ| ► | ピクチャー | 

1ファイルを選択—日(メニュー)-* T 表示切替」- ►( J ) 
P 「スライドシヨー」 


ファイルを並び替える 

3 ざ:;— ニ タフォルダ I 
1フォルダを選択— 

2ファイルを選択—0(メニュー) - * T 並び替え」 - * 
3並び替える条件を選択 

•メモリカード内のファイルは並び替えできません。 
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Bluetooth ™ について 


Bluetooth ™ 通信を利用して Bluetooth ™ 対応機器や 
巳 luetooth ™ を搭載したパソコンと、アドレス帳やスケジュー 
ル、データフオルダのファイルを送受信したり、また八ンズフ 
U 一対応機器を利用できます。 


Bluetooth™ 通信をご利用になる前に 


Bluetooth TM 通信の取り扱いについて 

•ワイヤレス LAN や Bluetooth ™ 対応機器が使用する 2.4 GHz 
帯はさまざまな機器が共有して使用する電波帯です。そのた 
め巳 luetooth ™ 対応機器は同じ電波帯を使用する機器からの 
影響を最小限に抑えるための技術を使用していますが、場合 
によっては他の機器の影響によって通信速度や通信距離が低 
下することや、通信が切断することがあります。 

•通信速度や通信距離は、通信機器間の距離や障害物、電波状 
況、 Bluetooth ™ 対応機器により異なります。 


通信機器間の障害物や電波状況などにより変化します。 

巳 I uetooth ™ 対応機器間の通信目的に応じた仕様のこと 
で、 Bluetooth ™ 標準規格で定められています。 

サーバー 機能のみ サボー トされています。 


周波数について 

705 T の巳 luetooth ™ 機育巨は、 2.4 GHz 帯の2.402 GHz から 
2.480 GHz までの周波数を利用しますが、他の無線機器も同 
じ周波数を使用していることがあります。他の無線機器との電 
波干渉を防止するため、下記の事項に注意してご使用ください。 
•705 T の Bluetooth ™ 機能の使用周波数は 2.4 GHz です。こ 
の周波数帯では、電子レンジなどの産業 • 科学 • 医療用機器 
のほか、他の同種無線局、工場の製造ラインなどで使用され 
る免許を要する移動体識別用構内無線局、免許を要しない特 


主な仕様 


通信方式 

BluetoothTM 標準規格 Ver .1.1 
準拠 

出力 

Bluetooth ™ 標準規格 Power 
Class 2 

見通し通信距離〜 

約10 m 以内 

対応プ□ファイル※ 2 

HFP ( Hands-Free Profile ) 
HSP(Headset Profile ) 
DUN(Dialup Networking 
Profile ) 

0 PP (0 bject Push Profile ) 
FTP(File Transfer Profile )^ 3 

使用周波数帯 

2.4 GHz (2.402 GHz 〜 
2.480 GHz ) 


12 3 

※※ ^ 


















定の小電力無線局、アマチュア無線局など（以下「他の無線 
局」と略す）が運用されています。 

1 . 万一、 705 T と「他の無線局」との間に電波干渉の事例が 
発生した場合には、すみやかに 705 T の使用場所を変える 
か、または機器の運用を停止（電波の発射を停止）してく 
ださい。 

2. 不明な点、その他お困りのことが起きたときは お問い合わ 
せ先 （21-28 ページ）までご連絡ください。 

~~ p ， FH1 ~~ この無線機器は 2.4 GHz 帯を使用します。 

I I ] I 変調方式として FH - SS 変調方式を採用し、 

I 」 与干渉距離は約 10 m 以下です。 


Bluetooth TM 通信利用時のご注意 

•705 T はすべての Bluetooth ™ 対応機器との接続動作を確認 
したものではありません。従って、すべての Bluetooth ™ 対 
応機器との動作を保証するものではありません。 

•無線通信時のセキュリティとして、 Bluetooth ™ の標準仕様 
に準拠したセキュリティ機能に対応しておりますが、使用環 
境および設定内容によってはセキュリティが十分でない場合 
が考えられます。 Bluetooth ™ によるデータ通信を行う際は 
ご注意ください。 

•巳 luetooth ™ 通信時に発生したデータおよび情報の漏洩につ 
きましては、当社は責任を負いかねますのであらかじめご了 
承ください。 

•巳 luetooth ™ 通信を利用中は、 US 巳の機能を起動したり、 
設定することができません。ただし、 USB ケーブルが接続 
されると Bluetooth ™ 通信が終了します。 


外部接続 
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Bluetooth ™ 通信の利用 


巳 luetooth ™ 通信を利用して、ファイルを送受信したり、ダイ 
ヤルアップ接続ができます。 


PIN コード（認証用）について 

PIN コード（認証用）は Bluetooth ™ 対応機器どうしを接続す 
るための専用コード（任意の4〜16桁）です。機器登録を行 
うときは、送信側/受信側とも同じ認証用の PIN コードを入力 
する必要があります。 

• PIN コード（認証用）は、登録する機器ごとに異なる番号を 
設定できます。 


Bluetooth ™ を設定する 


巳 luetooth ™ 対応機器から Bluetooth ™ 接続できるように設定 
できます。また、 Bluetooth ™ 接続待機状態になると、画面上 
に「©」が表示されます。 

- ~設定 | ► 厂外部接続 ！ ► 「 Bluetooth [► 


[On/Off 設定 ] 


1 ronj-® 

• Bluetooth ™ 接続待機状態を解除する場合は 「 Off 」 を選択 
します。 






















Bluetooth ™ 対応機器を検索して登録する 


接続したい Bluetooth ™ 対応機器が周辺デノ（イス情報リストに 
登録されていない場合は、 Bluetooth ™ 対応機器を検索して登 
録できます。 

2ゴ今一 ► ! ~設定 | ► 厂外部接続| > 「 Bluetooth 


[周辺デバイス情報 I 


1 「検索」-® 

705T の検索に応答した機器の機器種別アイコンと機器名称が 
表示されます。 

機器種別アイコンは以下の通りです。 
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パソコン 


オーディオ機器 

1 

携帯電話 


周辺機器 


LAN 


プリンタ 

ネ〇 

へッドセット 

a 

その他 


八ンズフ U — 




2機器を選択—④ — PIN コード(認証用)を入力—④ 

巳 luetooth™ 対応機器と接続されると、周辺デバイス情報リス 
卜に登録されます。 

•705T と Bluetooth™ 対応機器で同じ認証用の PIN コード（任 
_ 意の4〜16桁）を入力してください。 

• 同じ認証用の PIN コード(任意の4〜16桁)の入力はセキュ U 
ティ確保のため、約30秒以内に入力してください。 


• 1回で検索できる機器は、最大8件です。 

• 機器名称が取得できない場合は、機器のデバイスアドレスが表示 
されます。 

• 周辺デバイス情報リストに登録できる Bluetooth™ 対応機器は、 
最大2◦件です。 


信頼デバイスを設定する 


登録した Bluetooth ™ 対応機器を信頼デバイスに設定すると、 
その機器から接続要求があった場合は、接続確認を行わずに接 
続できます。 

3 ゴ 3 一 ► ! 設定 [►r~ 外部接続 [►r Bluetooth !► 

デバイス情報 I 

1機器を選択— 

•機器が登録されていない場合は、 「検索」 を選択したあと、機 
器を選択します。 

p 「信頼デバイス設定卜④ — ronj — ④ 


アイルを送受信する 


ファイルを1件送信する 

1 Bluetooth ™ 通信が利用できる機能を呼び出す- 
ファイルを選択—日(メニュー )— 「送信」—④ 
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•アドレス帳やスケジュールから呼び出した場合は「エクスポー 
卜」を選択します。 

•「ご自分の電話番号」から呼び出した場合は「名刺送信」を選 
択します。 

^ 「Bluetooth 送信」- 

自動的にオフラインモ_ドになります。 

3 送信先の機器を選択—④ 

•送信が完了すると、自動的にオフラインモードが解除されます。 
•送信先の機器が登録されていない場合は、 「検索」 を選択した 
_ あと、送信先の機器を選択します。 

I 愚 A 

• データフォルダに保存されている転送不可に設定されている 
ファイルやお気に入りのファイル、定型文のファイルは送信でき 
ません。 

• メモリ カー ドのファイルを送信しているときに、メモリ カー ドを 
抜くと、ファイルの消失やメモリ カー ドの破損の原因となります。 


• 受信先の機器の設定によっては、送信先の機器を選択して®を 
押したあと、同じ認証用の PIN コード(任意の4〜16桁)の入力画 
面が表示される場合があります。 
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ファイルを受信する 

巳 luetooth ™ の設定 （10-2 ページ）を 「 On 」 にしている場合 

に、ファイルを受信できます。 

1接続要求を受ける— 0( Yes ) 

自動的にオフラインモードになります。 

•送信側に 705T のデバイス情報が登録されていない場合は、 
同じ認証用の PIN コード（任意の4〜16桁）の入力画面が表 
示されます。 705T と Bluetooth™ 対応機器で同じ認証用の 
PIN コード（任意の4〜16桁）を入力してください。 

2「保存」—④ 

•ファイルの受信を拒否する場合は、「破棄」を選択します。 

•アドレス帳またはスケジュールのファイルを受信した場合は、 
「保存」 を選択すると、アドレス帳またはスケジュールに登録 
されます。 

3「本体」/「メモリカード」—④ 

•ファイルを複数件受信する場合は、操作2、3を繰り返します。 

•受信が完了すると、自動的にオフラインモードが解除されま 
す。 

* ファイルを受信する場合は、接続要求を受ける前に待受画面にし 
てから操作を行ってください。 

• v ファイルによっては、一部の情報が受信できない場合があります。 

















• V ファイル以外のファイルを受信した場合は、ファイル形式(拡張 
子）によつて登録されるフオノレダが異なります (9-2 ぺージ)。ま 
た、データフオルダに登録されているファイルと同じ名前のファ 
イルを受信した場合は、受信したファイル名が変更される場合が 
あります。 


外部機器と接続する 


八ンズフリー対応機器と接続する 

jit； 一 ► ! ~ 設定 | ► 厂外部接続 >「 Bluetooth !► 

丨周辺デパイス情報] 


1ハンズフリー対応機器を選択— 

•八ンズフ U _ 対応機器が登録されていない場合は、 「検索」 を 
選択したあと、八ンズフリー対応機器を選択し、周辺デパイ 
ス情報リストへ登録してください （10-3 ページ)。 

2 「接続」—④ 

• ) V ンズフリ_対応機器の設定によっては、操作2のあと、同じ認証 
用の PIN コード(任意の4〜16桁)の入力画面が表示される場合 
があります。 

• ) V ンズフリ_対応機器と接続中に着信があった場合、ノ V ンズフ 
リ_専用着信音が鳴動します。使用する Bluetooth ™ 対応機器に 
よっては、 705 T とノ V ンズフリー対応機器の両方からノ V ンズフ 

リ ー 専用着信音が鳴動する場合があります。 


八ンズフリー対応機器との接続を解除する 
3ゴ^; 一 ► ! 設定 [► r ~ 外部接続 [►r Bluetooth !► 
「周辺デバイス情報1 

1ハンズフリー対応機器を選択— (§) 

2 「切断」—④ 


Bluetooth ™ 通信を使ってダイヤルアップ接続をする 

巳 luetooth ™ 通信対応機器と Bluetooth ™ 通信を行い、 705 T 
を経由してインターネットにアクセスできます。 Bluetooth ™ 
通信対応機器のモデム設定や操作のしかたについては、ご使用 
になる機器の取扱説明書をご覧ください。 

1接続要求を受ける— 0( Yes )— PN \| コード(認証用)を 

入力-^ 

•705 T と Bluetooth ™ 対応機器で同じ認証用の PIN コード（任 
意の4〜16桁）を入力すると接続されます。 

• 発信した相手から応答がない場合は、同じ相手には約3分以内に 
3回までしか発信されません。 
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Bluetooth™ の設定 

登録している機器のプ□パティを確認する 


3 ゴ^; 一 ► 「 設定 IM 外部接続 lM Bluetooth > 

「周辺デバィス情報1 

1機器を選択「デバイスプロパティ」 


登録している機器名称を編集する 


3 ゴ $一 ► 「 設定 外部接続 Bluetooth !► 

[ M " デバイス情報| 

1機器を選択— r 名称変更」—操作用暗証番 
号 （1-16 ページ) を入力 

P 機器名称を入力— 
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登録している機器を削除する 


2ゴ今_> 「 設定 ！ ► 「外部接続！ ► 「 Bluetooth !► 
|周辺デバイス情報1 

1機器を選択一® 

P 「削除」—④ 


マイデバイスを公開する 


公開/非公開の設定をする 

705 T を他の Bluetooth ™ 対応機器へ公開するかしないかを設 
定できます。 

3ゴく一 ► ! ~設定 | ► 厂外部接続 卜「 Bluetooth [► 

|マイデバイス設定| 

1「公開設定」—④ 

2「公開」/「非公開」—® 

•公開設定を 「非公開」 にしていても、接続要求を受ける場合 
があります。 












































マイデバイスの確認 

2ゴズー ► ! ~設定 | ► 厂外部接続 ！ ► 「 Bluetooth !► 


|マイデバイス設定1 
■自機情報を確認する 

「マイデバイス」「マイデバイスプロパティ」 

■自機名称を編集する 

「マイデバイス」「名称変更」 — 操作用暗証番号 
(1-1 6ページ）を入力—自機名称を入力—④ 

八ンズフリーの設定 

ノ V ンズフリー対応機器接続中に、ノ V ンズフリー対応機器を使用 
して電話の発着信をする際は 「八ンズフリーモード」 に設定し 
てください。 

3ゴ ~ 設定 [►r 外部接続 !►[ Bluetooth !► 


|マイデバイス設定| 

1「ハンズフリー設定」— (§) 

2「ハンズフリーモード」—ら） 

•電話の発着信をする際に 705 T を持つて通話したい場合は、 

「プライべ一トモード」を選択します。 


USB について 


パソコンと 705 T を USB ケーブルで接続して、ファイルの送 
受信ができます。また、パソコンで 705 T のデータフオルダの 
中身を確認できます。 


USB をご利用になる前に 

•705 T とパソコンを USB ケーブルで接続する前に、 US 巳ホ 
ストドライバおよび My Mobile をパソコンにインス I -- ルす 
る必要があります。インス!ル手順などについては、 GD - 
ROM (付属)の My Mobile のクイックガイドをご覧ください。 

•ご利用いただけるパソコンの動作環境については、 CD - 
ROM (付属)の My Mobile のクイックガイドをご覧ください。 

•パソコンと USB ケーブルの接続については、 CD-ROM (付 
属）の My Mobile のクイックガイドをご覧ください。 

•705 T とパソコンを USB ケーブルで接続する場合は、必ず 
USB ケーブルのプラグをパソコンの USB コネクターに直接 
差し込んでください。 

• USB を利用中は、 Bluetooth ™ 通信を起動したり、設定す 
ることができません。 

•パソコン側でスケジュールの同期を行った場合、2000年以 
前のスケジュールは同期できません。 

•パソコン側のアドレス帳やスケジュールに記号「¥」などを 
含むデータがあると、同期が失敗したり、空白になったりす 
る場合があります。 


バソコンから音楽フアイルを転送する 


メディアプレイヤーで再生する音楽ファイルをパソコンからメ 
モリカードの Music Lib フォルダに転送します。音楽ファイルを 
転送するときには、 705 T をミュージック転送モードにします。 
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•ミュージック転送モードでは、オフラインモードになり、電 
話の発着信やメールの送受信、ボーダフォンライブ！への接 
続はできません。また、すべてのキー操作が無効になります。 
•音楽ファイルは、音楽転送ソフトウェアを使って転送しない 
と、 705 T では再生できません。 

USB 接続時にミュージック転送モードにする 

1本体を開いた状態(待受画面表示中)で705丁とパソ 
コンを USB ケーブルで接続する— 0( Yes ) 



• 待受アプ U 実行中でも、確認画面は表示されます。 

• 以下の場合、待受画面表示中にパソコンと USB 接続しても 
ミュージック転送モードになりません。 

• 本体操作ロック中 
• 本体を閉じているとき 
• メモ U カード未挿入時 

• 確認画面設定 （10-9 ページ)を「表示しない」にしているとき 
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メインメニューからミュージック転送モードにする 

USB 接続時にミュージック転送モードにならなかった場合や、 
ミュージック転送モード解除後にもう一度接続する場合などメ 
インメニューからミュージック転送モードに切り替えることが 
でぎます。 

| 705 T とパソコンを USB 接続する 


2待受画面—® — 「設定」—④ — 「外部接続」—®— 
「 USB 」—®— 「ミュージック転送」— 



• ミュージック転送モード中は、オフラインモードになります。通信 
中でオフラインに移行できない場合、確認画面が表示されます。 

• メモ U 力ードが正しく フォーマッ トされていない場合、確認画面 
が表示されます。メモリ カー ドの フォーマッ トをする場合は0 
( Yes ) を押し、 フォーマッ トします。 

• ミュージック転送中画面で USB ケーブルを抜いた場合、確認画 
面が表示され、接続は解除されます。 


音楽ファイルを転送する 
| 705 T をミュージック転送モードにする 

2バソコン側の操作で 705 T に音楽ファイルを転送する 

•転送した音楽ファイルは、メモリカードの Music Lib フオル 
ダに保存されます。 

•詳しい操作方法については、付属の音楽転送ソフトウェアの 
取扱説明書をご覧ください。 
























• ミュージック転送中画面でメモ u 力ードを抜かないでください。 

ミュージック転送モードを解除する 
1接続先のパソコンで、デバイスの取り外し操作をする 

ミュージック転送モード確認画面を設定する 

待受画面でパソコンと USB ケーブルで接続したときに、ミュー 
ジック転送モードへの移行確認画面を表示するか設定します。 

3ゴく— ► ! ~設定 | ► 厂外部接続！ ► 「 usb !► 

I 確認画面設定1 

1「表示する j / r 表示しない」—④ 

• 「表示しない」 を選択すると、待受画面表示中に USB 接続しても、 
ミュージック転送モードで接続するための確認画面が表示され 
ませんが、メインメニューからミュージック転送モードに切り替 
えることはできます （10-8 ページ)。 


パソコンと接続する 


ファイルを送受信する 

パソコンと705 T 間でデータフオルダのファイルの送受信がで 
きます。 

1 705 T とパソコンを USB ケーブルで接続する 

P 待受画面—® — 「設定」—④ — 「外部接続」—®— 
「 USB 」—®— 「データ転送」— 

3操作用暗証番号 （1-1 6ページ)を入力 

•ファィ J レ転送の待機状態になります。 

4-パソコン側で送受信の操作をする 

• ファイル送受信中は、オフラインモードになります。通信中で才 
フラインに移行できない場合、確認画面が表示されます。 

バックアップファイルの送受信 

パソコンへのバックアップおよび、パソコンからバックアップ 
ファイルを読込むことができます。 

1 705 T とパソコンを USB ケーブルで接続する 

P 待受画面—® — 「設定」—④ — 「外部接続」—®— 
rusB 」— ④ — 「データ転送」—④ 


外部接続 


10-9 
































3 操作用暗証番号 （1-16 ページ)を入力 

•ファイル転送の待機状態になります。 

4バソコン側でノ（ックアップまたは読込み操作をする 

•705 T で操作用暗証番号 （1-1 6ページ）の入力が必要な場合 
があります。 

• ファイル送受信中は、オフラインモードになります。通信中で才 
フラインに移行できない場合、確認画面が表示されます。 

• 読込むバックアップファイルによつてはすべてのデータを読込 
むことができない場合があります。 


USB を使ってダイヤルアップ接続をする 

705 T をパソコンなどと USB 接続を行い、705 T を経由して 
インターネットにアクセスできます。パソコンなどのモデム設 
定や操作のしかたについては、ご使用になるパソコンなどの取 
扱説明書をご覧ください。 



• 発信した相手から応答がない場合は、同じ相手には約3分以内に 


3回までしか発信されません。 
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充電機能を利用する 

パソコンと 705 T を USB ケーブルで接続したときに 705 T を 
充電するように設定できます。パソコンから充電するには、電 
池充電の設定を 「 On 」 にします。 

2ゴく一 ► ! ~設定 I ► 厂外部接続卜「 USB 卜 


電池充電 


ronj/roftj-® 


バソコンや 705 T の電源を切った状態では、充電できません。 

パソコンとの接続環境によっては、充電できない場合があります。 
705 T とパソコンを USB ケーブルで接続している場合は、データ 
通信を行っていない状態でも、電池充電の設定によってパソコン 
のバッテリーまたは705丁の電池が消耗します。 

On : パソコンのバッテリーが消耗します。 

Off : 705 T の電池が消耗します。 

• USB ケーブルを使用して充電すると、急速充電器やシガーライ 
ター充電器(オプシヨン品)を使用した場合より、充電に時間がか 
かることがあります。 































音の設定 


状況に合わせ、着信音量、バイブレーターなどが調整された4 
種類のモードから選択できます。各モードの音やバイブレー 
ターの設定はそれぞれ変更できます。 


モード 

内容 

通常モード 

モードを選択していない状態です。％ 

マナーモード 

(冒） 

音を鳴らさないように設定されていま 
す。（バイブレーターとアラームについ 
ては設定できます。） 

運転中モード 

運転中でも聞こえるように、音量が最 
太に設定されています。％ 

ミーティングモード 

用途に応じてすべてを設定できます。 
お買い上げ時は、音を鳴らさないよう 
に設定されています。 


※アラーム音の設定は変更できません。 


モードを切り替える 


2ゴ 設定 lM モード設定1 
1モードを選択— (§) 
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•マナ_モ_ドに切り替えた場合は、バイブレーターが振動し 


ます。 


• 「通常モード」/「運転中モード」/「ミーティングモード」に設定 

した場合、野を長く（約1秒以上)押すと、それぞれのモードとマ 
ナーモードが切り替わります。「マナーモード」を設定した場合、 
野を長く（約1秒以上)押すと、「通常モード」と切り替わります。 
• 通常モードの設定を変更する場合は、以下の方法でも設定できま 
す。 

待受画面—®—「設定」 —®— 「音•バイブ設定」 




















各モードの設定内容 

お買い上げ時は以下のように設定されています。 


設定項目 

通常 

マナー 

運転中 

ミーティング 

着里 

(音声着信/ TV コール着信/メール受信） 

レベル 3 

サイレント 

レベル 5 

サイレント 

着信音パターン 

(音声着信/ TV コール着信/メール受信） 

パターン 1 

— 

パターン 1 

パターン 1 

鳴動時間（メール受信） 

5 秒 

5 秒 

5 秒 

5 秒 

バイブレーター 

(音声着信/ TV コール着信/メール受信） 

Off 

On 

Off 

Off 

ポタン確認音量 

レベル 3 

サイレント 

レベル 3 

サイレント 

ポタン確認音 

オリジナル 1 

— 

オリジナル 1 

オリジナル 1 

効果音量 

ウェイクアップ音/シャットダウン音/ 
エラー音 

レベル 2 

サイレント 

レベル 3 

サイレント 

オープン音/クローズ音 

サイレント 

サイレント 

さ 力果音 

(ウェイクアップ音/シャットダウン音/オープン音/ 
クローズ音） 

プリセツト 
パターン 

— 

プリセツト 
パターン 

プリセツト 
パターン 

サウンド音量 

レベル 3 

サイレント 

レベル 5 

サイレント 

電池アラーム音 

On (音量固定） 

サイレント& 

On (音量固定） 

On (音量固定） 

アラーム（スケジュールアラーム含む） 

On 

Off 

On 

On 


※通話中のみレシ_バ_ (受話口）から聞こえます。 
は設定を変更できる項目です。 























• パイブ設定 


着信音量、着信音パターンなどを各モードごとに設定できます。 
モードによっては表示されない項目もあります。 


着信音量を設定する 

着信音量の大きさを5段階に調節したり、音が鳴らないように 
できます。また、着信音量を徐々に上げたり（ステップアップ)、 
徐々に下げたり（ステップダウン）することもできます。音声 
着信の着信音量を 「サイレント」 に設定すると、待受画面に 
n 略」または「&」が表示されます。 

•マナーモードの着信音量は設定できません。 

3ゴビ— ► ! ~設定 | ► 厂 モード設定| 

1モードを選択 —g (メニュー ）— 「音•パイブ設定」— 

④ — 「着信音量」—④ — 着信の種別を選択—® 

2 音量を調節—® 

- 

• 待受画面で0/0を押し、現在設定されているモード(マナ_モ_ 
ドを除く）の着信音量を変更できます。 


着信音パターンを設定する 


く — M 設定 iM モード設定1 

1モードを選択—0( メニュー)—「音•パイブ設定」— 

④—「着信音パターン」 — ④ 

2着信の種別を選択—® 

■本体にあらかじめ用意されている音を設定する 

「プリセツトパターン」/「プリセツトメ □デイ」 — 着信 
音を選択 — g (設定） 

■データフォルダのファイルを設定する 

「データフォルダ」「ムービー」/「メロデイ&ミュージツ 
ク」ファイルを選択—(設定） 

各暴 A 

• 「メール受信」の着信音パターンにムービーファイルは設定でき 
ません。 

• 着信音パターンに画像付き SMAF データを設定しても画像が正 
しく表示されない場合があります。 
























メール受信の鳴動時間を設定する 

3ゴ <_► ! ~設定 | ► 厂モード設定| 

1モードを選択—日（ メニュー )— 「音•パイブ設定」— 

④—「着信音パターン④ 

2「メール受信」—0(メニュー)一「鳴動時間」 

■時間を直接入力して指定する 

「時間指定」—時間を入力—④ 

■設定したファイルを最後まで再生する 

「一周期」 

バイブレーターを設定する 

電話がかかってきたときやメールを受信したときに、振動でお 
知らせします。音声着信のバイブレーターを 「 Off 」 以外にす 
ると、待受画面に「略」または「_」が表示されます。 

3ゴざ— ► ! ~設定 | ► 厂 モード設定| 

1モードを選択—日（メニュー )— 「音•バイブ設定」— 
「バイブレーター」一® 

2着信の種別を選択—④ 

3パターンを選択—® 


• マナーモードの場合、「〇11」/「(^だを設定します。 

• マナーモードの場合、 「 Off 」 に設定すると、スケジュール （13-5 
ページ)やアラーム （ 1 3-8 ページ)の設定にかかわらず振動しま 
せん。 


ポタン確認音量を設定する 

ボタンを押したときの音量を調節します。また、音が鳴らない 
ようにすることもできます。 

•マナーモードのボタン確認音量は設定できません。 

づ1く— ► ! ~設定 | ► 厂モード設定| 

1モードを選択—日(メニュー )— 「音•パイブ設定」— 

④ — 「ポタン確認音量」— 

2音量を調節—④ 

ポタン確認音を設定する 

ボタンを押したときの確認音を設定します。 

•マナーモードのボタン確認音は設定できません。 

づ1ビ_> 1 ~設定| ► 厂モード設定| 

1モードを選択—日(メニュー )— 「音•パイブ設定」— 

(•) —「ポタン確認音」-►④ 

p ポタン確認音を選択一® 






























効果音量を設定する 

各種効果音の音量を調節します。また、音が鳴らないようにす 
ることもできます。 

•マナーモードのボタン効果音量は設定できません。 

2ゴく— ► ! ~設定 | ► 厂モード設定| 

1モードを選択 —g (メニュー )— 「音•パイブ設定」— 
効果音量」—® 

2 効果音の種別を選択—® 

3 音量を調節—® 


効果音を設定する 

電源を入れたときや切るとき、本体を開閉したときに音を鳴ら 
すことができます。 

•マナーモードの効果音は設定できません。 

づゴビ— ► ! ~設定 | ► 厂 モード設定| 

1モードを選択-^ (メニュー )— 「音•パイブ設定」— 
効果音」—効果音の種別を選択 

■本体にあらかじめ用意されているパターンを設定する 

「プリセットパターン」 

■本体にあらかじめ用意されているメ□ディを設定する 

「プリセットメ□ディ」—ら)—メ□ディを選択 —®— G (設定) 

■データフォルダのファイルを設定する 

「データフォルダ」「メロディ&ミュージック」 — め— 
ファイルを選択—® —0 (設定） 


• 画像を含んだファイルは設定できません。 


サウンド音量を設定する 

メ□デイファイルなどを再生する音量を調節します。また、音 
が鳴らないようにすることちできます。 

•マナーモードのサウンド音量は設定できません。 

づ土く— ► ! ~設定 I ► 厂モード設定| 

1モードを選択—0( メニュー)—「音•パイブ設定」— 

④—「サウンド音量」—④ 

2音量を調節—④ 

電池アラーム音を設定する 

電池がなくなるときに鳴る電池アラーム音を鳴らすかどうかの 
設定をします。 

•マナーモードの電池アラーム音は設定できません。 

づ1ビ_卜 1 ~設定| ► 厂モード設定| 

1モードを選択—0( メニュー )— 「音•パイブ設定」— 
r 電池アラーム音」—④ 

2 「 OnJ / rOffJ — ④ 

•マナ_モ_ド設定中は、通話中にのみレシ_バ_から電池ア 
ラーム音が聞こえます。 





























アラーム音を設定する 

スケジュール （13-5 ページ）やアラーム （13-8 ページ）で登 
録したアラームの音を鳴らすかどうかの設定をします。 

•通常モード、運転中モードのアラーム音は設定できません。 

2ゴく— ► ! ~設定 | ► 厂モード設定| 

1モードを選択—0( メニュー )— 「音•パイブ設定」— 
アラーム」—④ 

2 ronj/rottj-(5) 

•モード設定 （11-1 ページ）を 「マナーモード」 または 「ミー 
テイングモード」 に、アラームを 「 Off 」 にしている場合は、 
スケジュール （13-5 ページ）やアラーム （13-8 ページ）の 
設定にかかわらずアラーム音は鳴りません。 


各モードをリセットする 


各モードで設定した内容をお買い上げ時の状態 （11-2 ページ) 
にもどします。 

3ゴく— ~設定 I ► 厂モード設定| 

1モードを選択—0( メニュー)—「設定リセツト」—④ 
2操作 用 暗証番号 （1-16 ページ)を入力 
3 0(Yes) 


受話音量の設定 


レシーバーから聞こえる相手の声の大きさを調節します。 

づ 1ビ_卜 | ~設定 | ► 厂 発着信設定 IH 共通設定 > 

I ~~堯話音量| 

1音量を調節— (§) 

• 通話中に調節した場合(2-5、5-2ページ)は通話終了後、通話前の 
設定音量に戻ります。 


スピーカー 音量の設定 


スピーカーから聞こえる相手の声の大きさを調節します。 

3ゴく— ► ! ~設定 | ► 厂発着信設定 M 共通設定卟 

一力一音量 I 

1音量を調節一® 




































デイスプレイの設定 

壁紙設定 


あらかじめ登録されている画像、データフォルダやメモリカ 


ドの画像、カメラで撮影した静止画などを壁紙として設定でき 


ます。 


3ゴビ _ M 設定 IM ディスプレイ設定| ► 卩インディスプレイ設定 


[ 壁紙 I 


■本体にあらかじめ用意されている画像を設定する 

「プリセツト壁紙」 — 画像を選択—④ （2 回) 


■データフオルダの画像を設定する 

「データフオルダ」—④—画像を選択— 
— ④ （2 回） 


(J)- ►画像の位置 


■壁紙を表示しない 

「 Off 」 —④ 


■カスタムスクリーンに連動させる 

「カスタムスクリーン連動」 


—て--了-^^ - マナ: - -： : --:— 

• 「データフォル ダ」 を選択した場合、画像を選択したあと0 ( メ 
ニュー)を押して以下の操作を行うことができます。ただし、ファ 
イルによってはできない場合もあります。 

切り取り ：画面のサイズに合わせて画像を切り取ります。 

ズーム ：画像を拡大•縮小し、位置を調節し切り取ります。 

横に合わせる: 画面の幅に合わせて画像を調節します。 

縦に合わせる: 画面の高さに合わせて画像を調節します。 

回転 ：画像を左に90°回転します。 


カスタムスクリーン設定 


壁紙、メインメニューのアイコンおよびメインメニューの背景 
などを一度に変更できます。 

3ゴビ - M 設定 IM ディスプレイ設定| ► 卩 インディスプレイ設定 ] ► 


&スタムスクリーン I 

1スクリーンを選択- <^)(2 回） 

• カスタムスクリーン設定 中 に壁紙設定(左記)を行つた場合、壁紙 
設定で設定された壁紙が表示されます。 


着信表示設定 


通常の着信画像を設定する 

あらかじめ登録されている画像、データフォルダやメモリカー 
ドに保存されている画像、カメラで撮影した画像などを音声/ 
TV コール 着信時の着信画像として設定できます。 

づ1ビ— ► ! ~設定 | ► 厂発着信設定| 

1「音声通話設定 」/ 「TV コール 設定」—「着信表示 
設定」 r 着信画像」 

■本体にあらかじめ用意されている画像を設定する 

「プリセット画像」 (2 回） 

■データフォルダの画像を設定する 

「データフォルダ」像を選択—® — 画像の位置を調節—® (2 回） 







































• かかってきた相手の顔写真がアドレス帳に登録されていて、顔写 
真表示(下記)を 「 On 」 にしている場合は、着信画像の設定にかか 
わらず、顔写真が表示されます。ただし、シークレットメモリ 
(4-3 ページ)に設定している相手から電話がかかってきても、 
シークレットモード （12-5 ページ)が 「 Off 」 の場合は、着信画像 
が表示されます。 

• 着信音バターン （11-3 ページ)にムービーファイルが設定されて 
いる場合は、着信画像は表示されません。 


顔写真表示を設定する 

アドレス帳に顔写真 （4-2 ページ）を登録している相手から音 
声 / TV コール 着信したときに顔写真を表示するかどうかを設 
定できます。 

メイン 
メニュー ’ L 


設定 ]►! 発着信設定] 


1「音声通話設定」/ 「 TV コール設定」—「着信表示 
設定」—® — 「アドレス帳登録画像」 

p ronj/rotfj-® 



• 顔写真表示を 「 On 」 にしている場合、着信画像は表示されません。 
また、シークレツトメモリ （4-3 ページ)に設定している相手から 
電話がかかってきても、シークレツトモード （12-5 ページ)が 


「 Off 」 の場合、顔写真は表示されません。 

• 着信音バターン （11-3 ページ)にムービーファイルが設定されて 
いる場合は、顔写真は表示されません。 


サブディスプレイの着信表示を設定する 

音声着信時に、アドレス帳に登録されている名前をサブディス 
プレイに表示するかどうかを設定できます。 

づ1ビ— ► ! ~設定 | ► 厂 発着信設定| 

1「音声通話設定 」/ 「TV コール 設定」「着信表示 
設定」 - ^ ( J )— r 着信表示」— ( J ) 

p ronj/roff 」一 ④ 


待受画面設定 


メインディスプレイの時計表示、サブディスプレイの時計を設 
定できます。 

•日付/時刻の設定については、 1-1 4ページを参照してくだ 
さい。 

メインディスプレイの時計表示を設定する 

ミ1ビ_> 「 設定 >|ディスプレイ設定メインディスプレイ設定 

I 時計表示設定1 

|時計のタイプを選択—④ 


































サブディスプレイの待受画面を設定する 

2ゴビ 設定 卜|ディスプレイ設定卜|サブディスプレイ設定 

|待受画面設定] 

1待受画面のタイプを選択— @)(2 回） 

時計表示を 12 / 24 時間制に切り替える 

3ゴ ~設定 I ► 厂一般設定 !►[ 日時設定 !► 
[12 h /24 h 設定 I 


n 2時間表示」/「24時間表示」—④ 


バックライト設定 


本体を操作したときの、バックライトの明るさ、点灯時間を設 
定できます。 


明るさを調節する 

設定 1 m ディスプレイ設定 ! ► ! メインディスプレイ設定 


p ックライト設定 | m 明るさ調節 I 


1「明るさ ij / r 明るさ2」—④ 


点灯時間を設定する 

づ1く— ► ! ~設定 ィスプレイ設定| 

■メインディスプレイを設定する 

「メインディスプレイ設定」 — ④—「バックライト設定」 

-「点灯時間」—④—点灯時間を入力—④ 

■サブディスプレイを設定する 
「サブディスプレイ設定」「バックライト設定」 

点灯時間を入力—® 

• メインディスプレイのバックライト点灯中は、サブディスプレイ 
のバックライトも点灯し、サブディスプレイのバックライト点灯 
中はメインディスプレイのバックライトも点灯します。 















































事業者名表示 


待受画面に通信事業者名を表示するかどうかを設定できます。 

設定 > i ディスプレイ設定 h メインディスプレイ設定 

i _ 事業者名表示 I 


ronj/rotfj-® 


通信事業者名 - 
の表示位置 


ifi / hhi 1?' ^ 


GSM セル情報表示設定 


待受画面に GSM セル情報を表示するかどうかを設定できます。 
• GSM セルとは、1つの GSM (21-1 4ページ）基地局の圏内 
のことです。 

ミ1ビ_> 「 設定 >|ディスプレイ設定卜| メインディスプレイ設定 


| GSM セル情報表示| 



10 パ(日） 12™30 

GSM セル 情報一 

Vnrlflfntip ,IP 

の表示位置 



卜 — レ I 


ディスプレイ省電力設定 


音声通話中や待受画面表示中に無操作の状態で一定時間経過し 
たときに、メインディスプレイの表示を消して電池の消耗を抑 
えることができます。 

3ゴビ 設定 IM ディスプレイ設定| ► 卩 インディスプレイ設定 > 


f イスプレイ省電力 I 


1時間を選択— 
















































サブディスプレイのコントラスト調節 


サブディスプレイの濃淡（コントラスト）を調節できます。 

3ゴビ— ► ! ~設定 | ► [^ ィスプレイ設定 IH サブディスプレイ設运> 

I コントラスト調節1 

1本体を閉じる —0/0 で調節—本体を開く—④ 


表示言語の切り替え 


ディスプレイの表示を日本語/英語に設定できます。 

設定 ] ► 「 一般設足 ] ► 「 Language ] 

1表示言語を選択 


ン設定 


お知らせイルミネーションの設定 


不在着信などの未確認の情報がある場合、本体を閉じた状態で 
イルミネーションが点滅します。また、点滅しないようにする 
こともできます。 

でゴビ _ M 設定 >| -般設定 ルミネーション設定| 

1「お知らせ J — ④—未確認情報の種別を選択—④ 

P 色を選択— (§) 


• 不在着信を含む未確認の情報が複数ある場合は、 「不在着信表示」 
で設定された色が点滅し、未読メールと留守番電話通知のみの場 
合は、 「未読メール」 で設定された色が点滅します。 




ンの設定 


着信時にイルミネーションが点滅します。また、点滅しないよ 
うにすることもできます。 

でゴビ - M 設定 >| -般設定 ルミネーション設定| 


1「着信設定」着信の種別を選択 


2色を選択—④ 

•アドレス帳ごとの着信イルミネーション(4-3、4-5ページ)が設 
定されている場合は、アドレス帳の設定が優先されます。 














































キー設定 

サイドキーの機能を設定する 


サイドキー0の機能を設定できます。設定した機能は、待受画 
面でサイドキー0を長く（約1秒以上）押すと呼び出せます。 

3ゴゴー ► ! ~設定 | ► 厂一般設定 IH シヨートカット設定 

I 上サイドキー長押し| 

1害 U り当てる機能を選択—® 

愚 A 

• スポットライト機能を利用する場合は、上サイドキー長押しに 
「スポットライト」を設定してください。 


スポットライト 

0の機能を 「スポットライト」 にしている場合は、モバイルラ 
イトを簡易ライトとして使うことができます。 

1待受画面で0を長く（約1秒以上)押す 

•0 を押している間モパイルライトが点灯します。 

p g をはなす 
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E パイルライトの発光部を、人の目に近づけて発光させないでく 
ださい。視力障害の原因となります。 

本体操作ロック中 （12-2 ページ)、ホールド設定中 （12-6 ページ) 
に本体を閉じているときはモパイルライトは点灯しません。 


ンポタンの機能を設定する 


マルチフアンクシヨンボタンの機能を設定できます。設定した 
機能は、待受画面でマルチフアンクシヨンボタンを押すと呼び 
出せます。 

3ゴく— ► ! ~設定 I ► 厂一般設定 M シヨートカット設定| 

| 「マルチフアンクシヨンポタン」- 


■マルチファンクシヨンポタンの機能を変更する 

a (メニュー ）— 「変更」—④—©に設定する機能を選択— 
に設定する機能を選択に設定する機能を選 

択—④ 

には残りの機能が自動的に設定されます。 

■お買い上げ時の状態に戻す 

a (メニュー）—「初期化」 ( 2 回） 
































簡易留守録 


音声電話に出られないとき、応答メッセージが流れたあと、本 
体に相手のメッセージを録音できます。簡易留守録を 「 On 」 
にすると待受画面に「@」が表示されます。簡易留守録は、最 
大3件、1件あたり最大15秒録音できます。 


簡易留守録を設定する 


3ゴビ 設定 発着信設定>|簡易留守録1 

1「簡易留守録設定」 

2 「 On 」 / 「 Off 」— ④ 

•待受画面で H を長く（約1秒以上）押しても、簡易留守録の 
_ 設定/解除ができます。 

• 待受アプリ （18-4 ページ)を設定するとメッセージを録音できな 
い場合があります。 

• TV コールや割込通話の着信 （14-5 ページ)では簡易留守録を使 
用でぎません。 


• 自動応答設定 （13-20 ページ)を 「 On 」 にしても、簡易留守録の応 
答が優先されます。 

• 応答メツセージ再生中または相手のメツセージの録音中に0(応 
答)を押すと、通話できます。 

• メ ツセー ジ録音中に 0(4) を押すと、録音中のメ ツセー ジをス 
ピーカーで聞くことができます。 


応答時間を設定する 


電話がかかってきてから応答メッセージが流れるまでの時間を 
設定できます。 

3ゴく— ► ! ~設定 | i ► 厂発着信設定 IH 簡易留守録| 

1「応答時間」—④ 

P 応答時間を入力 


録音されたメッセージを再生/削除する 


設定 lM 発着信設定]簡易留守録 

■メッセージを再生する 

「再生」メッセージを選択—④ 

•録音されたメッセージが未再生の場合は「■!!」が表示されま 
す。再生済みの場合は「邊」が表示されます。 

■メッセージを削除する 

「再生」—ら)—メッセージを選択 — G (メニュー）—「削除」 
—④ — 0 ( Yes ) 



































応答の設定 



一卜を設定する 


音声通話中の送話または送受話の音声をミュートに設定できます。 


¢1ゴ — M 設定 >厂発着信設定 I 

|「音声通話設定」—④ — 「音声ミュート設定」—④ 
2ミュートの方法を選択—④ 


通話中に音声ミュートを設定する場合は、通話中に g (メニュー） 

— 「送話音声 Off 」/ 「全音声 Off 」 を選択します。 

通話中に音声ミュートを解除する場合は、通話中に 0 (解除)を押 
します。 


パケット通信時の音声着信を許可/拒否する 


~>!_発着信設定 ！►!_ 音声通話設定 


[7\°ケット通信時着信| 

「許可」/「拒否」 
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オープン通話を設定する 


オープン通話を 「 On 」 にすると、電話がかかってきたときに、 
本体を開くだけで応答できます。 

3ゴく— ► ! ~設定 | ► 厂発着信設定 M 共通設定卟 


[オープン 通話 I 


1 「0 n 」/「0 ff 」— ④ 


応答ポタンを設定する（エニーキーアンサー) 


エニ_キ_アンサーを 「 On 」 にすると [3 の他に、^!]〜國、反]、 
野のいずれかを押して電話を受けることができます。 「 Off 」 
にすると0で受けることができます。 

3ゴ <_► ! ~設定 | ► 厂 発着信設定 |叫 共通設定 !► 


I エニーキーアンサー1 

1 ④ 








































通知設定 


電話をかけるとき、お客様の電話番号を相手に通知するかどう 
かをあらかじめ設定しておくことができます。 


自動的に通知/非通知にする 


設定 i ^ r 発着信設定| ► 「音声通話設定 f 
[_ 発信番号通知設定 自動設定 I 


1通知の可否を選択 

各暴 A 

• 「番号通知」 にすると、発信者番号通知サービス （14-1 ページ)の 
お申し込みに関係なく、相手にお客様の電話番号が常に通知され 
ます。また、 「番号非通知」 にすると、お申し込みに関係なく、相手 
にはお客様の電話番号が一切通知されません。 「 Off 」 にするとお 
申し込みいただいた設定になります。 


• 自動設定を設定しなくても電話番号表示中に、0( メニュー)— 

「発信者番号非通知」/「発信者番号通知」 を選択して電話をかけ 

ることちできます。 


不在着信履歴からの発信を非通知/通知にする 


不在着信履歴 （2-7 ページ）から、アドレス帳に登録されてい 
ない電話番号を選択して電話をかける場合に、お客様の電話番 
号を相手に通知するかどうかをあらかじめ設定しておくことが 
でぎます。 

3ゴ <_► ! ~設定 卜! - 発着信設定| ► 「音声通話設定 


_信番号通知設定不在非通知 I 


1 ronj/roffj-® 

各暴 A 

• 不在非通知を 「 On 」 にした場合は、自動設定(左記)を 「番号通知」 
や 「 Off 」 にしていても、不在非通知が優先されます。 







































メモ 1 J 設定 

メモリ使用率を確認する 


メールやデータフォルダなどの使用率が確認できます。 

2ゴ $_► ! ~設定 I ► 厂メモリ設定 IH 本体 I 

1「メモリ容量確認」- 


才ールリセツ 


本体の各種設定や登録したすべてのデータをお買い上げ時の状 
態に戻します。 

之1ビ—► 厂 設定 ]►! メモリ設定 lM 本体 !► 

g ー ルリセット] 

1操作用暗証番号（卜16ページ)を入力—日 ( Yes ) 

#本体メモリおよび設定がリセット（初期化）され、自動的に 
電源を入れなおします。 

• 「オールリセツト」 を行っても USIM 力ード、メモリカードのデー 
夕はお買い上げ時の状態に戻りません。 
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外部機器設定 


My Mobile を利用して、外部機器（パソコン）からパケット通 
信を行うときの接続先名 (Access Point Name ) を8件まで 
設定できます。 

2ゴく- ► ! ~設定 卜[^ットワーク設定 IH 外部機器設定 I 

1「未登録」—④—接続先名 (APN) を入力—④一日 

( Yes ) 


ネツトワーク設定 



ン設定を行う 


705 T のアプリケーション（ブラウザ、 V アプリ、 MMS 、 ス 
トリーミング）がネットワークに接続するために必要な情報を 
設定します。 

設定 | ► 艮ットワーク設定 | M アプリケーション設定 1 

1変更したい項目を選択—④—プ□ファイルを選択— 
日(メニュー） 

籲設定や編集などを行うことができます。 

暴 A 

• 通常、設定を変更する必要はありません。特定の接続先などに接 
続するときになどに、設定してください。 












































インターネット設定を行 


インターネツトのアクセスポイントの設定を変更したり、あら 
たに設定できます。 

づ1ビ_ 叫 設定 " I ► 艮ットワーク設定 I ► 「インターネット I 

1プ□ファイルを選択-►日(メニュー） 

•設定や編集などができます。 

•新規にプ□ファイルを追加する場合は、 「未登録」 を選択し、 
Q (追加）を押します。以降の操作は画面の指示に従ってく 
ださい。 

各暴 A 

• 通常、設定を変更する必要はありません。特定の接続先に接続す 
るときなどに、設定してください。 


ぃットワーク自動調整を行う 


ネットワーク自動調整は、一度調整すると自動的に表示されな 
くなります。設定を変更する場合は、メインメニューからネッ 
トワーク自動調整を行います。 

3ゴ芏一 ► ! ~設定 ットワーク設定| 

1「ネットワーク自動調整」—® (2 回） 
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操作用暗証番号の変更 


_操作用暗証番号 （1-1 6ページ）は忘れないように、別にメ 
モなどに取り、他人に知られないように保管してください。 

3ゴく — M 設定 >|セキュリティ設定| ► 「暗証番号変更| 

1現在の操作用暗証番号 （1-16 ページ) を入力 
2新しい操作用暗証番号を入力 
3確認のためにもう一度新しい操作用暗証番号を入力 


PIN コード設定 

PIN1 コードを設定する 


USIM カードを本体に取り付けて電源を入れたときに PIN 1 
コード （1-3 ページ）を入力して照合を行うかどうかを設定で 
きます。第三者による 705 T の無断使用を防ぐため 「有効」 に 
することをおすすめします。 

でゴビー M 設定 | ► モキユリティ設定 lM pini 設定| 

1「有効」/「無効」—④ 

P PIN 1コードを入力一④ 


PIN コードを変更する 


PINI / PIN 2 コード （1-3 ページ）を変更できます。 PIN 1 コー 
ドを変更する場合は、 PIN 1設定（左記）を 「有効」 にしてく 
ださい。 

• PIN コードは忘れないように別にメモなどに取り、他人に知 
られないように保管にしてください。 

3ゴく一 ► ! ~設定 ユリティ設定| 

1 「PIN 1変更」/ 「PIN2 変更」—® 


1； 



2現在の PIN1/PIN2 コードを入力— (5) 

3新しい PIN1/PIN2 コードを入力— 

確認のためにもう一度新しい PIN1/PIN2 コードを 
入力-^ 


PIN □ックを解除する 


PINI / PIN 2 コードの入力を続けて3回間違えると PIN 1 / 
PIN 2 □ックがかかり、 705 T の使用が制限されます。 PIN 1/ 
PIN 2 □ックを解除するには、 PIN □ック解除コード （ PUK 1 / 
PUK 2 コード）を入力します。 PIN □ック解除コードについては、 
お問い合わせ先 （21-28 ページ）までご連絡ください。 

1 PIN1/PIN2 □ック状態で PIN コードの入力が必要 
な操作をする 

P PUK1/PUK2 コードを入力-^) 




























3 新しい PIN 1/ PIN 2 コードを入力— (§) 


4-確認のためにもう一度新しい PIN 1/ PIN 2 コードを 
入力 —(•) 



• PIN ロック解除コード ( PUK コード)の入力を10回続けて間違う 
と USIM 力ードがロック （ USIM ロック）されます。 USIM 力ード 
が□ックされた場合は、解除することはできません。 お問い合わ 
せ先 (21-28 ページ)までご連絡ください。 


無断で使用されたくないとき（本体操作ロック) 


操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を入力しない限り、ボタン操 
作を行えないように設定できます。本体操作□ックが有効にな 
ると待受画面に「を」と 「本体操作ロック」 が表示されます。 

3ゴく— ► ! ~設定 キュリティ設定 IH 本体操作□ック| 

1操作用暗証番号 （1-16 ページ)を入力 

■本体を閉じたときにロックをかける 
「本体クローズ」 「 On 」 / 「 Off 」 

■省電力のためディスプレイの表示が消えたときにロックをかける 
「ディスプレイ省電力」 「 On 」 / 「 Off 」 

■電源を入れるたびにロックをかける 
「電源オン」 「 On 」 / 「 Off 」 


セキュリティ 
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暴 A 

• 本体操作ロックは、設定を 「 Off 」 にするまで選択したタイミング 
でボタン操作がロックされます。 

• 解除するには、操作用暗証番号 （ 1 - 16ページ)を入力し、ロックを 
一時解除してから本体操作ロックの設定を 「 Off 」 にしてください。 

• 「本体クローズ」 では、待受画面表示中に本体を閉じたときロック 
がかかります。また、 「ディスプレイ省電力」 では、待受画面表示中 
にディスプレイ省電力設定 （11-10 ページ)で設定されている時 
間が経過し、メインディスプレイの表示が消えたときロックがか 
かります。 

• メディアプレイヤーでバックグラウンド再生中 (7-8 ページ)は、 
ロックされません。 

• 巳 luetooth ™ 起動中は、本体操作ロックを設定できません。 

• 本体操作ロックを一時解除しても Bluetooth ™ の起動設定はで 
きません。本体操作ロックの設定を 「 Off 」 にしてください。 

• 本体操作ロック中は、マルチステレオイヤホンマイクからワン 
タッチで電話をかけることはできません。 



















• 本体操作ロックの設定を 「 On 」 にしても以下の操作は行うことが 
できます。 

• 電源を入れる/切る 

.「 PIN 1 設定」 (12-1 ページ)を 「有効」 にしたときの PIN 1コー 
ドの入力 

-本体操作ロックの一時解除 

• 11〇番(警察)、119番(消防•救急)、118番(海上保安本部)へ 
電話をかける 

• 電話を受ける（オープン通話、エニーキーアンサーでは、電話を 
受けられません） 

• アラームの停止 （13-9 ページ） 

• スケジュールのアラーム停止 （13-6 ページ） 

• 応答保留 (2-3 ページ） 

• 転送電話 （14-2 ページ） 

-着信拒否 (2-5 ページ） 

-着信中の着信音量調節(2-3、 5-2 ページ） 

• 待受アプリー時停止 （18-4 ページ） 

• 本体操作□ック中は、お知らせ一発メニュ ー(1-9 ページ)は表示 
されません。 

• 本体操作ロックを 「 On 」 にしても一時解除すると待受画面の「龜」 
と 「本体操作ロック」 は表示されません。 


電話の着信制限 


電話番号非通知の着信や公衆電話からの着信などを拒否できま 
す。また、受けたくない電話番号を拒否電話リストに登録して 
着信を拒否することもできます。 
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特定の着信を拒否する 


拒否設定した項目に該当する相手から電話がかかってきた場合 
は、着信の動作は行いませんが、お知らせ一発メニュー （1-9 i 
ページ）が表示され、不在着信履歴 （2-7 ページ）で確認でき 丁べ 

ます。 

•着信規制 （14-7 ページ）が設定されている場合は、着信規 
制が優先されます。 

3ゴく— ► ! ~設定 ！ ► [¥ キュリティ設定 IH 着信拒否設定| 

■番号を通知しない電話からの着信を拒否する 

「非通知番号拒否」 「0 n 」 / 「 Off 」—® 

■公衆電話からの着信を拒否する 

「公衆電話拒否」 「 On 」 / 「 Off 」 

■番号を通知できない電話からの着信を拒否する 

「通知不可拒否」 「 On 」 / 「 Off 」—® 

■アドレス帳に登録されている番号以外からの着信を拒否する 

「アドレス帳以外拒否」 「 On 」 / 「 Off 」 

■指定した番号からの着信を拒否する 

拒否電話リストに登録する （12-4 ベージ）を参照してください。 
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拒否電話リストに登録する 


受けたくない相手の電話番号を登録し、着信を拒否します。 

3ゴ <_► ! ~設定 ！ ► [¥ キュリティ設定 IH 着信拒否設定| 

1「指定番号拒否」 —(^— ron 」— 

2操作 用 暗証番号 （1-16 ページ)を入力 

3 0 ( メニュー )— 「追加」—④ 

•拒否電話リストに1件も登録していない場合は 、 g (追加）を 
押してください。 

■アドレス帳から登録する 

「アドレス帳」4相手を選択—® 4電話番号を選択—® 
(2 回） 

■電話番号を直接入力して登録する 

「ダイヤル入力」電話番号を入力—④ 

■通話履歴から登録する 

「通話履歴」電話番号を選択—® (2 回） 

• すでに電話番号が登録されている場合、操作用暗証番号 （1-1 6 
ページ)を入力したあと、0( メニュー)を押して、以下の操作を行 
うことができます。 

詳細/追加/編集/削除 


セキュリティ 
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受信拒否アドレスの登録 


受信したくない相手のメールアドレスまたは電話番号を登録 
し、受信を拒否します。 

づ1ビ_卜 |~設定 | i > p 5 キュリティ設定| 

1「受信拒否アドレスト④イ On 卜④ 

2操作用暗証番号 （1-1 6ページ)を入力 

3 0 ( メニュー)—「追加」—④ 

•受信拒否リストに1件も登録していない場合は 、 G (追加）を 
押してください。 

■アドレス帳から登録する 

「アドレス帳」—④—相手を選択—電話番号/メールアド 
レスを選択—④ 

■電話番号/メールアドレスを直接入力して登録する 

「アドレス入力」電話番号/メールアドレスを入力— 

• すでに電話番号またはメールアドレスが登録されている場合、操 
作用暗証番号 （ 1 - 16ページ)を入力したあと、:0 (メニュー)を押 
して、以下の操作を行うことができます。 

詳細/追加/編集/削除 

























シークレツトモードの設定 


シークレットメモリ （4-3 ベージ）として登録したアドレス帳 
を表示できます。シークレットモードを 「 On 」 にすると画面 
上に「#」が表示されます。 

之1ビ_> | 設定 セキュリティ設定| ► 卩ークレットモード1 

1操作用暗証番号 （1-16 ページ) を入力 


p ronj/roffj-® 



電源を切ると、シークレツトモードは「 Off 」 になります。 


• シークレツトメモリとして登録している相手との電話の発着信 
やメールの送受信があっても、シークレツトモードを 「 Off 」 にし 
ている場合は、電話番号または E - mail アドレスだけが表示され 
ます。 


発信制限（固定電話番号設定) 


番号リストに登録した相手にだけ電話をかけたり SMS を送信 
できるように設定できます。番号リストにはすべての桁を登録 
しなくても使用でき、登録した番号から始まる電話番号には電 
話や SMS の送信ができます。また、番号リストは USIM 力一 
ドに記憶されます。 

•発信制限（固定電話番号設定）は、対応した USIM カードを 
使用時のみご利用できます。 


発信を制限する 


づユく-► 「 設定 h セキュリティ設定固定電話番号設定] 

1「設定」— ④ —PIN2 コードを入力— ④ 

2 ronj/roftj-(5) 

• 発信制限をしても 11 〇番(警察)、 119 番(消防•救急)、 118 番 
(海上保安本部)へは発信できます。 
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番号リストに登録する 


番号リストに登録できる件数は、 USIM 力ードによって異なり 
ます。 

•番号リストに登録する場合は、発信制限 （12-5 ページ）を 
「 On 」 にしてください。 

3ゴゴ— ► ! ~設定 ！ ► [¥ キュリティ設定 | H 固定電話番号設定| 

1「番号リスト」—④ 

2「未登録」 —(^4 P | N 2 コードを入力—^) 

3「電話番号」電話番号を入力— 

• 登録可能文字数は、 USIM 力ードによって異なります。 

•1 つの桁にすべての番号（◦〜 9) を設定したい場合は 、 G ( メ 
ニュー）を押し、 「ワイルドカード」 を選択し「？」を表示さ 
せます。 

(例：「090????1234」に設定した場合は、「09000001234」〜 
m 9099991234 J の電話番号に発信できます。） 

4「名前」—④ — 名前を入力— (§) 


5 0 ( メニュー)—「決定」—® 



• メール送信を行うには、 SMS センター番号と宛先 ( SMS 送信)ま 
たは X 99#( MMS 送信)を番号リストに登録する必要があります。 
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ホールド (Hold) 


本体を閉じているときにミュージックプレイヤーボタンやサイ 
ドキーを無効にし、誤動作を防ぎます。開いた状態では通常の 
操作を行えます。ホールドを設定するとサブディスプレイに 
「 fl 」 が表示されます。 


ホールドを設定する 

1本体を閉じた状態で、@を長く（約1秒以上)押す 


ホールドを解除する 


|ホール 
秒以上 


ド設定中に本体を閉じた状態で、@を長く（約1 
iU 上)押す 


• 電池残量が少ないと本体を閉じてもホールドが有効にならない 
場合があります。 


• 一度ホールドを設定すると、解除するまで本体を閉じるたびに 
ホールドが有効になります。 





























マルチアプリ 


使用中の機能を終了させずに複数の機能を同時に起動できま 
す。ただし、機能によっては、他機能と同時に起動できない場 
合があります。 


• V アプリ（待受アプリを除く）実行中は、マルチアプリを利用でき 
ません 


複数の機能を同時に起動する 


1ある機能を使用中404「ツール」— 
P 機能を選択—④ 




あとから起動できる機能は以下の通りです。 

_スケジュール • カウントダウンタイマー 


アラーム 


メモ帳 


• 辞書 • 番号メモ 

• 簡易電卓 • 世界時計 

•通貨換算 •バックアップ 

• ボイス レコーダー 

V アプリは機能を選択する画面には表示されません。 


ウェブへアクセス中または V アプリ起動中に音声電話を受けるこ 
とができます。音声電話を受ける場合は、着信中に a を押しま 


す0 


使用する機能を切り替える 


複数の機能を同時に起動しているときに、機能を切り替えて使 
用でぎます。 

1複数の機能を起動中— 0— 機能を選択—④ 

暴 A 

* V アプリは他機能の起動中には再開できません。他に起動してい 
る機能を終了させてください。 


• ウェブへアクセス中に音声電話を受けた場合も、ウェブと音声通 
話を切り替えることができます。 




























ール 


スケジュールは、 100 件まで登録できます。時計表示設定 
(11-8 ページ)を 「カレンダー」 にしている場合には、スケジュー 
ルが登録されている日は待受画面のカレンダーにも水色で表示 
されます。 


スケジュールを表示する 


表示を月間表示、週間表示、一日表示、全件表示に切り替える 
ことができます。 

3ゴく一 ► ! ~ツール | ► ^> ヶジュール I 
10( メニュー)イ表示切替」一④ 

2表示方法を選択 
3日付/スケジュールを選択—④ 


便利な機能 
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月間表示画面でできること 


月間表示画面中の黒色はカーソル、緑色 
は今日、水色はスケジュールが登録され 
ていることを示します。 

◎を押すと先月が表示されます。 

野を押すと翌月が表示されます。 

0 (メニュー）を押して、以下の操作を 
行うことができます。 


II メニユ_ | <团卜|戻る || 

一日表示 
新規作成 
削除 

ジャンプ 

スケジュールロック 
休日設定 
表示切替 


表示を一日表示に切り替えます。 
スケジュールを登録します。 

「当日分全件」、「前日以前全件」、「全件」 

の削除を行います。 

指定した日を表示します。 
スケジュールにロックをかけます。 
指定した日や曜日の表示の色を変更します。 

「週間表示」、「一日表示」、「全件表示」 

に表示を切り替えます。 


III 
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週間表示画面でできること 

週間表示画面では、日付の黒色は力ーソル、緑色は今日、水色 
はスケジュールが登録されていることを示します。 

©を押すと先週が表示されます。 

@を押すと翌週が表示されます。 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
一日表示 ：表示を一日表示に切り替えます。 

新規作成 ：スケジュールを登録します。 

削除 ：「当日分全件」、「前日以前全件」、「全件」 

の削除を行います。 

ジャンプ ：指定した日を表示します。 

スケジュールロック：スケジュールにロックをかけます。 

休日設定 ：指定した日や曜日の表示の色を変更します。 

表示切替 ：「月間表示」、「一日表示」、「全件表示」 

に表示を切り替えます。 


一日表示画面でできること 

©を押すと前日が表示されます。 

@を押すと翌日が表示されます。 

a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 
詳細 ：スケジュールの詳細が表示されます。 

新規作成 ：スケジュールを登録します。 

編集 ：スケジュールを編集します。 

削除 ：「一件」、「当日分全件」の削除を行います。 

ジャンプ ：指定した日を表示します。 

エクスポート ：「メール送信- MMS 」、 「データフォルダ」、 

「メモリカード」、 「Bluetooth 送信」を 
行います。 

スケジュールロック：スケジュールにロックをかけます。 

休日設定 ：指定した日や曜日の表示の色を変更します。 

表示切替 ：「月間表示」、「週間表示」、「全件表示」 

に表示を切り替えます。 
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全件表示画面でできること 

^1、野を押すとページの切り替えができます。 
a (メニュー）を押して、以下の操作を行うことができます。 


詳細 

I 新規作成 
編集 
削除 

複数選択 
ェクス ポー ト 


スケジュールロック 
表示切替 


スケジュールの詳細が表示されます。 
スケジュールを登録します。 
スケジュールを編集します。 

「一件」、「前日以前全件」、「全件」の削 

除を行います。 

複数のスケジュールを選択し、削除やエ 
クスポートをすることができます。 

「メール送信 - MMS 」、 「データフオルダ」、 
「メモリカード」、 「 Bluetooth 送信」を 

行います。 

スケジュールにロックをかけます。 

「月間表示」、「週間表示」に表示を切り 
替えます。 
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スケジュールを登録する 


「開始日時」を入力しないと、スケジュールは登録できません。 

之 ユビ_卜 | ~ツール !►! スケジュール] 

1日(メニュー )— 「新規作成」— 

■タイトルを登録する 

「タイトル」 — タイトルを入力—④ 

■開始日時を登録する 

「開始日時」「日時設定」/「終日設定」 — 日時を 
入力—® 

•時刻は 24 時間制で入力してください。 

• 「終日設定」 を選択した場合は、日付のみ入力します。開始 
日時の時刻に「0:00」、終了日時に翌日の日付と「0: 
00」が自動的に設定されます。 

■終了日時を登録する 
「終了日時」—④—日時を入力—④ 

•時刻は 24 時間制で入力してください。 

2 0(メニュー)—「登録」—④ 

各暴 a 

• 「2都市時計 設定」 でメインの都市を切り替えた場合 (13-14 
ページ)は、スケジュールで設定した日時も、変更後の都市の時刻 
に合わせて自動的に変更されます。また、サマータイムを設定し 
た場合も変更されます。 
















アラームを設定する 
2ゴ ツール In スケジュール I 
10( メニュー)—「新規作成」—アラーム」— 

2 「On」—® 

■アラーム時刻を設定する 

「アラーム時刻」一®—日時を入力— 

•時刻は24時間制で入力してください。 

■本体にあらかじめ登録されている音をアラーム音に設定する 
「アラーム音」「プリセットパターン」/「プリセット 
メロディ」 — —アラ _ ム音を選択—0 (設定） 

■データフォルダのファイルをアラーム音に設定する 

「アラーム音」「データフォルダ」「ムービー」/ 
「メロディ&ミュージック」一®—ファイルを選択 —® —g 
(設定) 

■アラーム音量を設定する 

「アラーム音量」 —( J )- ►音量を調節- 

■バイブレーターを設定する 

「バイブレーター」—④—パターンを選択— 

3 0(メニュー)-* T 登録」—④ 


• 電源を切つているときでも、アラームの設定時刻になると自動的 
に電源が入り、アラームが起動します。 「 PIN 1 設定」 （ 1 2- 1ベー 
ジ) を 「有効」 に設定している場合は、 PIN 1 コード （1-3 ベー ジ) を 
入力しないと、着信やメールの受信ができません。 

• モード設定 （11-1 ページ)を 「マナーモード」 または 「ミーテイン 
グモード」 に、音•バイブ設定のアラーム （ 11 -6 ページ)を「 Off 」 

にしている場合は、アラームは鳴りません。 

• モード設定 （11-1 ページ)を 「マナーモード」 に、音•パイブ設定の 
ノ（イブレーター （ 11 -4 ベージ)を 「 Off 」 にしている場合は、振動 
しません。 


その他の設定をする 

3ゴビー ► ! ツール !►! スケジュール| 

10( メこュ ー) イ新規作成」—④ 

■繰り返しを設定する 

「繰り返しなし」「繰り返しなし」/「毎日」/「毎週」/ 
「毎月」/「毎年」/「月末」—④—繰り返し回数を入力—④ 

■内容を設定する 

「内容」 — 内容を入力— 

■場所を設定する 

「場所」 — 場所を入力—④ 

■カテゴリを設定する 

「カテゴリなし」カテゴリを選択—④ 

•スケジュールを表示すると、設定されたカテゴリがアイコン 
で表示されます。 
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• 開始日時を設定していない場合は、繰り返しを設定することがで 
ぎません。 

• 開始日時に月末の日付を設定していない場合は、「月末」を選択す 
ることはできません。 


• 繰り返し回数を無制限にする場合は、「00」を入力します。 

• 繰り返し設定で、30日または31日に「毎月」を設定し、翌月に30 
日または31日がない場合は、翌々月の30日または31日に設定 
されます。 


スケジュールを編集する 


登録したスケジュールを編集できます。 

3ゴ< 一 ► ! ~ ツール | ► ^i ヶジュール I 

1日付を選択 一® 

2スケジュールを選択—0(メニュー)—「編集」 
3項目を選択項目を編集—④ 

4日(メニュー )— 「登録」/「新規登録」 
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スケジュールを削除する 


之1ビー ツール 1 m スケジュール| 

■1 件削除する 

日付を選択—削除するスケジュールを選択 —a (メニュー） 
-「削除」「一件」 ( Yes ) 

■当日分をすべて削除する 

日付を選択(メニュー）—「削除」「当日分 
全件」 — 0 ( Yes ) 

■前日以前をすべて削除する 

a (メニュ ー)— 「削除」 — 「前日以前全件」 ( Yes ) 

■全件削除する 

fl (メニュー ） 4「削除」「全件」—操作用暗証 
番号 （1-1 6ページ）を入力—日 ( Yes ) 

■複数選択して削除する 

fl (メニュー）—「表示切替」「全件表示 」—④ —fl (メ 
ニュー）—「複数選択」—ら)—スケジュールを選択 —® —a (メ 
ニュ -)— 「削除」 ( Yes ) 


起動したアラームを停止する 


アラームが起動すると、メインディスプレイにカテゴリアイコ 
ンおよびタイトルが表示されます。起動後1分経過すると、自 
動的に停止しますが、どのボタン（ミュージックプレイヤ_ボ 
タンを除く）を押しても停止できます。停止後、0 (終了）を 
押すと待受画面に戻ります。0 (詳細）を押すと、スケジュ_ 
ルの詳細画面を表示できます。 
























• 操作中でも、設定した時刻になるとアラームが起動します。ただ 
し、通話中や撮影中、データ通信中に設定した時刻になった場合 
は、それぞれの操作終了後にアラームが起動します。 


指定した日へ移動する 


月間表示、週間表示、一日表示で指定した日へカーソルを移動 
でぎます。 

之1ビー ツール >| スケジュール丨 

1日（メニュー )— 「ジャンプ J — ④ 

^日付を入力— (§) 


ールロックを設定する 


操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を入力しない限り、スケジュー 
ルを確認できないように設定できます。 

3ゴビー ► ! ~ッール スケジュール I 

| g ( メニュー）—スケジュール ロック- 
2 操作 用 暗証番号 （1-16 ページ)を入力 
3 「 0n 」 / 「 0ff 」— ④ 


3ゴビー M ツール スケジュール| 

10( メニュー) - * T 休日設定」—④ 

■日付を指定して色を変更する 

「当日」日付を選択—色/「初期値 」 —G (メ 
ニュー ） ~ *• 「登録」 - 

■曜日ごとに色を変更する 

「曜日指定」 — 曜日を選択—色を選択 — G (メ 
ニュー） - * • 「登録」- 

• 「当日」、「曜日指定」 で重ねて設定している場合は、 「当日」 で設定 
した色が優先されます。 




スケジュールロックを 「 On 」 にしている場合は、アラーム起動時 
(13-6 ページ)カテゴリアイコンやタイトルは表示されません。 
また、詳細画面も表示できません。 


日付や曜日の表示色を変更する 
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アラーム 


アラームにはアラー厶名、アラーム時刻、鳴動設定、起動設定、 
スヌーズを設定できます。アラームを設定すると待受画面に 
「ぬ」が表示されます。 


アラームを登録する 


^-^-►1 ツールアラーム I 

1アラームを選択 — ronj — g ) 

■アラーム名を設定する 

アラーム 名を選択— アラーム 名を入力—® 

■アラーム時刻を設定する 

「〇 : 〇〇」時刻を入力—④ 

P 0(メニュー)一 「登録」一④ 



• 電源を切つているときでも、アラームの設定時刻になると自動的 
に電源が入り、アラームが起動します。 「 PIN 1 設定」 （ 1 2- 1ベー 
ジ) を 「有効」 に設定している場合は、 PIN 1 コード （1-3 ベージ) を 
入力しないと、着信やメールの受信ができません。 

• 世界時計でメイン都市切替 (13-1 4ページ)を行つたり、 サマー 
タイムを 「 On 」 にしても、アラーム時刻は、変更後の都市の時刻に 
合わせて自動的に更新されません。 
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アラーム音/アラーム音量/バイブレーターを設定する 

^-^-►1 ツール IH アラーム I 
1アラームを選択 —(§)— rOn 」—(^) 

2「鳴動設定」 

■本体にあらかじめ用意されている音をアラーム音に設定する 

「アラーム音」 — 「プリセットパターン」/「プリセット 
メロディ」——アラ _ ム音を選択— (^)—0 (設定） 

■データフォルダのファイルをアラーム音に設定する 

「アラーム音」「データフォルダ」「ムービー」/ 
「メロディ&ミユージッタ」—®—ファイルを選択—®— G ( 設定) 
■アラーム音量を設定する 

「アラーム音量」 —(^)4 音量を調節- 
■バイブレーターを設定する 

「バイブレーター」—④—パターンを選択— 

•バイブレーターのパターンで SMAF 連動を選択した場合は、ア 
ラーム音で設定しているメロディ （ SMAF 形式でバイブレー 
ターが振動するメ□ディファイルのみ）に連動して振動します。 

3 0( メニュー)—「登録」—④ 

• モード設定 （11-1 ページ)を 「マナーモード」 に、音•パイブ設定の 
パイブレーター （ 11 -4 ベージ)を 「 Off 」 にしている場合は、振動 
しません。 
























起動日/スヌーズの設定をする 

ツール IM アラーム I 

1アラームを選択— (^)— TOn 」—(^) 

■起動日を設定する 

「毎日」起動条件を選択—④ 

• 「曜日選択」を選択した場合は、起動したい曜日の横に 
0を表示—0 (メニユ ー）-► 「決定」- 
• 「一回のみ」を選択した場合は、起動したい年月日を入力— 

■スヌーズを設定する 

「スヌ_ズ」 -►(•)-*■「 On 」 / 「 Off 」-*■(•) 

•スヌーズを 「 On 」 にすると、いったんアラームを止めても5 
分後に再びアラームが鳴り、5回繰り返します。 

• 電源を切っているときでも、アラームの設定時刻になると自動的 
に電源が入り、アラームが起動します 。 rPINl 設定」 （ 1 2- 1ベー 
ジ) を 「有効」 に設定している場合は、 PIN 1 コード （1-3 ベー ジ) を 
入力しないと、着信やメールの受信ができません。 


アラームを 停止す る 


設定した時刻になるとアラームの設定に従って、アラーム音、 
バイブレーターでお知らせします。また、イルミネーションも 
点滅します。アラー厶起動後、約1分経過すると自動的にアラー 
ムは停止します。 

■スヌーズが設定されていないとき 
アラーム起動—いずれかのボタン（ミュージックプレイヤーボ 
タンを除く）を押す/そのまま約1分経過 —Q (終了） 

■スヌーズが設定されているとき 
アラーム起動—いずれかのボタン（ミュージックプレイヤーボ 
タンを除く）を押す/そのまま約1分経過—「スヌーズ終了」 

-"④一0 ( Yes ) 

• 操作中でも、設定した時刻になるとアラームが起動します。ただ 
し、通話中や撮影中、データ通信中に設定した時刻になった場合 
は、それぞれの操作終了後にアラームが起動します。 


便利な機能 


13-9 



















辞書 


国語辞書（約4万語)、英和辞書（約4万語)、和英辞書（約3 
万6千語）の辞書データ（辞スバ）が登録されています。 

鳟翁 ▲ 国語 • 英和 • 和英辞書は©株式会社学習研究社の「辞 
| を使用しています。 


I 起 - ►[ 


ツール 


>[ 


辞書 




■単語（漢字、読み仮名）入力による意味検索をする 

「国語辞書」 — キーワードを入力—単語を選択—④ 

■英単語入力による意味検索をする 

「英和辞書」 — キーワードを入力—単語を選択—^ 

■単語（漢字、読み仮名）入力による英単語を検索する 

「和英辞書」 — キーワードを入力—単語を選択— 

• 単語を選択中に日(メニュー)を押して、以下の操作を行うことが 
できます。 

詳細表示/検索/ユーザ辞書へ登録/見出し語をコピー/キー 
ワードクリア/辞書切替 

• 単語を選択したあと0( メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とができます。 

意味をコピー/見出し語をコピー 


便利な機能 
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簡易電卓 


2ゴ ツール lM 簡易電卓 ] 


ポタン 

機能 

ポタン 

機能 

問〜 S 

数字を入力 




+ 


十/一 切替 


- 

@ 

Tax (税計算） 

© 

X 

H 

C (クリア） 

© 

+ 

㉝ 

小数点 


Exit (電卓を終了） 



• 0 を1回押すと税率計算結果が赤色の文字で、もう一度押すと税 
込み計算結果が緑色の文字で表示されます。 

• 簡易電卓表示中に、日(メニュー)を押して、以下の操作を行うこ 
とがでぎます。 

= :計算結果を表示します。 

全クリア：入力値とメモリを消去します。 

MS :入力値をメモリに保存します。 

M + :入力値をメモ U の数値に加算します。 

MR : メモ U に保存された値を表示します。 

% :パーセント計算をします。 

1 /X :逆数計算をします。 

SQRT :平方根計算をします。 

税率設定^0を押した場合に行われる税計算の設定を行います。 
税率を入力し、®を押します。 



































通貨換算 


2ゴく—► 「 ツール ！ ► 「通貨換算 I 

1レートを入力—© 

2金額を入力—④ 

• 小数点を入力する場合は、◎を押します。 

•もう一度換算したい場合や、換算結果をクリアしたい場合は、臼 
(再スタート）を押します。この場合は、入力した換算レートや換 
算金額はクリアされません。 

• 入力した換算レートや換算金額をクリアしたい場合は、力ーソル 
をクリアしたい項目へ移動し、 E1 (クリア)または H を押します。 


ボイスレコーダー 


音声を録音し、本体やメモリカードに保存できます。1件あた 
り90分まで録音できます。ただし、メモリの空き容量によっ 
て録音できる時間が短かくなる場合があります。 

•ボイスレコーダー機能は、一般的なモラルやマナーを守って I 
お使いください。 


音声を録音する 


ボイスレコーダーで録音した音声は 「メロディ&ミュージック」 
フォルダ内の 「ボイスレコーダー」 フォルダに自動的に保存さ 
れます。録音はマイク（送話口）で行います。 

•実演および興行などには、個人として楽しむための録音自体 
が制限されている場合がありますので、ご注意ください。 
•録音中に着信があった場合は、着信を優先するため、録音を 
停止し、自動保存します。録音中の着信を禁止する場合は才 
フラインモード （2-10 ページ）に設定してください。 


録音画面について 

録音画面は、以下のように表示されます。 

■状態表示 

® :録音中 
® :停止中 
0:—時停止中 

' 録音時間 

録音した時間を表示します。 

-録音バー 

現在録音している位置を表示します。 

1 - 録音可能時間 

残りの録音可能時間を表示します。 



便利な機能 
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録音する 

2ゴ<一 ► ! ツール | ► 味イスレ コーダー 1 
1「録音」—® (2 回） 

•一時停止する場合は a (—時停止）を押します。録音を再開 
する場合は®を、保存する場合は g (保存）を押します。 
•録音を終了するには®を押します。 

•録音可能時間が1◦秒未満になると 「®」 が点滅します。 

保存先を変更する 

ビー ツール >| ボイスレコーダー| 

1「録音」-►④ 

2 0( メニュー)—「保存先設定」—® 

3「本体」/「メモリカ—ド」—④ 


録音内容を再生する 


通話中に録音した音声 （2-5 ページ）も再生できます。 

3 ゴビ _► ! ~ツール | ► [^ イス レコーダ ー I 

1「再生」—④ 

2 ファイルを選択—④ 

•メモリカードに保存されているファイルを選択する場合は、 
a (メニュー ）— 「メモリカード」 を選択します。 


便利な機能 
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カウントダウンタイマー 


設定時間が経過すると、アラーム音、バイブレーター、イルミ 
ネーシヨンの点滅でお知らせします。 

ミ ツール IM カウントダウンタイマ-1 

1アラーム起動までの時間を入力一® 

2 Q (スタート） 

3 s (ストップ） 

HPr=l 

• アラーム音量はサウンド音量 （11-5 ページ)の設定に従います。 「マ 
ナーモー ド」 （11-1 ページ)に設定されている場合は鳴りません。 


メモ帳 


之1ビ_ ► 厂 ツール ]►! メモ帳 丨 

1空いている項目を選択内容を入力—④ 

• すでに内容が登録されている項目を選択中に0( メニュー)を押 
して、以下の操作を行うことができます。 

編集/一件削除/全件削除 








































世界時計 


時計表示、スケジュール、アラームに表示されている時刻は、 
メイン都市の切り替え （13-1 4ページ）で設定した都市の時 
刻です。都市1/都市2に時刻を設定し、時計表示設定 （11-8 
ページ)で「2 都市 表示」 を選択した場合や、待受画面設定 (11-9 
ページ）で「2 都市 時計」 を選択した場合は、都市1と都市2 
の日時を待受画面に表示できます。 


2都市時計を設定する 


都市1/都市2を設定する 

3ゴ ~設定 | ► 厂 一般設定 !►[ 日時設定 

"市時計設定 I 

1「都市1」/「都市2」— 

2 @で都市を選択—④ 

GMT からオフセツトで都市を設定する 

GMT (グリニッジ標準時）との時差を入力することで、都市 
を選択できます。 

3ゴ:;_， !~設定 I ► 厂一般設定 !►[ 日時設定卜 

[2 都市時計設定 I 


「都市1」/「都市2」—④ — 0( メニュー)— 「 GMT 才 
フセツト」—® 

2⑬で時差を選択—④ (2 回） 

•+、一を切り替えるには、時差入力中に日（メニュー）—「+/ 
一」を選択します。 


サマータイムを設定する 

サマータイムの設定を 「 On 」 にしている場合は、世界時計の 
画面上に「#」が表示されます。待受画面の時計には P 」 が 
表示されます。 

3ゴ3一 ► ! 設定 | ► 厂一般設定 !►[ 日時設定 

時計設定 I 

1「都市 ij / r 都市2」—④—0( メこユー)—「サマータ 
イム On/OffJ— (§) 

2 ronj/roftj-(5) 

都市名を編集する 

3ゴ^; 一 ► ! 設定 | ► 厂一般設定 !►[ 日時設定 
[~2都市時計設定1 

1「都市1」/「都市2」—④ 
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2 ©で名称を編集する都市を選択—0(メニュー)— 

" 「都市名編集」— ® 

3都市名を入力— (§) 

• 都市名をすべてお買い上げ時の状態に戻すには、 「都市 1」/ 「都 
市 2」 — 日(メニュー)— 「都市名リセッ 
• 都市名は、全角半角を問わず15文字まで設定できます。表示され 
る場所によっては、都市名の一部を省略表示する場合もあります。 


メイン都市の切り替えをする 

3ゴく— ► ! ~設定 I ► 厂一般設定 !►[ 日時設定 !► 


12都市時計設定] 

1「メイン都市切替」 

P 「都市1」/「都市2」—④ 


世界時計を表示する 


世界時計表示では、主要都市の日付、時刻、時差を、地図上の 
カーソル（黄線）を動かすことにより確認できます。2都市時 
計設定 （13-1 3ページ）で設定された都市1は緑線、都市2は 
赤線で表示されます。 

$ゴビー~~ツール~~ ]►!— ~世界時計 J 
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1@で都市を選択 

•サマータイムの表示を切り替える場合は 、 G (が — on ) または 
01 (# off ) を押します。 


アイルのバックアップ 


本体からメモリカードヘアドレス帳のデータやスケジュールの 
データをファイルにしてバックアップできます。また、バック 
アップしたファイルをメモリカードから本体に読込むこともで 
きます。 


本体からメモリカードにバックアップする 


之 1ビ_> 「 ッール | ► 「バックァップ| 

1「バックアップ」—み)—「アドレス帳」/「スケジユー 

ル」一® 

2日(メニュー)—「バックアップ」—④ 

3操作用暗証番号（卜16ページ)を入力—日 ( Yes ) 

•アドレス帳をバックアップする場合は、アドレス帳に登録し 
ている画像も含めてバックアップするかどうかの確認画面が 
表示されます 。 El ( No ) を押すと、登録画像を含めずにバッ 
クアップでぎます。 

•スケジュールをバックアップする場合は、前日以前のスケ 
ジュールも含めてバックアップするかどうかの確認画面が表 
示されます。0 ( No ) を押すと、当日以後のスケジュールだ 
けをパックアップできます。 






























バックアップ中は自動的にオフラインモードになります。メモ 
リヵ-ドへのノ（ックアップが完了すると解除されます。 

• メモリカードにバックアップしたファイルをパソコンなどで参 
照したり、書き替えたりしないでください。フアイルが破損する 
おそれがあります。 


r :…' 一 - … -… 

•バックアップしたファイルの名龍よ、2桁の年月日と連番で登録 
されます。 


メモリカードから本体にバックアップファイルを読込む 


3ゴビ — M ツール ！ ► 「 バックアップ>1 読込み I 

1「アドレス帳」/「スケジュール 
2ファイルを選択- 

3操作用暗証番号（卜16ページ)を入力— 0(Yes) 

読込み方法の確認画面が表示されます。本体のアドレス帳また 
はスケジュールに登録されている内容をすべて消去してから 
バックアップファイルを読み込む場合は 、 g ( yes ) を押します。 
B ( No ) を押すと、本体の登録内容を削除せずに追加登録でき 
ます。 

•読込み中は自動的にオフラインモードになります。本体への 
読込みが完了すると解除されます。 


バックアップフアイルを削除する 


2ゴビー ツール | M バックアップ IN 読込み | 

1「アドレス帳」/「スケジュール」—④ 

■1 件削除する 

ファイルを選択 —0 (メニュー）— 「一件削除」 ( Yes ) 

■全件削除する 

g ( メニュー ）— 「全件削除」 操作用暗証番号 （1-1 6ペー 
ジ）を入力 — A ( Yes ) 


便利な機能 
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テレビに出力する 


ビデオ出カケーブル（オプション品）を使用して、テレビのビ 
デオ入力端子に接続することにより、静止画、動画をテレビに 
出力できます。また、テレビ表示に対応したVアプリ （18 章) 
をテレビ表示することもできます。 

1 AV OUT 端子のキャップを開ける(①） 

P ビデオ出カケーブルの接続プラグを AV OUT 端子に 
差し込む(②） 

3ビデオ出カケーブルをテレビのビデオ入力端子(映 
像•音声)に接続する(③） 



^テレビ出力したい画面をメインディスプレイに表示 
— 0 を長く（約1秒以上)押す— 0 (Yes) 

•終了する場合は、0を長く（約1秒以上）押します。 


便利な機能 
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t 暴 A 

• ファイルによってはテレビ表示できない場合があります。 

• 動画撮影中、セルフタイマー起動中 (6-1 5ページ)は、テレビ表示 
に変更できません。 


海外でテレビ出力するとき 


テレビの規格によっては、 TV 出力の設定を PAL に変更する必 
要があります。 

で ゴゴー ► ! ~設定 | ► 厂一般設定 M TV 出力| 

1 「NTSCJ/TPAL 卜④ 


国際電話サービスの設定 


国際電話をかける際に、付加する国際コードの変更、国番号リ 
ストへの追加もすることができます。 

•国際電話サービスをご利用になるには、あらかじめお申し込 
みが必要となります。国際電話サービスについて、詳しくは 
3G ガイドブックをご覧ください。 


国際コードを変更する 


設定 lM 発着信設定]音声通話設定 > 
発信設定 I 

1「国際コード」—④ 

現在設定されている国際コードが表示されます。 




































2 番号を入力—® 


国番号リストに追加登録する 


国番号リストにはあらかじめ17力国の国番号が登録されてい 
ます。また、この国番号リストは編集や追加登録できます。国 
番号リストの登録可能国数は最大20力国です。 

3ゴく一 ► ! ~設定 I ► 厂発着信設定 IH 音声通話設定 


[国際発信設定 I 


1「国番号リスト」 

2 0(メニュー)—「追加」—® 

3国名を入力— ® 

4国番号を入力 

国番号リストに登録されます。 

• 国番号リストで国を選択したあと 0 ( メニュー)を押して、以下の 
操作を行うこともできます。 

編集/削除％ 

※追加登録した3力国のみ削除できます。 


一トカツ 


よく使う機能をシヨートカツトメニューに登録すると、少ない 
操作でその機能を呼び出せます。 



フアンクシヨンボタンの設定 （11-12 ページ)を変更して 
いる場合は、操作が異なる場合があります。 


一に登録する 


待受画面—© 


2「未登録」—④ —0(Yes)— 機能を選択—④ 

•アドレス帳、データフォルダを選択した場合は、続いてアド 
レス帳またはファイルを選択します。 

•メモリカードに保存されているファイルを選択する場合は、 
「データフォルダ」 — フォルダを選択 —g (メニュー ）— 「メ 
_モリカード」 を選択します 

USIM 力ードに登録されているアドレス帳やシークレツトメモリ 
(4-3 ページ)のアドレス帳は、登録できません。 

データフォルダのファイルによっては、シヨートカツトメニュー 
に登録できない場合があります。 


便利な機能 
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ショートカツトメニューから機能を呼び出す 


1待受画面—© 

2機能を選択—④ 

• シヨートカツトメニューに登録されているファイルを呼び出し 
た場合、操作が制限される場合があります。 


名称を変更する 


1待受画面—© 

2機能を選択—0( メニュー )— 「編集」—④ 
3名称を入力—④ 


一から 削除する 


1待受画面—© 

P 機能を選択 —0 (メニュー )— 「削除」 -(5)-0( Yes ) 


表示方法を切り替える 


ショートカツトメニュー画面は、サムネイル表示とリスト表示 
に切り替えることができます。 

1待受画面—© 


便利な機能 
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P 日(メニュー)- » TU スト表示」/「サムネイル表示」— 


プッシュ I ^ーンを送る 


プッシュトーンを送って自動音声応答サービスなど各種プッ 


シュ ホン サービスを ご利用になれます。 


プッシュトーンをひとつずつ送る 


|通話中に [ S 3 〜國、咬]、 E 5 のいずれかのポタンを押す 


プッシュトーンを一括して送る 


プッシュ I ンで送りたい内容を、あらかじめアドレス帳に電 
話番号として登録 （4-2 ページ）しておき、プッシュホンサー 
ビスなどで利用の際、_括して送ることができます。ポケット 
ベルにメッセージを送るときなどに便利です。 

1相手とつながったあと、 0 ( メニュー)を押す 

2「アドレス帳」—④ — アドレス帳を選択—④ 

3登録しておいたプッシュトーン(電話番号)を選択— 

日(メニュー） 

4「プッシュトーン送信」—④ 

•最大40桁まで一度に送信できます。 




















ポーズ 「 p 」 を使ってプッシニ 


ポーズ 「 P 」 を利用するとプッシュ! -- ンを 「 P 」 ごとに区切つ 
て順に送信できます。ご自宅の電話機の遠隔操作番号など複数 
のプッシュ I ンをまとめてアドレス帳に登録すると便利です。 


アドレス帳に登録する 

例以下の 3 つの番号を登録する場合 

電話番号 「03-1 23 X - XXX 3」 

留守番電話の暗証番号 ：「#7777」 

留守番電話の再生操作番号：「#1」 

|アドレス帳の電話番号に、「031 23 XXXX 3 P 
#7777 P #1」 を登録する 

•アドレス帳の登録方法については小2ページを参照してくだ 
さい。 

プッシュトーンを送信する 

I 送信したいプッシュトーンが登録されたアドレス帳 
を呼び出す 


•アドレス帳の呼び出しかたについては 4-7 ページを参照して 
ください。 

2 s 

1つ目の 「 p 」 より前の電話番号に電話がかかります。 

3 0(トーン） 

次の 「 p 」 までのプッシュトーンが送信されます。 


•すべてのプッシュト_ンを送信するまで、この操作を繰り返 
します。 


マルチステレオイヤホンマイクの利用 


付属のマルチステレオイヤホンマイク接続時に、イヤホンマイ 
クのスイッチを押すだけで、かかってきた電話を受けたり、あ 
らかじめ設定した電話番号に電話をかけたりできます。また、 
自動応答を設定して、ボタン操作をすることなく電話を受ける 
こともできます。 

1イヤホンマイク端子のキャップを開ける（①） 

p イヤホンマイクの接続プラグをイヤホンマイク端子 
に差し込む(②） 



便利な機能 
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イヤホン発信の番号登録 


2ゴ$_► 「 設定 ，「発着信設定| ► 「音声通話設定 
| イヤホン発信1 

1 rOnJ-(5) 

■電話番号を直接入力して登録する 

「ダイヤル入力」電話番号を入力—④ （2 回） 

■アドレス帳から登録する 

「アドレス帳」 — 相手を選択—® — 電話番号を選択 
— ④ （2 回） 


ワンタッチで霞^5をかける 


1待受画面でイヤホンマイクのスイッチを長く（約1秒 
以上)押す 

•発信中にスイッチを長く（約1秒以上）押すと、発信を中止 
します。 

P 通話終了後、イヤホンマイクのスイッチを長く（約1秒 
以上)押す 

を押しても電話が切れます。 


ワンタッチで電話を受ける 


1電話がかかつてきたら、イヤホンマイクのスイッチを 
長く (約1秒以上)押す 
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便利な機能 


P 通話終了後、イヤホンマイクのスイッチを長く（約1秒 
以上)押す 

を押しても電話が切れます。 

• イヤホンマイク接続時にマナーモード （1 i - i ページ)にしていて 
も、イヤホンからは通常モードで設定された着信音が聞こえます。 


自動応答を設定する 


付属のマルチステレオイヤホンマイク接続時に、ボタン操作を 
せずに音声電話を受けるように設定できます。また、電話を受 
けるまでの時間（応答時間）を変更できます。 

モード設定 （1 i - i ページ）にかかわらずスピーカーから「ピー 
ピーピー」と音が鳴り、電話がつながります。 

~設定| ► 厂 発着信設定音声通話設定 卟 


[自動応答設定 I 


1 ronj-® 


P 応答時間を入力—④ 



• 自動応答設定と簡易留守録 （11-1 3ページ)を設定している場合 
は、簡易留守録が優先されます。 


• 自動応答設定と留守番電話サービス （14-3 ページ)を設定してい 
る場合は、応答時間の短い方が優先されます。応答時間を同じに 
している場合は、留守番電話サービスが優先されます。 


































オプションサービスの概要 


•オプションサービスについては 3G ガイドブックをご覧くだ 
さい。 

•電波の届かない場所では、705丁からは操作できません。 


転送電話 

サービス 


留守番電話 

サービス 


割込通話 
サービス 


多者通話 
サービス 


発着信規制 
サービス 


かかってきた電話を指定した電話に転送しま 
す （14-2 ページ)。 


電波の届かない場所や通話中のため電話にで 
られないときなどに、留守番電話センターで 
伝言をお預かりします （1 小3ページ)。 


今まで話していた相手との通話を保留にし、 
かかってきた電話を受けることができます 
(14-5 ページ)。 


通話中に別の相手に電話をかけ、同時に複数の 
相手と通話できます （ 1 4-6 ページ)。 


国際電話を含む、すべての発着信を規制でき 
ます （14-7 ページ)。 


発信者番号 
通知 サービス 
















転送電話サービス 


電源を切っているときや電波の届かない場所にいるときなど 
に、かかってきた音声電話や T V コールを指定した電話へ転送 
します。転送条件を 「呼出なし」 に設定した場合は、待受画面 
に「1*」（全サービス）、「敵」（音声電話)、「羝」 （ TV コール) 
が表示されます。 


転送電話サービスを設定/開始する 


3ゴ=_► 「 設定 ！ ► 「 発着信設定，「転送電話 | 

1「全サービス」/「音声電話」/ 「 TV コール」—® 

■転送条件を呼出なしに設定する 

着信をお知らせせずに転送します。 

「呼出なし」 

■転送条件を着信/通話中に設定する 

着信中または通話中に別の相手から電話がかかってきたときに 
日（転送）を押して転送します。 

「着信/通話中」 

■転送条件を呼出ありに設定する 

着信未応答の場合に転送します。このあと応答時間を設定します。 
「呼出あり」—④—応答時間の設定—④ 

■転送条件を電源オフ/圏外時に設定する 

電源を切っているときや、電波の届かない場所にいるときに転 
送します。 

「電源オフ/圏外時」 


オプションサ—ビス 
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■転送条件を一括に設定する 

「着信/通話中」、「呼出あり」、「電源オフ/■外時」 のいずれかの 

条件にあった場合に転送します。このあと応答時間を設定します。 
「一括」 —( J )— 応答時間の設定— 

•個別に転送電話サービスを停止する場合は、「停止」を選択し 
ます。また、個別に設定状況を確認する場合は、「確認」を選 
択します。 

2電話番号を登録する 

■アドレス帳から登録する 

「アドレス帳」相手を選択—® — 電話番号を選択—® 
(2 回） — 自動的にネットワークに接続 — W 

■電話番号を直接入力して登録する 

「ダイヤル入力」電話番号を入力—④ （2 回） — 自動的 
にネットワークに接続- 

■通話履歴から登録する 

「通話履歴」—④—相手を選択—④ （2 回） — 自動的にネット 
ワークに接続—® 

• 転送電話サービスと留守番電話サービスは同時に利用できません。 

• すでに留守番電話サービスが開始されているときに、転送電話 
サービスを開始すると、留守番電話サービスは停止されます。 


• 次の電話番号は転送先として登録できません。 

• 「1」から始まる電話番号(例：110、119、118など) 
• 「0120」から始まる電話番号(フリーダイヤル） 

• 「0990」から始まる電話番号(ダイヤル Q 2 など） 




















転送電話サービス開始後の着信中 

•着信音が鳴っている間に0を押すと、そのまま通話でき 
ます。 

• 「呼出なし」 にしているときは、そのまま転送先へ転送さ 
れます。 


転送電話サービスをすべて停止する 


設定 i ^ r 発着信設定，「転送電話 | 

1「サービス全停止」 

•転送電話サービスの設定状況を確認する場合は、 「全確認」 を 
選択します。 


留守番電話サービス 


電波の届かない場所にいるときや、電話に出られないときなど 
に、留守番電話センターで伝言メッセージをお預かりします。 
留守番電話センターへの転送条件を 「呼出なし」 に設定した場 
合は、待受画面に「»」が表示されます。留守番電話センター 
に新しく メッセージをお預かりすると、お知らせ一発メニュー 
(1-9 ページ）が表示されます。また、待受画面に「嗟」が表示 
されます。 


留守番電話サービスを開始する 


3ゴ^; 一 ► 「 設定 IM 発着信設定 lM 留守番電話1 

1「設定」—「留守番設定」— (§) 

•留守番電話サービスの設定状況を確認する場合は、 「設定確認」 
を選択します。 

呼出なし ：着信を知らせずに留守番電話センターへ転 

送します。 

着信/通話中 ：着信中または通話中に別の相手から電話が 
かかってきたときに [3 (転送）を押して留 
守番電話センターへ転送します。 

電源オフ/圏外時： 電源を切っているときや電波の届かない場 
所にいるときに留守番電話センターへ転送 
します。 

呼出あり :着信未応答の場合に留守番電話センターへ転 

送します。このあと応答時間を設定します。 

一括 ：「着信/通話中」、「電源オフ/圏外時」、「呼 

出あり」 のいずれかの条件に合った場合に 
留守番電話センターへ転送します。このあ 
と応答時間を設定します。 



• 留守番電話サービスと転送電話サービスは同時に利用できません。 
• すでに転送電話サービスを開始されているときに留守番電話 
サービスを開始すると、転送電話サービスは停止されます。 


オプションサ—ビス 
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留守番電話サービス開始後の着信中 

•着信音が鳴っている間に0を押すと、そのまま通話でき 
ます。 

• 「呼出なし」 にしているときは、そのまま留守番電話セン 
ターへ転送されます。 

留守番電話 サービスの 機能 

•留守番電話サービスには、応答メッセージの録音や不在応 
答メッセージの利用など、いろいろな機能があります(詳 
しくは 3G ガイドブックをご覧ください)。 


留守番電話サービスを停止する 


3ゴく一 M 設定 lM 発着信設定] M 留守番電話"! 


1「設定」—(§)—「設定停止」— 



• 留守番電話 サービスと 転送電話 サービス （14-2 ページ) を停止し 
ている場合は、着信中に E ] (転送)を押すと、着信を拒否します。 


オプションサ—ビス 
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伝言メッセージを聞く 


づ 設定 >|発着信設定"!留守番電話"！ 

1「再生」—④ 

g!i»r=> 

• 待受画面で〇を長く（約1秒以上)押しても伝言メツセージを聞 
くことができます。 

• 海外でメツセージを聞く場合は「+819066514170 (有料)」 
に電話をかけてください。 


センター番号/再生番号を変更する 


•お買い上げ時は、センター番号が「09066517000」、 
再生番号が「1416」に設定されています。センター番号 
および再生番号は、ボーダフォンからお知らせがあつたとき 
以外は、変更しないでください。 

づゴ -設定 | ► 厂 発着信設定留守番電話| 

1「設定」—「センター番号変更」 

2「センター番号変更」/「再生番号変更」 

3番号を入力 




































• センター番号または再生番号をお買い上げ時の状態に戻す場合 
は、 「センター番号変更」/「再生番号変更」 を選択し、 0 (メニュー） 
— 「設定リセット」—®— 操作用暗証番号 （1-1 6ページ)を入力— 
0( Yes ) を押します。 


着信お知らせ機能 


留守番電話の設定中に電波の届かない場所や電源が入っていな 
かったために受けられなかった着信を SMS でお知らせします。 
また、通話中に留守番電話センターで伝言メッセージをお預か 
りした場合もお知らせします。 

1待受画面で n 414」を入力し、 a を押す 

•以降の操作は音声ガイダンスに従ってください。 

• 国内の固定電話から設定する場合は「0906651414」に電話 
をかけてください。 

• 海外から設定する場合は「+819066514191(有料)」に電話 
をかけてください。 


割込通話 サービス 


今まで話していた相手との通話を保留にし、かかってきた電話 
を受けることができます。また、通話中の相手と保留中の相手 
を切り替えて通話できます。 

•TV コールでは 利用できません。 


割込通話サービスを設定/停止する 


一 ► 「 設定 In 発着信設定 1 m 割込み通話1 

1「起動」/「停止」—④ 

ネットワーク接続後、設定完了の画面が表示されます。表示さ 
れない場合は、もう一度操作をやり直してください。 

•割込通話サービスの設定状況を確認する場合は、 「確認」 を選 
択します。 


割込通話を受ける 


1通話中に割込通話着信音が聞こえる 

割込みをしてきた相手の名前と電話番号が表示されます。 

2 0(メニュー )— 「着信応答」一® 

最初に話していた相手を保留にして、割込みをしてきた相手の 
着信に応答します。画面には両方の名前が表示されます。 


オプションサ—ビス 
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• 留守番電話サービスまたは転送電話サービスを開始していると 
きは、通話中にかかってきた電話を受けなければ留守番電話セン 
ターまたは転送先に転送されます。また、留守番電話サービスま 
たは転送電話サービスを「呼出なし」にしているときは、割込通話 
サービスは受けられません。直接、留守番電話センターまたは転 
送先に転送されます。 

• 通話中の着信を転送する場合は、転送サービスを「呼出あり」にし 
てください。 

• 割込着信中は、0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うことも 
できます。 

着信応答/終話応答/着信拒否/着信転送/全終話 


通話の相手を切り替える 


1割込通話中—0 

•0 を押すたびに、話す相手と保留中の相手が切り替わります。 


割込通話中に通話中の相手が電話を切ると 

_呼び出し音が鳴って画面に「保留中」と表示されます。0 
を押すと、保留中の相手との通話になります。 


オプションサ—ビス 
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多者通話サービス 


通話中に、別の相手へ電話をかけ、相手を切り替えながら通話 
したり、複数で同時に通話できます。自分を含めて最大6人ま 
での通話ができます。 

•TV コールでは 利用できません。 


通話中に別の相手へ電話をかける 


1通話中—電話番号を入力 

通話していた相手を保留にし、別の相手と通話できます。 

•0 ( メニュー)を押してアドレス帳 (4-7 ページ)、通話履歴 (2-6 
ページ）から相手を呼び出すこともできます。 


相手を切り替えながら通話する（切替通話) 


1通話中—電話番号入力—0 

2 s 

を押すたびに、話す相手と保留中の相手が切り替わります。 


切替通話中に通話中の相手の方が電話を切ると 

_呼び出し音が鳴つて画面に「保留中」と表示されます。^ 
を押すと、保留中の相手との通話になります。 


複数で同リこ通話する 


通話中—電話番号を入力—0 
















2 相手が出たら、日(メニュー） 

3「多者通話」4®—「多者通話」—® 

複数の相手と同時に通話することができます。 

多者通話中に囡を押すと 

•通話していたすベての相手との電話が同時に切れます。 

多者通話中に通話中の相手の1人が電話を切ると 

•残された相手との通話になります。 

多者通話中に1人とだけ通話する 

•通話する相手を選択し、日(メニュー)—「多者通話」 

—「個別通話」を選択します。選択した相手との通話とな 
り、他の相手は保留となります。 


発着信規制 サービス 


音声電話、 TV コール、 SMS の発信や着信を制限できます。 


発着信規制サービスを開始する 


設定 i ^ r 発着信設定 ，「 発着信規制 I 

1「発着信規制設定」 

•発着信規制サービスの設定状況を確認する場合は、「発着信 
制確認」を選択します。 


■発信規制サービスを開始する 

「発信規制」発信規制種別を選択—発着信規制用暗 
証番号 （1-16 ページ）を入力—自動的にネットワークに接続— 

全発信規制 ：発信ができなくなります。 

国際発信全規制：国際電話がかけられなくなります。 

国際発信規制：海外で日本への国際電話を除く国際電話がか 
けられなくなります。 

■着信規制サービスを開始する 

「着信規制」4®—着信規制種別を選択—発着信規制用暗 
証番号 （1-16 ページ）を入力—自動的にネットワークに接続— 

全着信規制：着信ができなくなります。 

国際着信規制：海外での着信ができなくなります。 

•ネットワーク接続後、設定完了の画面が表示されます。表示 
されない場合は、もう一度操作をやり直してください。 



• 発着信規制を設定しても11〇番(警察)、119番(消防•救急)、 
118番(海上保安本部)へは発信できます。 


発着信規制サービスを停止する 


3ゴ=_► 「 設定 h 発着信設定 1 m 発着信規制1 

1「発着信規制停止」 

■発信規制サービスを停止する 

「発信規制停止」発着信規制用暗証番号 （1-1 6ページ) 
を入力—自動的にネットワークに接続—» 
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■着信規制 サービスを 停止する 

「着信規制停止」発着信規制用暗証番号 （1-1 6ページ) 
を入力—自動的にネットワークに接続- Kf ) 

■発着信規制サービスをすべて停止する 

「規制全停止」4®—発着信規制用暗証番号 （1-1 6ページ）を 
入力 — 自動的にネットワークに接続— 

•ネットワーク接続後、設定完了の画面が表示されます。表示 
されない場合は、もう一度操作をやり直してください。 


発着信規制用暗証番号を変更する 


3ゴく一 M 設定 lM 発着信設定] M 発着信規制"！ 

1「暗証番号変更」一® 

2現在の暗証番号を入力 
3新しい暗証番号を入力—④ 

確認のためもう一度新しい暗証番号を入力- 

•ネットワーク接続後、設定完了の画面が表示されます。表示 
されない場合は、もう一度操作をやり直してください。 


オプションサ—ビス 


14-8 











Vodafone live ! をご利用になる前 I ; 


Vodafone live! (以下「ボーダフオンライブ！」と記載）とは、 
ボーダフオンライブ！対応の携帯電話で、メール、ウェブ、V 
アプリの機能が利用できる通信サービスです。 

•通信サービスは、 3G/GPRS サボートエリア内でのみ利用 
することができます。また、 3G/GPRS サポートエリア内 
にいる場合は、画面上に「〇」または「控」が表示されます。 
•各サービスの通信料については、 3G ガイドブックをご覧く 
ださい。 


メールについて 


■MMS (16 章） 

ボーダフォン携帯電話 （MMS 対応機）やインターネットに接 
続された E-mail 対応機器に、長い文字メッセージや画像、メロ 
ディなどを添付して送受信することができます。 

•MMS の利用と E-mail の受信には、別途ご契約が必要です。 

■SMS (16 章） 

ボーダフォン携帯電話 （SMS 対応機）との間で、電話番号を宛 
先として短い文字メッセージの送受信ができます。 

• リトライ機能について 

相手が電源を切っていたり、電波の届かないところにいる場合 
は、 メールサーノ （一に メールが 保管され、電波が届くようになる 
と配信します。 


ウェブについて 

ボーダフォンの情報提供サービスです。文字情報や画像、メロ 
ディを入手できます。 

■メニューからアクセス （17-2 ページ） 

ボーダフォンライブ！のメニューを選択して、必要な情報を入 
手できます。 

■インターネットアクセス （17-2 ページ） 5 

URL を入力して、インターネットのホームページから情報を入° 
手できます。 < 

V アブ U について 


■ウェブでダウン□ー ド （18-1 ページ） 

Vアブ U を提供しているウェブの情報画面からゲームや 3D 画像 
などのいろいろなVアプリをダウン □_ ドして、利用できます。 
ウェブからダウンロードしたVアプリはVアプリライブラリに保 
存されます。 

■ネットワーク接続型 V アプリ （18-1 ページ） 

ネットワークに接続してゲームを楽しんだり、リアルタイムに 
情報を入手できます。 

■待受設定 （18-4 ページ） 

Vアプリを待受画面に設定しておくと、着信やメール受信時に 
アニメーションや音声でお知らせすることができます。 














ットワーク自動調整をする 


ボーダフォンライブ！をお使いになる上で必要な情報をネット 
ワークから取得します。 

お買い上げ後、最初に®、0、0または©を押すと、ネットワー 
ク自動調整画面が表示されます。 

|待受画面日または© 

2 S ( Yes ) 

I ネットワークに接続し、情報の取得を行います。 


• ネットワーク自動調整を行わないと、 705T でご利用になれる機 
能が一部制限されます。 

• USIM カードを差し替えた場合は、必ずネットワーク自動調整を 
行ってください。 

• ネットワーク自動調整は、メインメニューからも行えます 
(11-1 7ぺージ）〇 


Vodafone live! 
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メールアドレスの変更 


E-mail サービスをご利用の場合、パソコンなどとのやりとりに 
使用する E-mail アドレスのアカウント名（◎の前の部分）をお 
好きな文字列に変更できます。 

(例：変更前） 

ne.jp 

(例：変更後） 

お好みのアカウント名 ◎△.vodafone.ne.jp 
• ドメイン名の△は、お客様のご契約の地域により異なります。 
•詳しくは、 3G ガイドブックをご覧ください。 

•この操作は、ウェブを利用します。 

•あらかじめネットワーク自動調整を行ってください (11-17 
ぺーリ） 

•ご契約時にはランダムな英数字が設定されています。迷惑 
メール防止のためにも、メールアドレスの変更をおすすめし 
ます。 

1待受画面— 0 (®)-「My Vodafone 」-®- 「各種変 
更手続き」—® 

2「オリジナルメール設定•各種メール設定」—④ 

#以降の操作は画面の指示に従ってください。 


新着メールの確認 


メールを受信すると、着信音などとともに、アニメーシヨンが 
表示されます。 

MMS を受信した場合は「0」が、 SMS を受信した場合は「四」 
が、画面上に表示されます。受信したメールは 「受信ボックス」 
に保存されます。 

受信したメールが未読の場合は、お知らせ一発メニュー (1-9 

•「受信ボックス」 には最大8個のフォルダを作成でき、受信し 
たメールをフォルダ別に保存できます。また、受信メールを 
指定したフォルダへ自動的に保存できます (16-1 1ページ)。 
• MMS を受信した場合は、その情報量や添付ファイルの有無 
などによって受信方法が異なります。あらかじめメールの受 
信方法を 「自動受信」 （16-1 7ページ）にしている場合は、 
すべての内容を自動的に受信します。 


メ 


1お知らせ一発メニュー表示—「新着 MMS 」/ 「新着 
SMSJ — ④ 

P メールを選択- ►(§) 


• メール受信時の着信音とバイブレーターは、モードの設定 （11-1 
ページ）に従います。 

• 通話中にメールを受信すると、電子音でお知らせします。 

• 配信確認 （16-1 8ベージ)を 「On」 にしてメールを送信したとき 
は、サービスセンターからメールの配信状況のレポートが届きま 
す。このレポートは、通常のメールと同様の操作で確認できます。 










受信メールを保存するメモリがなくなったときは 


メールが送られてきたときに保存するメモリが足りないと、メー 
ルを受信できません。その場合は、警告メッセージが表示され 
ます。 SMS が受信できなかったときは、待受画面に 「ED」 が表 
示されます。不要なメールを削除してください （16-1 4ページ)。 
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愚 A 

• メモリ不足により受信できなかった MMS 通知は、リトライ機能 
(15-1 ページ）による再配信がされません。メールリストを取得 
して （ 1 6- 15ページ)受信するか、受信通知再送機能を利用して 
MMS 通知を受信してください。受信通知再送機能については、 
3G ガイドブックをご覧ください。 

• 自動削除 （16-1 1ページ)を 「On」 にしている場合は、メモリに空 
きがなくなったとき、 MMS を受信すると既読の古い MMS から、 
SMS を受信すると既読の古い SMS から自動的に削除されます。 
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受信した メールの 確認 


以下のいずれかに当てはまる MMS が送られてくると、メール 
サーバーに 一時 保存され、メールの 一部 （先頭部分）をお客様 
のボーダフォン携帯電話に MMS 通知として送信します。 

MMS 通知を受信すると、画面上に「0」が表示されます。 

•メッセージが半角285文字 （285 バイト）以上の場合 

•添付ファイルがある場合 

•複数の宛先が指定されている場合 

離件名が半角41文字以上の場合 

•相手のアドレスが半角60文字以上の場合 

$ゴ ~~メール 信ボックス I 

1メールを 選択— 

•フォルダ内のメールを確認する場合は、フォルダを選択し、 
を押します。 

■ MMS の続きを受信する 

MMS を選択—「続きを受信」 



• 続きを受信するときには、受信側に料金がかかる場合があります。 
詳しくは 3G ガイドブックをご覧ください。 


• ファイルによってはコンテンツ•キ _( コンテンツの使用権)を取 
得しないと表示/再生できません。取得中にキャンセル操作を行 
うと、コンテンツ•キーはしばらくたってから配信されます。 

• 約30 0 K バイト以上のメールや、添付されたファイル数が7◦を 
超えるメールは、受信できません。 




















• 待受画面で 0(0) を押しても、メールメニューを表示することが 
できます。 


• 複数のページが設定されている MMS が送られてきたときは、画 
像、音声およびテキストがスライドシヨーのように再生されま 
す。スライド再生中に0(メニュー)を押して、以下の操作を行う 
ことができます。 

一時停止/終了 

• MMS に複数のページがある場合は、©でページを切り替えるこ 
とができます。 

• SMS で、半角161文字以上に相当するメッセージが送られてき 
たときは、メッセージを自動的に連結します。また、連結メッセー 
ジを受信中の場合は、受信ボックス内に「連結 SMS あり」と表示 
されます。 

• 自動受信選択 （16-1 7ベージ)を「自動受信」にしている場合は、 
自動的に MMS の続きを受信します。 

• 受信したメールを利用して、返信 （16-1 2ページ)や転送 （16-1 2 
ページ)を行うこともできます。 


メールサーバー内のメールを転送する 


MMS 通知を受信した場合に、メールサーバー内のメールの全 
文をご自宅のパソコンなどに転送することができます。 

1 MMS 通知を選択—日(メニュー )— 「転送」— 

2「サーバーメール転送」—④ 

■アドレス帳から選択する 

「アドレス帳」相手を選択—アドレスを選択—④ 

■直接アドレスを入力する 

「宛先入力」—④—アドレスを入力— 

■メールグループから選択する 

「グループリスト」 —④—メール グループを選択—相手を 
選択 —g (メニュー）—「決定」 

3「送信」-④ 十 

ル 
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MMS の作成/送信 


1ページあたり全角約10,000文字/半角約30,000文字まで 
の長いメッセージや画像、メ□ディを添付して送信できます。 
• MMS で送信できるファイルは、 MMS のアドレス、件名、 
本文などを合わせて最大約30 0K バイトです。添付するファ 
イルのデータ量によって、送信可能文字数は異なります。 

3ゴビ _► ! ~メール ！ ► 「 新規作成 !►! mms 


メ 

I 
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| 「宛先」—宛先を入力する 

電話番号 （20 桁まで）または E-mail アドレス （256 文字まで） 
を指定します。宛先を To / Cc / Bcc それぞれ最大30件設定 
できます。ただし、送信できる最大件数は2◦件です。 

■アドレス帳から選択する 

「アドレス帳」相手を選択—電話番号/アドレスを 

選択—® 

■直接電話番号/アドレスを入力する 

「宛先入力」—④—電話番号/アドレスを入力—④ 

■メールグループから選択する 

「グループリスト」—④— メール グループを選択—®—相手を 
選択—日（メニュー ）— 「決定」 

2「件名」一®—件名を入力— (§) 

3「本文」—④—本文を入力—④ 

■電話番号などを挿入する 

メモ帳、署名、アドレス帳、ご自分の番号、アドレス送信履歴、 
電話番号を挿入できます （3-1 4ページ)。 
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^ファイルを添付する 

•添付方法は1 6-5 ページを参照してください。 


5) 「メール送信- MMSJ — ④ 

メールが 送信されます。 

を押しても送信できます。 



• メモリが不足するとメー)レを作成できません。「送信済みボック 
ス」の不要なメールを削除 （ 1 6- 14ページ)するか、メールの自動 
削除 （16-1 1ページ)を 「On」 にしてください。 


• 相手の携帯電話が MMS をサボートしていない場合は、表示のさ 
れかたが異なることがあります。 


宛先入力時にできること 


宛先は、設定したあと、編集、追加、削除できます。アドレス 
帳に登録したり、宛先タイプを変更することもできます。 

ビ— メール 新規作成 mms | 

■宛先を編集する 

宛先欄を選択—®—宛先を選択 —0 (メニュー ） — 「宛先編集」 
宛先を編集—^ 

■宛先を追加する 

宛先欄を選択— G (メニュー）—「宛先設定」 — 宛先を追 

加—® 

■宛先を削除する 

宛先欄を選択—®—宛先を選択—0 (メニュー ）— 「宛先削除」 























■アドレス帳に登録する 

宛先欄を選択—宛先を選択—0 (メニュー）—「アドレス 
帳登録」 — 「新規作成」/「追加登録」 —® 

#以降の操作は、基本的な項目をアドレス帳に登録する （4-2 
ページ）を参照してください。 

■宛先を 「 To 」、「 Cc」、「BccJ に設定する 

宛先を選択-^0 (メニュ ー）-►「 To / Cc / Bcc 設定」 -*■(•)-► TToJ / 

rccj / 「 Bcc 」 ―④ 

To :通常の宛先です。 

Cc :メールのコピーを 送信します。 メールの 内容や メールを 
出した事実を第三者に確認してもらいたい場合などに利 
用します。 「 To 」 の相手にも、 rccj の宛先が表示され 
ます。 

Bcc : メッセージのコピーを送信する宛先です。 「 To 」 と 「 Cc 」 
の相手には、 「 Bcc 」 で送信したアドレスがわかりません。 
宛先を選択中に@を押すと、 Cc または Bcc の一覧表示に切り 
替えられます。 

•宛先を確定する場合は「完了」を選択します。 


本文入力時にできること 


本文は、入力したあと、編集、削除できます。 

再生時間の設定や、文字色、文字サイズを変更することもでき 
ます。 

2ゴく- ► ! ~メール [► r 新規作成 !►[ MMS I 

1本文を選択-0(メニュー） 

■本文を編集する 

「本文編集」本文を編集— 


■本文を削除する 

「本文削除」 

■テキスト/添付ファイルの再生時間を設定する 

「再生時間設定」-「開始時間」—開始時間を入力-*^ 
「再生時間」再生時間を入力—④ 

•開始時間と再生時間は、ページ表示秒数 （16-6 ページ）を超 
えて設定できません。 

■本文の文字色を変更する 

「テキストオプション」「文字色」—④—文字色を選択 

一® 

■本文の文字サイズを変更する 

「テキストオプション」「フオントサイズ」 — ら)—文字 
サイズを選択—® 


ファイルを添付する |16 


MMS に画像やメ□デイを添付できます。 

3ゴビ _► ! ~メール ！ ► 「 新規作成 !►! mms H 

■データフオルダから静止画を添付する 

「ピクチヤー」「データフオルダ」 — Cf ；— ファイルを選 

択—④ 

■静止画を撮影して添付する 

「ピクチャー」「カメラ起動」一®—撮影—ら） 

■顔文字アニメを添付する 

「ピクチャー」「顔文字アニメ」アニメを選択— 

■メ□デイファイルを添付する 

「メロディ」—④—ファイルを選択— 
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■データフォルダから動画を添付する 

「ムービー」「データフォルダ」ファイルを選択 

■動画を撮影して添付する 

「ムービー」「ム_ビ_起動」 — 撮影—ら） 
■その他のファイルを添付する 

「その他ファイル」—④—ファイルを選択—④ 
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• ファイルによっては、メールに添付できない場合があります。添 
付の可、不可については、ファイルのプロパティで確認してくだ 
さい (9-6 ページ)。 


• 1ぺージに同じ種類のファイルは添付できません。また、ファイルの 
組み合わせによっては1ぺージ内に添付できない場合があります。 


• フォルダ内のファイルを選択する場合は、フォルダを選択し、④ 
を押します。 

• 添付ファイルを選択し、0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行 
うことができます(力ーソルの位置によっては表示されない項目 
があります)。 

ピクチャー表示/メ ロデイ再生/ムービー再生/ファイルー覧/ 
ピクチャー編集/メロデイ編集/ムービー編集/ファイル編集/ 
ピクチャー削除/メ ロデイ削除/ムービー削除/削除 
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MMS 作成時のその他の機能 


3ゴ 5 — M メール ]►! 新規作成 >| MMS 1 

■作成したメールを下書き保存する 

日 （ メニュ ー)— 「下書き保存」 ( Yes ) 

■デルモジ表示 （16- 19ページ）を確認する 

a (メニュー ）— 「デルモジプレビュー」 

■ページを追加する 

1つのメ ツセー ジには20ページまで設定できます。 
a (メニュー ）— 「ファイル•テキスト追加」 

■複数ページがあるときにページを編集する 
ページが複数ある場合は、ページの挿入、削除、入れ替えなど 
がでぎます。 

a (メニュー ）— 「ページ編集」項目を選択—み） 

■プレビューを確認する 

a (メニュー ）— 「プレビュー画面」 

■ページの 表示秒数/背景色を設定す る 
0 (メニュ_ ) ~^「ぺ_ジオプション」 — 「ぺ_ジ表爪秒 
数」/「背景色」—④—秒数/色を選択—④ 

■メールが相手に届いたか確認する 
a (メニュー）—「送信オプション」「配信確認」— 
④一 「0 n 」 / 「 Off 」 

■相手に配信される日時を指定する 
a (メニュー）—「送信オプション」「配信時間指定」 
— 配信時間を選択—® 

■メールがメールサーバーに保存される期限を設定する 

Q (メニュー）—「送信オプション」「有効期限」 — 
有効期限を選択—® 



















■重要度を設定する 

Q (メニュー）—「送信オプション」 — ④— 「 MMS 重要度」 
重要度を選択—® 

厂二 :,.. ： ― マ ——^——:「―「― — r T 了 — ニャ : フ .. て :— で -.— -：-q 

• 「配信時間指定」で日付 • 時刻を指定しなかつたときは即時に配信 
されます。 

• MMS の「有効期限」は7日間まで設定できます。保存された MMS 
は設定された有効期限が経過するか、設定が 「 Off 」 の場合は一定 
期間経過すると消去されます。 


SMS の作成/送信 


ボーダフォン携帯電話との間で、電話番号を宛先として短い 
メッセージの送信ができます。全角、半角カタカナおよび絵文 
字を含んだ場合は70文字（140バイト）すべて半角英数字お 
よび半角記号で入力した場合は160文字まで送信できます。 

3ゴビ— ► ! ~メール [►f 新規作成 !►! sms 

1本文を入力—④ 

•本文が SMS での送信可能な文字数を超過すると、 MMS に変 
更するかどうかの確認画面が表示されます。 MMS に変更す 
る場合は、0 ( Yes ) を押します。 SMS のままにする場合は 
B ( No ) を選択し、本文の文字数を減らします。 


2宛先の入力方法を選択 

■アドレス帳から宛先を選択する 

「アドレス帳」一®—相手を選択—®—電話番号を選択—® 

■直接電話番号を入力する 

「宛先入力」電話番号を入力—④ 


•宛先を追加するには、このあと日（メニュー）を押して「宛 
先設定」を選択します。 


3「メール送信 -SMS」一 ④ 


メールが 送信されます。 

籲0を押しても、送信できます。 

暴 A 

• E - mail アドレスは、宛先に設定できません 0 
• 送信時には、宛先に設定した人数分の送信料がかかります。 

• 送信中に0(キャンセル)を押した場合は、現在送信中の宛先の次 
に設定されている宛先への送信が取り消されます。 


• 操作2のあと,0(メニュー)を押して、「デルモジプレビュー」を選 
択すると、入力した本文がどのようにデルモジ表示 （16-1 9ペー 
ジ)されるかを確認できます。 

• 操作2のあと、各項目を選択し0 ( メニュー)を押して、以下の操作 
を行うこともできます。 

送信/本文編集/下書き保存/送信オプシヨン/宛先編集/宛 
先削除/アドレス帳登録 


SMS 作成時のその他の機能 
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メールを送信するときに以下のオプションを設定できます。あ 
らかじめ設定しておくこともできます (16-1 8ページ)。 

3ゴビ— ► ! ~メール [►f 新規作成 IH SMS 

1 SMS 送信 画面 —0( メニュー )— 「送信オプション」 — 
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■メールが相手に届いたか確認する 

「配信確認」 「 On 」 / 「 Off 」 

■メールがメールサーバーに保存される期限を設定する 

「有効期限」有効期限を選択—® 

• SMS の 「有効期限」は3日まで設定できます。保存された SMS は 
設定された有効期限が経過するか、設定が 「 Off 」 の場合は一定期 
間経過すると消去されます。 


下書きの利用 


mm 作成したメールを下書きとして保存する 

^ゴ <—► ! ~~_メール [► n 新規作成 I 

! 1 「 MMS 」/「 SMS 」—(^- MMS/SMS 作成画面—日 

(メニュー)—「下書き保存」— (§)—0 ( Yes ) 

• SMS の場合は、宛先を設定したあとに G (メニュー）を押し 
ます。 


下書きしたメールを編集/送信する 

^-^-►1 — ^ — !►! —— I 

1メールを選択項目を選択—④ 

2項目を編集—「メール送信- MMS」/ 「メール送信- 
SMSJ— ④ 
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• SMS の場合は、本文を編集し宛先を設定したあと、「メール 


送信- SMS 」 を選択してください。 



• 複数の宛先が設定されている SMS では先頭の宛先 （1 件)のみ保 
存されます。 


• 下書きメールー覧で、メールを選択中に0(メニュー)を押して、 
以下の操作を行うことができます。 

編集/削除/送信/宛先発信/並び替え 





























メール ボックス 


送受信したメールはそれぞれ「受信ボックス」、「送信済みボッ 
クス」のメールボックスに保存されます。また、作成後、送信 
せずに保存したメールは「下書き」に、送信に失敗したメール 
は「未送信ボックス」のメールボックスに保存されます。 
•保存件数については、メモリ容量一覧 （21-1 2ページ）を 
参照してください。 

•「受信ボックス」に未読メールがあるときは画面上に「□)」や 
「0」が表示されます。 


メールの内容を確認する 


メールー覧画面 


② 


①一 


③- 


|lll 

»1 P ：30| 

1 超受信ホ'' ツクス 


I 2 0 0 6/1 5/ 1 

1 こんにちは 

It3 4 

>泪沢武 

D : 

Q . 

Q _ 

Ik) 4 

■ | 

:沖 

.体 

田 

• D 90 XXXXXXXX 

r 

l! ，& 1 - 丨戻る 1 


受信ボックスー覧画面 


①メールの種類 
围：受信、下書き、未送信 SMS 
(S : USIM 力ード内の SMS 
号：送信完了 SMS 
^ :重要度「高」の受信、 

下書き、未送信 MMS 
® :重要度「普通」の受信、 
下書き、未送信 MMS 
^ :重要度「低」の受信、 

下書き、未送信 M MS 
y :重要度「高」の MMS 通知 
k :重要度「普通」の MMS 通知 
:重要度「低」の MMS 通知 


ぼ：重要度「高」の送信完了 MMS 
® :重要度「普通」の送信完了 MMS 
% :重要度「低」の送信完了 MMS 
^ :重要度「高」の配信完了 MMS 
味：重要度「普通」の配信完了 MMS 
亀：重要度「低」の配信完了 MMS 
璁：重要度「高」の配信失敗 MMS 
思：重要度「普通」の配信失敗 MMS 
et :重要度「低」の配信失敗 MMS 
圔：配信レポート （16-1 3ベージ) 
c ? :プッシュ （16- 19ベージ） 


② 保護表示 

© :保護されているメール （16-1 4ページ) 

③ 未読/既読状況 
© :未読のメール 
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メール 表示画面 

「受信ボックス」、「送信済みボックス」 に保存されたメールは 
以下のように表示されます。 


lii m «1P ：30 


Til m «12：30 

■ へ。-シ '' 112 


連絡ください 



Tel . 090- XXXX-XXXX 
taro@AA, co . | p 

こんにちは 
今日は寒いね。 



1 メ =2 - 1 E 1 戻る | 


1 メこ i -1 1 戻る 1 


MMS 

メールの 内容を確認する 

巧一 ► ! — ^ — | 

1メールボックスを選択- 
^ メールを選択- 


SMS 
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メール表示中の各種操作 


本文をコピーする 


起- 


メール 


| メールボックスを選択-►メールを表示 

2 □(メニュー)イ文字コピー」—④ 

3 コピーしたい文字の先頭または最後にカーソルを移 
動コピーする範囲を指定—④ 

SMS を USIM カードまたは本体に移動する 

メイン | 

メニ ユー 


メール— 


| メールボックスを選択—メールを表示 
P 日(メニュー: HrUSIM へ移動」/「本体へ移動」—④ 


メールの プ□パティを確認する 


组- 


メール 


| メールボックスを選択—メールを表示 
?日(メニュー )— 「詳細」— (§) 









































フォルダを管理する 


「受信ボックス」、「送信済みボックス」にメールを保存するフォ 
ルダを新規作成して、受信メールや送信済みメールを分類して 
管理できます。 

沈一 ► ! — ^ — | 

1メールボックスを選択 
■フォルダを作成する 

Q (メニュー ）— 「フォルダ管理」「フォルダ作成」— 
④—フォルダ名を入力—④ 

■フォルダ名を変更する 

フォルダを選択— @)—0 (メニュー ）— 「フォルダ管理」— 
「フォルダ名変更」—フォルダ名を入力—④ 

■フォルダを削除する 

フォルダを選択— (^)—0 (メニュー ）— 「フォルダ管理」— 
「フォルダ削除」一®—操作用暗証番号 （1-1 6ページ） 
を入力—0 ( Yes ) 

■メールを作成したフォルダに自動的に保存する 

フォルダを選択 — g (メニュー ）— 「フォルダ管理」— 
「自動振分」「未登録」「アドレス帳」/ 
「アドレス入力」アドレスを指定— 

■メールを自動的に削除する 
Q (メニュ ー)— 「フォルダ管理」「自動削除」 

— 「 On 」 / 「 Off 」 




自動削除を 「 Off 」 にしている場合は、メモリに空きがなくなると、 
メールを送受信できません。不要なメールを削除してください 
(16-1 4ぺージ)。 

自動削除を 「 On 」 にしている場合は、メモリに空きがなくなった 
とき、 MMS を受信すると既読の古い MMS から、 SMS を受信する 
と既読の古い SMS から自動的に削除されます。 

自動削除の設定にかかわらず、下書き、未送信メール、定型文のメ 
に空きがなくなると、メールを新規作成できません。 


• 目動削I: 
モリに^ 


フオルダを削除するときに、保護されたメールがある場合は、確 
認画面が表示されます。「全件削除」または「保護以外を削除」を選 
択します。 
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受信したメールに返信する 


自動的に宛先が設定されたメール作成画面または本文入力画面 
が表示されます。 

• MMS の場合は、件名も設定されます。件名には、返信を示 
す 「 Re :」 がつきます。 

3ゴヨー ► ! ~~メール 信ボックス| 


1メールを表示—0( メニュー )— 「返信」—④ 


■ MMS で返信する 

「メール返信- MMS 」 


■ Cc の人も含めて MMS で返信する 
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「全員に返信」 

■ SMS で返信する 

「メ _ ル返信 - S MS 」 — 

• 選択できる項目はメールの種類や宛先の種類によって異なります。 
• 共通設定の 「返信設定」 (16-1 9ページ)でメッセージを弓 I 用する/ 
引用しないを設定できます。返信設定を 「ユーザ確認」 にしている 
場合は、引用するかどうかの確認画面が表示されます。 

• 「全員に返信」 を選択した場合は、すべての送信先 ( To / Cc に入っ 
ている宛先)に同じ内容のメールを一度に返信できます。 


受信したメールを転送する 


転送元のメッセージが引用された、 MMS 作成画面または本文 
入力画面が表示されます。 

• MMS の場合は、件名も設定されます。件名には、転送を示 
す 「 Fw :」 がつきます。 
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3ゴ<一 ► 「 メール | ► 「受信ボックス| 

1メールを選択—日(メニュー） 

2「転送」—④ 

gii»r=> 

• 転送するメールに添付ファイルがある場合は、添付ファイルも転 
送されます。 

• M MS に対応していない携帯電話機やバソコンから受信した 
E-mail を転送する場合は、通常の MMS の作成画面とは異なりま 
す。 「コンテンツ」 を選択すると、本文や添付ファイルを追加でき 
ます。メールの作成方法については1 6-4 ぺージを参照してくだ 
さい。 


送信者に電話をかける 


メールの送信者アドレスが電話番号の場合は、送信者に電話を 
かけることができます。 

3ゴく一 ► ! ~メール | 卜 @ 信ボックス| 

1メールを選択—日(メニュー） 

^「送信元に発信」-►④- 





























配信レポートを確認する 


配信確認 （16- 18ベージ）を 「 On 」 にすると、メールサーバー 
から配信レポートを受信してメールの配信状況を確認できま 
す。配信レポートは、お知らせ一発メニュー （1-9 ページ）で 
も確認できます。 

势一 ► ! — ^ — | 

1「受信ボックス」を選択—④ 

P 配信 レポー トを選択— 


ール内のリンクを利用する 


メールに含まれる電話番号や E-mail アドレス、 URL のリンク 
を利用して、電話の発信、メールの作成、ウェブ接続ができま 
す。 

•利用できる項目には、アンダーラインが表示されています。 

1メールボックスを選択—情報を含むメールを表 
示—情報を選択—日(メニュー） 

2 ru ンク選択」—④ 

■選択した電話番号に電話をかける 

「発信」 

■選択した電話番号に SMS を送信する 

「メール送信- SMS 」 本文入力画面が表示されます 


■選択した電話番号/ E - mail アドレスに MMS を送信する 

「メーノレ送信- MMS 」 S 作成画面が表示されます 

■選択した電話番号/ E - mail アドレスをアドレス帳に登録する 

「アドレス帳登録」「新規作成」/「追加登録」 

アドレス帳登録画面が表示されます 

■ウェブにアクセスする場合 

URL を選択—®を押す 


添付ファイルを保存する 


MMS に添付されているファイルをデータフオルダに保存でき 
ます。 


グ、く 一 ► 「メール | 


2 

3 


メールボックスを選択—^ — ファイルが添付されて 
いるメールを表示 

日（メニュー）— T 添付ファイルリスト」—④ 
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ファイルを選択—0( メニュー )— 「保存」 


•ファイルを表示/再生する場合は、 「表示」 または 「再生」 
を選択します。 

4「本体」/「メモリカード」—④ 

• ファイルによっては保存できない場合があります。 

• データ によっては正しく表示/再生できない場合があります。 
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未送信メールを編集/送信する 
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2ゴビ— M メール >择送信ボックス| 

1メールを選択項目を選択— (§) 

2 項目を編集—④ 

3「メール送信- MMSJ/r メール送信- SMS_H(§) 

• 未送信ボックスを開いた状態で 0 ( メニュー)を押して、以下の操 
作を行うことができます。 

編集/送信/削除/複数選択/宛先発信/並び替え/全件削除 


メールを保護する/保護を解除する 


受信したメールを誤って削除したり、自動削除 （16-1 1ページ) 
されないように保護できます。 

2ざく— ► ! ~メール 信ボックス I 

10(メニュー) 一「複数選択」—④ 

■保護する 

「保護」 一④ 

■保護を解除する 

「保護解除」 

2 メールを選択—④ 

•メールを複数選択する場合は、この操作を繰り返します。 
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3 s ( メニュー）—「実行」一® 


メールを 削除する 


I メールボックスを選択—④ 

■1 件削除する 

メールを選択—日（メニュー）—「削除」 ( Yes ) 
■複数のメールを一括で削除する 
a (メニュー）—「複数選択」「削除」 — メール 
を選択— ( J )— 日（メニュー）—「実行」-- ^[3 ( Yes ) 
■メールボックスのメールをすべて削除する 
0 ( メニュー）—「全件削除」 — 操作用暗証番号 （1-1 6ペー 
ジ）を入力—日 ( Yes ) 

• 「下書き」 にあるメールを削除する場合は、メールを選択したあと 
扫 ( メニュー)— 「削除」「一件」/「全件」/「複数選択」 を選 
択します。 


メールー覧画面でできること 


メ 1ュー メール 丨 
■メールを並び替える 

メールボックスを選択——メールを選択—0 (メニュー ）—► 
「並び替え」—④—並び替える条件を選択— 




























■未読/既読を切り替える 

「受信ボックス」メールを選択— [3 (メニュー）—「複 
数選択」「既読へ」/「未読へ」メールを選択 
— 日（メニュー）—「実行」 

■メールを他のフォルダに移動する 


「受信ボックス」/「送信済みボックス」メールを選択 
-a (メニュー）—「複数選択」「フォルダへ移動」— 
メールを選択— [3 (メニュー）—「実行」 — 移 
動先のフォルダを選択 —(?） 


■電話発信を行う 

メール ボックスを選択— メールを 選択— [3 (メニュー）— 
「送信元に発信」/「宛先発信」 


■電話番号/ E - mail アドレスをアドレス帳に新規登録する 

「受信ボックス」メールを選択 —a (メニュー）—「ア 
ドレス帳登録」「新規作成」項目を入力 —a (メ 
ニュー）—「保存」 

■電話番号/ E - mail アドレスをアドレス帳に追加登録する 

「受信ボックス」メールを選択 — Q (メニュ _ ) •「ア 
ドレス帳登録」 — 「追加登録」登録先のアドレス 
帳を選択 —® —a (メニュー）—「保存」/「新規保存」— 


卜ーバーメール操作 

ールリストを利用する 


受信するメールが以下の条件に当てはまる場合、メールはメー 
ルサーバーに一時保存されます。 

•携帯電話の電源を切っていたり、電波の届かないところにい 
る場合 


籲メッセージが半角285文字 （285 バイト）以上の場合 

•添付ファイルがある場合 

籲複数の宛先が指定されている場合 

争件名が半角41文字以上の場合 

•相手のアドレスが半角60文字以上の場合 

保存されたメールや、リトライ機能 （15-1 ページ）による再 

配信期間を過ぎた MMS 通知は、メールリストを利用して受信 

でぎます。 


メール I k p - パーメール操作 1 


■メールリストを取得/更新する 

a (メニュー）—「メールリスト更新」 — g ( Yes ) 

■メールリストから MMS の続きを受信する 


メール （ MMS 通知）を選択 —a (メニュー）—「続きを受信」 

■複数のメールを一括で受信する 

a (メニュー）—「複数選択」 — 「続きを受信」 — み)—メー | 
ル （ MMS 通知）を選択4®—日（メニュー）—「実行」 ル 
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• 受信したメールは 「受信ボックス」 に保存され、メール U ストから 
削除されます。 
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ーノ（一内のメールを転送する 


メールサーバーに保存されているメールを、パソコンなどに転 
送できます。 

~"メール パ-メール操作 | 

1メールを 選択 40 ( メニュー )4 「転送」 

■宛先をアドレス帳から選択する 

「アドレス帳」相手を選択—アドレスを選択—® 

■直接アドレスを入力して設定する 

「宛先入力」アドレスを入力—® 

■宛先をメールグループから選択する 

「グループリスト」—④—メールグループを選択—®—相手を 
選択—日（メニュー）—「決定」 -*•(•) 

P 「送信」—④ 


ーバー内のメールを削除する 


メールサーバーに 保存されている メールを 削除します。 


1件削除する 

~ メー j レ—バー メール操作 | 

1メールを 選択—0( メニュー )— 「削除」— 

■メールサーバーに保存されているメールを削除する 

「サーバーメール」 ( Yes ) 

■ MMS 通知とメールサーバーに保存されているメールを削除する 

「 MMS 通知&サーバー」 ( Yes ) 


複数削除する 

~ メール | ► f ?- バー メール操作 | 

1日(メニュー)—「複数選択」—④イ削除」—④ 
2 メールを選択—④ 

3日(メニュー)—「実行」—®— 0( Yes ) 

全件削除する 

ビー ► ! ~ メー ノレ | ► f ^ー バーメール操作| 

10 ( メニュー)—「全件削除」—④ 

P 操作用暗証番号 0-1 6ベー ジ) を入力 — g ( Yes ) 


卜ーバー情報を確認する 


メールサーバーの 使用率を確認できます。 

~ メー ノレ | ► f ¥— バー メール操作 | 

10(メニュー)-►「サーバーメール 容量」- 

•メールリストを更新する場合は 、 G (更新）を押します。 



































暴 A 

• メー)レサ ーノ〈一の使用率が80%を超えると、警告画面が表示さ 
れます。サーバーメールを受信するか （16-1 5ページ)、削除して 
ください （16- 16ページ)。 


定型文を利用する 


3ゴく — N メール 定型文 1 

1 「 SMS 定型文」/ 「 MMS 定型文」— 

2定型文を選択—® 

|| jU ^ 

• 「 SMS 定型文」/ 「MMS 定型文」 を選択したあと□(メニュー)を 
押して、以下の操作を行うことができます(操作できる項目は 
メールの種類によって異なります)。 

メール作成/削除/定型文作成/編集/並び替え 

• あらかじめ登録されている定型文を削除または編集した場合は、 
「オールリセツト」 （1 1 -1 6ページ)を行うとお買い上げ時の状態 
に戻ります。 


メールの 各種設定 

MMS 設定 


自動受信を設定する 

メールサーバーに届いた MMS を自動的に受信するように設定 
します。 

ミ1ビ- ► ! ~メール [►r 設定 !►! mms 設定 


受信設定 


1「自動受信選択」-④ 

■ご契約いただいたネットワーク内での MMS 受信方法を設定する 

「ホームネットワーク」—®—「自動受信」/「手動受信」—® 

■ご契約いただいたネットワーク外での MMS 受信方法を設定する 

「□ーミングネットワーク」一®—「自動受信」/「手動受信」— 
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添付ファイルの自動展開を設定する 

受信した MMS を確認するときに、添付されている画像や音ファ 
イルを自動的に表示/再生するように設定します。 

ミ 1ビ_卜 | ~メール [►r 設定 !►! mms 設定 [► 


厂受信設定| 

1「ファイル自動展開」—® — 「画像ファイル j / r 音 
ファイル」 


16-17 








































2 「 0n 」/_— ④ 


受信確認応答を設定する 

受信した MMS に対して、受信確認を返信するかどうかを設定 
します。 

3ゴゴ- ► ! ~ メール [►r 設定 IH MMS 設定 


受信設定 


1「受信確認応答」 

2 ronj/rotfj-(5) 
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^匿名メール受信拒否を設定する 
メ 

ノ - ►r メール !►! 設定 >r mms 設定 ， 

I 受信設定| 

1「匿名 メール 拒否」 

P 「拒否する」/「拒否しない」—④ 
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送信オプションを設定する 

ミ土ビ- ► ! ~メール [►r 設定 M mms 設定 [► 


厂送信設定 I 

■メールが相手に届いたか確認する 
「配信確認」 「 On 」 / 「 Off 」 

■相手に配信される日時を指定する 
「配信時間指定」配信時間を選択—® 

■メールがメールサーバーに保存される期限を設定する 
「有効期限」4®—有効期限を選択—® 

■署名を登録する 

「 MMS 署名」「署名入力」—④—署名を入力—④ 

■署名の挿入を設定する 

「 MMS 署名」「署名使用」 「 On 」 / 「 Off 」— 

④ 

■重要度を設定する 

「 MMS 重要度」—④—重要度を選択— 


SMS 設定 


送信オプション （16-7 ページ）の配信確認設定、有効期限設 
定などをあらかじめ設定しておくことができます。 

2ゴく- ► ! ~メール [►r 設定 !►! sms 設定| 

■メールが相手に届いたか確認する 

「配信確認」 「 On 」 / 「 Off 」 

■メールがメールサーバーに保存される期限を設定する 

「有効期限」有効期限を選択—® 









































■署名を登録する 

「 SMS 署名」「署名入力」署名を入力—④ 

■署名の挿入を設定する 

「 SMS 署名」「署名使用」 「 On 」 / 「 Off 」 
■SMS 用のセンター番号を変更する 

•ボーダフォンより番号変更のお知らせがない場合は変更しな 
いでください。サービスがご利用になれなくなります。 
• SMS センター番号は、 USIM 力ードに登録されています。お 
買い上げ時は、「+819066519300」に設定されています。 
「メッセージセンター」—4；—新しいセンター番号を入力—④ 
■SMS のメールタイプを選択する 
• SMS のメールタイプは、 USIM 力ードに登録されています。 
設定を変更すると SMS が送信できなくなる場合がありますの 
で、通常は 「テキスト」 にすることをおすすめします。 

「 SMS タイプ」—④—メールタイプを選択— 


デルモジ表示設定 


デルモジ表示とは、テキスト中の単語や絵文字、顔文字などに 
対応して 3 D アニメーションが表示される機能です。デルモジ 
表示の条件や背景色、表示速度を設定できます。 

ミ1ビ- メール ！ ► 「 設定 デルモジ表示設定| 

■受信メールをデルモジ表示する条件を設定する 

「自動再生」条件を選択—④ 

■表示する文字や背景の色を選択する 

「背景色 • 文字色」4®—色を選択 

• 2ページ以上にわたる MMS 、 本文のない SMS / MMS 、 MMS 通 
知、配信レポート、プッシュはデルモジ表示されません。 

• 音楽ファイルのバックグラウンド再生中にデルモジ表示をする 
と、パックグラウンド再生が一時停止する場合があります。 


• 表示できる文字数は、全角半角問わず 150 文字までです。以降は 
「…」と表示されます。 

• デルモジ表示のスピードは、デルモジ表示/一時停止中に©で 
変更することができます。 


SMS / MMS 共通設定 


3ゴ今 — N メール lM 設定 ]M 共通設定1 


■返信するときに、相手のメッセージを引用するかどうかの設定 

「返信設定」一®—返信方法を選択—® 

■表示する文字のサイズを選択する 


「表示フオントサイズ」一®—サイズを選択— 

ノたときのスクロール単位を設定する 

「ページスクロール」一®—スクロール単位を選択- 


■( D を押しブ 

「ページスご 




(自動配信サービス） 
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プッシュとは、サービスセンターから通知される自動配信メッ 
セージです。送られてきたメッセージからインターネットに接 
続して情報を入手できます。 


プッシュを受信する 


プッシュを受信すると、画面上に「灃」が表示されます。ブラ 
ウサ設定の自動起動 （17- 10ページ）を 「 On 」 にしている場 
合は、受信してすぐに指定された URL へジャンプします。また、 
プッシュによってはそのまま 「受信ボックス」 （16-9 ベージ） 
に保存されるものもあります。 


16-19 






























• 情報受信時の着信音パターンおよび着信音量は、モードの設定 
(11-1 ベージ)に従います。 


プッシュを:: SS する 


配信されたプッシュが未読の場合は、お知らせ一発メニュー 
(1-9 ページ）で確認できます。 

1お知らせ一発メニュー表示—「新着プッシュ」—④ 
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P タイトルを選択— 



• プッシュは、 「受信ボックス」 からも確認できます （16-9 ベージ)。 


メ 
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ル 
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ウェブをご利用になる前に 

情報の保存について 


ウェブで入手したメニューや情報は、「キャッシュ」と呼ばれ 
るメモリ内に一時保存されます（ウェブキャッシュ）。 
キャッシュに保存されている情報は、メモリが一杯になると古 
い情報から自動的に消去されます。 

• 一度表示した情報画面をもう一度表示すると、サービスセン 
夕_内の情報ではなく、キャッシュに一時保存されている情 
報が表示されることがあります。最新の内容を見るには、情 
報を更新してください （17-7 ページ)。 

•保存容量については、メモリ容量一覧 （21-1 2ページ）を 
参照してください。 

* ウェブで入手した情報には、有効期限が指定されている場合があ 
ります。有効期限を指定されている情報がキャッシュに一時保存 
されている場合は、指定されている有効期限を過ぎると、キャッ 
シュから自動的に消去されます。 

• キャッシュに一時保存されている情報は消去できます （17-1 0 
ぺ _ ジ )。 

• キャッシュに保存されない情報もあります。 

• 保存された情報は、ウェブを終了したり、電源を切っても消去さ 
れません。 


SS し/丁し SI ここ)し、て 


SSL ( Secu「e Sockets Layer ) diTLS(Transport Layer 
Security ) とは、データを暗号化して送受信するためのプ□卜 
コル（通信規約）です。 SSL/TLS 接続時の画面では、デー 
夕を暗号化し、プライバシーに関わる情報やクレジットカード 
番号、企業秘密などを安全に送受信することができ、盗聴、改 
ざん、なりすましなどのネット上の危険から保護します。 
705 T では、あらかじめ認証機関から発行されたサーパー証明 
書が登録されていて、確認もできます （17-10 ページ)。 


SSL / TLS 利用に関するご注意 

セキュリティで保護されている情報画面を表示する場合は、 
お客様は自己の判断と責任において SSL/TLS を利用す 
るものとします。 

お客様自身による SSL/TLS の利用に際し、ボーダフォ 
ンおよび認証会社である日本べリサイン株式会社、ビート 
ラステッド • ジャパン株式会社、エントラストジャパン株 
式会社、日本ジオトラスト株式会社、 RSA セキュリティ株 
式会社、セコムトラストネット株式会社は、お客様に対し 
SSL / TLS の安全性に関して何ら保証を行うものではあ 
りません。万一、何らかの損害がお客様に発生した場合で 
も一切責任を負うものではありませんので、あらかじめご 
了承ください。 


ウ 


エ 













[ブへのアクセス 


知りたい情報、見たい情報や聞きたい情報を検索して入手でき 
ます。また、直接 「 http :// www . AA . ne . jp 」 などで表示され 
るアドレス （ URL ) を入力して接続することもできます。 
•通信中は画面上に「#」が表示されます。通信中に中断した 
い場合は、0 (キャンセル）を押します。 

C -1 _►! Vodafone live ! I 

■メニューからアクセスする 

「Vodafone live !」 - 

■ URL を入力してアクセスする 

「 URL 入力」—ら)—アドレスを入力—ら） 

■履歴を使ってアクセスする 

履歴には、アクセスしたページのアドレスが新しいものから最 
大 300 件（ただし、 1 ドメインにつき最大 30 件、最大 1 ◦ドメ 
イン）まで記憶され、同じホームページへもう一度アクセスで 
ぎます。 

「履歴」—④—アドレスを選択—④ 

• 待受画面で0(®)を押しても、ボーダフォンライブ！を呼び出す 
ことができます。 

• ウェブ画面表示中に、 0 ( メニュー)を押して 「Do Actions 」 を選 
択すると、コンテンツ内で指定された動作を実行できる場合があ 
ります。 

• 履歴を選択中に 0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うことが 
できます。 

インターネットアクセス/削除/ドメイン別表示/複数選択 


L ブ画面の操作のしかた 


画面のスクロール 

上下や左右に画面があるときは、画面の右または下にスク□一 
ルバーが表示されます。 （§) または ㈣ を押すと、続きの画面を 
表示できます。 

カーソルの移動 

画面内に選択可能な項目がある場合は、カーソルは©を押す 
と次の項目に、©を押すと前の項目に移動します。 

次の画面に進む/前の画面に戻る 

表示したウェブ画面は一時的に記憶されています。0 ( メ 
ニュー）を押したあと「前ページ」を選択すると前の画面に戻 
り、「次ページ」を選択すると次の画面に進みます。 

•ウェブ画面表示中に0 (戻る）を押しても前の画面に戻ります。 


















情報内の文字入力や選択/実行ポタンについて 

入力欄や選択項目が表示された場合は、以下のように操作します。 
— 文字入力欄 

文字が入力できる部分です。 

I I 内の位置にカーソルを合わせ 

て®を押すと、文字の入力画面が表 
- 示されます。文字を入力して®を押 
します。 

L セレクトメニュー 

I I 内の位置にカーソルを合わせ 
て®を押すと、セレクトメニューが 
表示されます。選択する項目にカー 
ソルを合わせて®を押します。 

'― ラジオポタン 

項目を選択する部分です。 

〇に力ーソルを合わせて®を押す 
と、 ® に変わり、選択されているこ 
とを示します。 

ー チェックボタン 

□に力ーソルを合わせて®を押す 
と、0に変わり、選択されているこ 
とを示します。 

実行ポタン 

登録内容の送信やキャンセルなど、動作を選択する部分です。 

I I の位置にカーソルを合わせてを押すと 、 I I 内の動 

作を行います。 


お名前 年齢 

I n P0 代屈 

性別 

m _ 


， 料請求 


_ g ャン釦 


■Ml 1 1 民る 


暴 A 

• 左記の画面は内容を説明するための一例です。実際の画面とは異 
なる場合があります。 


[ブ内のリンクの利用 


情報に含まれる電話番号や E - mail アドレス、 URL のリンクを 
利用して、電話の発信、メール作成、ウェブの閲覧ができます。 
また、電話番号や E - mail アドレスをアドレス帳に登録できます。 
•利用できる項目には、アンダーラインが表示されます。 

|ウェブ画面を表示させる- ►( J ) 

■電話をかける/アドレス帳に登録する 

リンクを選択—「発信」/「アドレス帳登録」 

■ E - mail アドレスにメールを送信する/アドレス帳に登録する 

リンクを選択—「メール送信- MMS 」 /「アドレス帳登録」 

mu ンクしてあるページにアクセスする 

リンクを選択—④ 
































お気に入り登録 


よく利用する情報をお気に入りに登録しておくと、あとでウェ 
ブに接続しなくても簡単に呼び出せます。 

1ウェブ画面を表示させる— 0 ( メニュー)—「お気に入 

り」-④ 

P 「お気に入りへ保存」—④ 


データフオルダ内の 「お気に入り」 に登録されます。 



• 著作権などの制限により情報が保存できないことがあります。 

• すでに保存されているページと同じ URL のページを保存した場 
合は、上書き保存されます。 


■ 


ブ 


• お気に入りには URL や添付データなどのリンク情報を含むコン 
テンツページが保存されます。 

• お気に入りに保存された情報の表示方法については 9-3 ページ 
を参照してください。 
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ックマーク 


よく利用する情報のブックマークを登録しておくと、簡単な操 
作でウェブに接続します。 


ブックマークを登録する 


ウェブ画面を表示させる— 0 ( メニュー)—「ブック 
マーク」-►④ 

2「ブックマーク登録」 

•新規にフォルダを作成してブックマークを登録する場合は、 

「新規フォルダに登録」 を選択します。 

•タイトルまたは URL を編集しない場合は、 G (0 K ) を押し 
てください。 

3タイトルの欄を選択—タイトルを編集— 

日 (0K) 

「ルートフォルダ」-►④ 

•フォルダに登録する場合は、フォルダを選択します。 


ブックマークから接続する 


$ l^_>]/odafone live !] ►[ブック マーク] 

1情報のタイトルを選択— 

サービスセンターとの通信後、情報が表示されます。 























€§»=> 

• 情報画面表示中も、ブックマークから情報を呼び出せます。 

情報画面表示—0( メニュ ー)— 「ブックマーク」リスト呼 
出し」 


ブックマークを 管理す る 


ブックマークを分類するためのフォルダを作成したり、ブック 
マークやフォルダのタイトル変更、削除などができます。 


フォルダを作成する 

[Vodafone live!] ►[ ブック マーク ] 

10 ( メニュー)—「フォルダ作成」—④ 

2フォルダ名を入力 
ブックマークの タイトルを編集する 

Vodafone live !] ►[ブック マーク I 
1ブックマークを 選択-►日 (メニュー） 

2「編集」—タイトルの欄を選択 

G タイトルを編集— @}—0( OK ) 

•フォルダ名を編集する場合は、ブックマークー覧画面で編集 
したいフオルダを選択し 、 G (メニュー ）— 「フォルダ名変更」 
を選択します。 


ブックマークを指定したフォルダに移動する 

ラ: L^_>[Vodafone"ve!] ►[ブックマーク 1 
1ブックマークを 選択— 0( メニュー)— 「移動」— 

2 「-件」/「全件」一④ 

3 フオルダを選択 

ブックマークをメー』レで送信する 

[Vodafone live! !►[ ブックマーク 1 
1ブックマークを 選択— g ( メニュー)— ruRL 送信」— 

2「メール送信- SMS 」/ 「メール送信- MMS 」—(§) 
ブックマークを 削除する 

[Vodafone live! !►[ ブックマーク 1 
1ブックマークを 選択— g ( メニュー)— 「削除」— (§) 
P 「一件」/「全件卜④一 0( Yes ) 






































• フォルダを削除する場合は、ブックマークー覧画面で削除したい 
フォルダを選択し、0 ( メニュ ー) 4 「フォルダ削除」 を選択します。 


情報表示中の各種操作 

情報内のファイルを利用する 


情報内に含まれる画像やメ□デイファイルをデータフォルダに 
保存、利用できます。 

データフォルダに保存する 

I ファイルを含むウェブ画面を表示させる—0(メ 

ニュー） 

P 「ファイル保存モード」— (§)- ►ファイルを選択-*^日 
(メニュー） 

3「保存」—④—「本体」/「メモリカ—ド」—④ 

• 著作権などの制限によりフアイルが保存できない場合があり 
ます。 


プロパティを確認する 

I ファイルを含むウェブ画面を表示させる— g ( メ 

ニュー） 

p 「ファイル保存モード」—ファイルを選択 — g 
(メニュー） 

3「ファイルプロパティ」—④ 

ファイルを再生する 

I ファイルを含むウェブ画面を表示させる—0(メ 

ニュー） 

p 「ファイル保存モード」—►ファイルを選択-*^日 
(メニュー） 

3「再生」-④ 

• ファイルによっては正しく表示/再生できない場合があります。 

























リンクからファイルを利用する 
1ファイルを含むウェブ画面を表示させる 
2リンクを選択 g(Yes) 

ダウン□ー ドが開始されます。 

■ファイルを再生する 

「再生」 

■ファイルを保存する 
「保存」 -►(•) 

■ファイルのプ□パティを確認する 

「ファイルプロパティ」 

■ファイルを保存して壁紙に設定する 

「保存して設定」 (4 回） 

■ファイルを保存して着信音に設定する 

「保存して設定」「音声着信」/ 「 TV コール着信」/「メー 
ル受信」(設定） 

• 著作権などの制限によりファイルが保存できない場合があります。 

• ファイルによっては正しく表示/再生できない場合があります。 


.…… . 

• ストリーミングについては、 7-6 ページを参照してください。 

• ファイルを保存して壁紙に設定する場合、ファイルによっては、 
表示したあとに g (メニュー)を押して切り取りやサイズの調節 
を行うことができます。 


最新の情報に更新する 


表示中の情報を最新の情報に更新できます。 

1ウェブ画面を表示させる —0 (メニュー )— 「更新」- 


画面 URL をメールで送信する 


URL が本文に貼り付けられたメールの作成画面が表示されます。 

ウェブ画面を表示させる-メニュー)-* T ページ 
URL 送信」-④ 

P 「メール送信- SMS」/ 「メール送信- MMS」— ④ 


URL を入力してアクセスする 


情報画面を表示中に 「 http :// www . AAco . jp 」 などで表示さ 
れるアドレス （ URL ) を入力し、ホームページへアクセスして、 
情報を入手できます。 

ウェブ画面を表示させる-メニュー)-►「インター 
ネットアクセス」- 

•履歴からアクセスする場合は、このあと「履歴」を選択しま 
す （17-2 ページ）。 

P 「URL 入力」アドレスを入力— 





















エンコード種別を変更する 


画面の文字 P 正しく表示されないときに、エンコード種別を変 
更して再表示します。 

1ウェブ画面を表示させる—0( メニュー)—「その他」 
P 「エンコード種別」一®—エンコード種別を選択— 


ピーする 


情報画面の文字をクリップボードにコピーします。 

1ウェブ画面を表示させる—0( メニュー)—「その他」 

— ④ 

2「テキストコピー」 

3コピーしたい先頭または最後の文字にカーソルを移 
動—0(始点)—コピーしたい範囲を指定-^(終点） 

•コピーされるのは文字と絵文字だけです。 


サーバー証明書を確認する 


SSL / TLS 通信対応の情報画面を表示中に、適用されている 
証明書を確認できます。 

•SSL / TLS については1 7- 1ページを参照してください。 

1 SSL / TLS で保護されているウェブ画面を表示させ 
る - ^ 0 ( メニュー)—「その他」—④ 

p 「 ssl 接続情報」—④ 


情報画面のプ□パティを確認する 


情報画面のタイトル、ファイルサイズ、保存•転送の可•不可、 
URL を確認できます。 

1ウェブ画面を表示させる— g ( メニュー） 
p 「ページプロパティ」 — ④ 














ブラウザの設定 

画像やメ□デイの受信を拒否する（テキストブラウズ) 


ウェブから文字情報だけを受信するように設定できます。受信 
完了までの時間を短縮できます。 

$$$_► [ Vodafone live ! !►! ブラウザ設定 ！ ► 「 テキスト設定] 

1「テキストブラウズ設定」—④ 

■画像の受信を拒否する 

「イメージ」「表示しない」 

■メ□ディの受信を拒否する 

「サウンド」「再生しない」 


受信を拒否した画像やメ□デイはアイコン（段、刀)で表示され 
ます。 g (メニュー)—「ファイル保存モード」を選択すると、画像 
やメ □デイを受信できます。 


文字のサイズを変更する 


之 1ビ_卜 | Vodafone live ! ! ► 「 ブラウザ設定 >| テキスト設定| 

1「フォントサイズ」サイズを選択- 

• 情報画面の表示中に文字のサイズを変更する場合は、情報画面で 
〇( メニュー)—「その他」—®—「フォントサイズ」を選択します。 


メモリを管理する 


アクセス履歴を消去する 

ミ l ^_> [ Vodafone " ve ! lM ブラウザ設定メモリ操作| 

1「履歴消去」— 0( Yes) 

Cookie の有効/無効を設定する 


Cookie とはサービスセンターと 705T の間でやりとりする 
ユーザ情報やアクセス履歴などの情報です。 Cookie を有効 
(「 On 」） にすると、サイトに接続したときの設定情報が 
Cookie として保存されるため、次回接続時に保存されている 
お客様専用の環境を利用できます。 

^-^-►1 Vodafone liveij^l ブラウザ設定 卜| メモリ操作| 

1 「Cookie 設定」—④ 

p ronj/roffj — ④ 












































保存されている Cookie をすベて消去する 

Vodafone live ! ! ► 「ブラウザ設定メモリ操作| 

1 「Cookie 全消去」 ( Yes) 

ウェブキャッシュをすべて消去する 

「キャッシュ」と呼ばれるメモリ内に一時的に保存されている 
情報をすべて消去します。 

ミユビ_卜 [^〇^0门6 1^/6!>|ブラウザ設定>| メモリ操作| 

1「キャッシュ消去」—④ —0(Yes) 

DNS キャッシュをすベて消去する 

DNS キャッシュとはボーダフオンライブ！のサーバーのアド 
レスを一時的に保存するためのメモリです。 

ミ l ^_ k [ V 0 dafoneNve !>| ブラウザ設定メモリ操作| 

1 「DNS キャッシュ消去」 —(^)—g(Yes) 


製造番号通知を設定する 


ネットワークから要求があったときに、本体の製造番号 ( IMEI ) 
をお客様のユーザ ID として自動的に送信するかどうかを設定で 
きます。 

2ゴビ - M Vodafone live ! ! ► 「ブラウザ設定1 

1「製造番号通知」— (§) 

p ronj/roff 」一 ④ 


SSL / TLS 証明書を確認する 


705 T にあらかじめ登録されている、認証機関から発行された 
証明書を確認できます。 

•SSL / TLS については1 7- 1ぺージを参照してください。 

[Vodafone live!>「 ブラウザ設定] 

1「証明書」—証明書を選択— 


受信時にブラウザを自動起動する 


^---►| Vodafone live !^| ブラウザ設定 | 
1「自動起動」 
p ronj /_- ④ 











































位置情報設定 


ブラウザや V アプリから位置情報を取得する際の設定を行いま 
す0 


位置情報 URL 設定を行う 


アドレス帳 （4-1 ページ）から地図を表示させるときの地図提 
供プ□バイダを設定します。 

3ゴく一 ~設定 立置情報設定 I 

1「位置情報 URL 設定」—④ 

P 「未登録」— 0( 編集)—位置情報取得用の URL を入力 



•登録可能文字数は、最大1,024文字です。 

3 URL を選択 

• 操作2のあと0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行うことがで 
ぎます。 

設定/編集/詳細/一件削除 

ただし、お買い上げ時に設定されている URL 「 http :// mobile . 
its - mo . com / MapToLink / p 2」 は編集、削除することができませ 
ん〇 


測位 On / Off 設定を行う 


位置測位機能を有効にするかどうかを設定できます。 

3ゴゴ— ► ! ~設定 卜!！立置情報設定 IH 測位 on / off 設定| 

1操作用暗証番号 （1-1 6ページ)を入力 

p ronj/roffj — ④ 


位置情報の送信を設定する 


情報取得時に位置情報の送信要求があったとき、位置情報を自 
動的に送信するかどうかを設定します。 

3ゴく— ► _afonelive!| ► 厂ララウザ設定 IH 位置情報送信| 

1操作用暗証番号 （1-1 6ページ)を入力 

■毎回確認画面を表示させる 

「確認画面表示」 

■確認画面を表示せずに位置情報を送信する 

「送信する」 

■確認画面を表示させずに位置情報の送信もしない 

「送信しない」 
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V アプリを C 利用になる前に 


v アプリは、 v アプリを提供しているウェブの情報画面からダ 
ウン □_ ドできます。ダウン □_ ドするには、ウェブ利用時と 
同様の通信料がかかります。 

•詳しくは、 3 G ガイドブックをご覧ください。 

•705 T では、ボーダフオン携帯電話専用の V アプリのみご利 
用でぎます。 


ネットワーク接続型Vアプリについて 

V アプリには利用時に、本体だけで動作するものと、ネットワー 
ク（ウェブ）に接続する必要があるもの（ネットワーク接続型 
V アプリ）があります。ネットワーク接続型 V アプリでは、ネッ 
トワークに接続してゲームを楽しんだり、リアルタイムに情報 
を入手できます。 

•ネットワーク接続型 V アプリを利用するときは、接続するた 
びにウェブの通信料がかかります。 

•ネットワーク接続型 V アプリを利用するときに、あらかじめ 
セキュリティ設定 （18-4 ページ）で 「ネットワーク接続」 
を 「初回のみ表示」 にしている場合は、初回利用時のみ確認 
画面が表示され、それ以降は自動的にネットワークに接続さ 
れます。 


エンタテイメント \TFy'j [►! v アプリライブラリ| 

1「Vアプリダウン□ー ド」— g(Yes)—v アプリ 
を選択-►日 （Downld.) 

2 「本体」/「メモリカ—ド」—④ 

V アプリのダウン□—ドが始まります。 

完了すると、 V アプリライブラリへ移動するかどうかの確認画 
面が表示されます。ウェブを終了して V アプリライブラリを表 
示する場合は G ( Yes ) を押します。0 ( No ) を押すと、ウェ 
ブ画面に戻ります。 


電池残量が少ないとダウン□ー ドを正常に終了できない場合が 
あります。 

■ドを差し替えると、ダウンロードした V アプリは利用 
できなくなります。 


• USIM 力ート 
できなくな I 


ダウン□—ド開始時に一時停止中の V アプリがある場合は、終了 
確認画面が表示されます。ダウン□—ドを続行するには0 ( Yes ) 
を押します。 

保存先のメモリが一杯の場合 

• 保存先が本体の場合、確認画面が表示されます。0 ( Yes ) を押 
し、不要なデータを削除してください。 

• 保存先がメモリカードの場合、 V アプリをダウン□—ドできま 
せん。不要な V アプリを削除するか （18-2 ページ)、本体に保存 
してください。 






















アプリの起動 


$1ビ_> |~エンタテイメント v アプリ 1 m v アプリライブラリ| 

1Vアプリを選択— (§) 

• v アプリ実行中に着信やメール受信などがあった場合の動作は、 
優先度設定 （18-5 ページ)に従います。 


V アプリの一 B 寺停止/再開/終了 


▽アプリを一時停止/再開/終了する 

| v アプリの実行中一® 

2 「一時停止」/「再開」/「終了」—④ 

• 本体を閉じると V アプリは一時停止します。 

一0寺停止中のVアプリを再開/終了する 

之1ビ_► 厂エンタテイメント >i v アプリ hv アプリライブラリ| 

1「再開」/「終了」—④ 


V アプリ 
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V アプリを削除する 


•お買い上げ時にあらかじめ登録されている V アプリを削除す 
る場合は、操作用暗証番号 （1-1 6ページ）の入力が必要です。 

エンタテイメント vt 7 プ u !►! v アプリライブラリ| 

1Vアプリを選択—日(メニュー） 

■1 件削除する 

「削除」 — 日 ( Yes ) 

■複数削除する 

「複数選択」アプリを選択—(メニュー）—「削 
除」 ( Yes ) 






































V アプリライブラリの表示を切り替える 


V アプリライブラリの表示を本体（データフオルダ）のライブ 
ラリからメモリカードのライブラリに切り替えることができま 
す。メモリカード内のライブラリを表示中は、タイトルの左に 
「 g 」 が表示されます。 

エンタテイメント 1 m V 7 7 プ ij [►! v アプリライブラリ I 

1日（メニュー)-►「メモリカード」-►④ 

• メモリカードから本体に切り替える場合は、 「本体」 を選択 
します。 


Vアプリのプ□パティを確認する 


エンタテイメント v アプリ ]►! v アプリライブラリ| 

1 V アプリを選択 —g (メニュー )4 「プロパティ」—④ 

• プロパティでは、アプリケーシヨン名、ベンダー名、ノ （ー ジヨンな 
どの詳細情報を確認できます。確認できる項目は、 V アブ U によつ 
て異なります。 


V アプリを移動する 


V アプリを本体（データフォルダ）の V アプリライブラリまた 
はメモリカードの V アプリライブラリに移動できます。 

エンタテイメント 1 m v アプリ [►! v アプリライブラリ| 


1Vアプリを選択—日(メニュー)—「複数選択」—④ — 
Vアプリを選択— 

p 0( メニュー ）4 「移動」—④ —0(Yes) 



• 待受設定されている v アプリをメモリカードに移動すると、待受 
設定は解除されます。 


• お買い上げ時にあらかじめ登録されている V アプリは移動できま 
せん。またダウン□—ドした V アプリによっては、メモリカードに 
移動できない場合があります。 

• 本体とメモリカード内に同じ V アプリがある場合は、その V アブ 
U は移動できません。 



V 

ア 

プ 

U 
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セキュリティを設定する 


V アプリ実行中、通話発信やネットワーク接続など、特定の機能 
を利用するときに確認画面を表示するかどうかを設定できます。 

ビー ンタテイメント IH V アプリ 1 HV アプリライブラリ I 


1 V アプリを選択— 日 （メニュー: Hr セキュリティ 設定」 
P 機能を選択 


■V アプリを起動するたびに確認画面を表示する 

「アプリ起動毎」 

■機能を利用するたびに毎回確認画面を表示する 

「機能実行毎」 

■V アプリ初回起動時に1回だけ確認画面を表示する 

「初回のみ表示」 

■機能を実行せず、確認画面も表示しない 

「許可しない」 — 


• 表示方: 


表示方法の種類は機能によつて異なります。 


アプリの侍受設定 


待受画面に V アプリを1件設定しておくことができます。待受 
設定された V アプリの動作時間も設定できます。 

之1ビ_ ► 厂 エンタテイメント 1M v アプリ 1 

1「 V アプリ待受設定」— 

■V アブ IJ を選択する 

「 V アプリ待受リスト」アプリを選択 —® —g ( Yes ) 

■V アプリの起動開始時間を設定する 

「時間設定」「開始時間」起動開始までの時間を 

入力—® 

■V アプリの動作時間を設定する 

「時間設定」「動作時間」—④—動作時間を選択—④ 

各暴 A 

• 待受アプリ設定中は、電話がかかってきても簡易留守録 （11-13 
ページ)が動作しない場合があります。 

• 待受アプリの種類によっては、ディスプレイ省電力 （11-1 ◦ベー 
ジ)の設定時間が過ぎると、一時停止する場合があります。 


• 待受アプリ起動中に!^を押すと、待受設定されている V アプリは 
一時停止状態になりますが、待受設定は解除されません。待受設 
定されている V アプリを解除する場合は 、「V アプリ待受 設定」で 
「 Off 」 を選択します。 

• V アプリライブラリ （18-2 ページ)から待受設定可能な V アプリ 
を選択しても、待受設定を行うことができます。 


























アブ U 設定 


v アプリの各種設定ができます。 


Vアプリ実行中の優先度を設定する 


Vアプリ実行中に電話がかかってきたときなどに着信を優先し 
てVアプリを一時停止するか、Vアプリを一時停止せずに着信 
の通知だけを行うかを設定します。 

之1ビ— エンタテイメント>1 v アプリ h アプリ設定| 

1「優先度」一® 

■音声着信したときの設定をする 

「音声着信」-「音声着信優先」/「通知のみ」- 

■TV コール着信したときの設定をする 

「TV コール着信」 —「 TV コール着信優先」/「通知のみ」 
—® 

■メールを受信したときの設定をする 

「メール受信」「メール受信優先」/「通知のみ」 —® 

■アラームが起動したときの設定をする 

「アラ _ ム」「アラ _ ム優先」/「通知のみ」 


Vアプリのバックライトを設定する 


之1ビ_► 「エンタテイメント>1 v アプリ アプリ設定| 

1「バックライト」—® 

■バックライトの点灯方法を設定する 

「バックライト」「常時 On」 /「常時 Off」 /「通常設 
定連動」 

■バックライト点滅動作を設定する 

「点滅設定」 「 On」 / 「Off」 

• 「通常設定連動」 を選択した場合は、メインディスプレイ設定の 
バックライト設定 （11-9 ベージ）に従います。 


Vアプリの再生音量を設定する 


之1ビ— エンタテイメント v アプリ h アプリ設定 I 
1「音量」-►④ 

P 音量を調節 


Vアプリのバイブレーターを設定する 



V 

ア 

プ 

U 


3ゴビ— エンタテイメント v アプリ h アプリ設定| 
1「バイブレーター 
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2「0 n 」/_— ④ 


V アプリのリセットを行う 


3ゴビ— ► ! エンタテイメント▽アプリ アプリ設定| 


「リセッ (•) 


■ v アプリの設定をすべてリセットする 

v アプリの各機能の設定内容をすべてお買い上げ時の状態に戻 


します。 

「設定 1 」セツト」—④—操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を入力 
—Q (Yes) 

■ V アプリをすべてリセツトする 



V 

ア 

プ 

U 


ダウン□—ドしたVアプリ（あらかじめ登録されているVアプリ 
を除く）をすベて削除し、Vアプリの各機能の設定内容をすべ 
てお買い上げ時の状態に戻します。 

「全アプリI 」セツト」操作用暗証番号 （1-1 6ページ）を 
入力 —fl (Yes) 

•V アプリがすべてリセツトされ、自動的に電源が入れ直され 
ます。 

• Vアプリの削除 （18-2 ページ)であらかじめ登録されているVア 
プリを削除した場合は、全アプリリセツトを行うと再インスI 
ルされます。ただし、データフオルダが一杯の場合は、再インス 
トールされないことがあります。データフオルダの不要なフアイ 
ルを削除 (9-9 ベージ）してから全アプリリセットを行ってくだ 
さい0 
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メモリカードの V アプリ情報を更新する 


メモリカードを他のボーダフォン携帯電話やバソコンなどで利 
用（データ編集や追加、消去など）したときは、メモリカード 
のVアプリの情報を更新する必要があります。 

之ユビ_► 厂エンタテイメント 1 m ▽アプリ アプリ設定| 

1「メモリカード同期」—④—日 ( Yes ) 

• v アプリの数やサイズによっては、情報の更新が終了するまで時 
間がかかる場合があります。 


アプリのライセンス情報の確認 


$1ビ_> |エンタテイメント lM v アプリ | 


「ライセンス情報」—» 































ボーダフオンライブ！キャストについて 


サービスに登録することにより、定期的に情報が自動配信され 
ます。 

情報の配信は深夜から早朝にかけて行われます。ダウン□ー ド 
中は待受画面に「#」が表示されます。ダウン□ー ドが完了す 
ると、待受画面にアイコン「翁」（新着キャストあり）または 
「餞」（ダウンロード失敗）が表示され、同時にお知らせ一発メ 
ニュー （1-9 ページ）も表示されます。 

•ボーダフォンライブ！キャストによる課金は、サービスの月 
額使用料のみで、ダウン□ー ド時の通信料は発生しません。 
•ボーダフォンライブ！キャストは、日本国内だけでご利用い 
ただけます。 


サービスの登録/解除をする 


専用サイトへ接続し、配信情報の登録•解除や番組選択をします。 
•ウェブに接続中は、通信料がかかります。 

3 ゴビ —► [^シ タテイメン トキャスト I 
1「サービス登録•解除」—④ —0( Yes ) 

#以降の操作は画面の指示に従つてください。 


新着情報を確認する 


最新の情報を確認できます。 

キャストのメニュー画面で表示される 「最新情報」 のアイコン 
は、未読の場合は「铙」、既読の場合は「鳋」で表示されます。 

之1ビ_> |エンタテイメント | > | キャスト| 

1「最新情報」— 

• 「最新情報」 を選択中に0 ( メニュー)を押して、以下の操作を行う 
ことができます。 

表示/一件削除 


お知らせ一発メニューから確認する 

お知らせ一発メニュー （1-9 ページ）から最新情報を閲覧でき 
ます。 

1お知らせ一発メニュー表示—「新着キャスト」— (§) 

• 情報閲覧中に0 (メニュー)を押して、以下の操作を行うことがで 
ぎます。 

選択/ブックマーク呼出し/前ページ/次ページ/インター 
ネットアクセス/ファイル保存モード/その他 

• ウェブ画面表示中に0(メニュ ー) を押して 「Do Actions 」 を選 
択すると、情報内で指定された動作を実行できる場合があります。 
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手動でダウンロードする 


電源を切っていたり、電波状態が悪く情報のダウン□ー ドに失 
敗した場合、配信日当日に限り再配信ページからダウン□ード 
できます。ダウン □_ ドできるのは、最新の情報です。過去の 
情報はダウン □_ ドできません。 

3ゴビ— M エンタテイメント |M キャスト| 

1「再 配信要求」— ④ —0( Yes ) 

•再配信ページへ接続します。 

暴 A 

• 情報の配信がない日は、ダウン□—ドができません。 


お知らせ一発メニューから再配信要求をする 

お知らせ一発メニュー （1-9 ページ）から、再配信ページへ接 
続できます。 

1お知らせ一発メニュー表示—「キャスト情報」—④ 

2 Q(Yes) 


ポ—ダフオンライブ！キャスト 
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バックナンバーを確認する 


過去に配信された情報を確認できます。 

キャストのメニュー画面で表示される「バックナンバー」のア 
イコンは、未読の情報がある場合は「■」、すべて既読の情報 
の場合は「■」で表示されます。 

最大7件までリストに表示されます。7件を超えると、古い情 
報から順に削除されます。 

之1ビ_> |エンタテイメント | > | キャスト| 

1「バックナンバー」—④ 

2情報を選択—® 

• 過去の情報を選択中に0( メニュー)を押して、以下の操作を行う 
ことができます。 

表示/一件削除 

• バックナンパ_リスト画面で表示される過去の情報のアイコン 
も、未読の場合は「■」、既読の場合は「_」で表示されます。 

• 配信された情報は最新情報を含めて 3 M バイトまで保存しておけ 
ます。件数、容量のどちらかでも超えると、リストの古い情報から 
削除されます。 

• リストを並び替えることはできません。 
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For more information about handset operations 
and functions, please go to the Vodafone K.K. 
Website (www.vodafone.jp) for the full manual* or 
dial 157 from a Vodafone handset for Customer 
Service. 

* Please note that the full manual may not be available in 
English at time of purchase. In this case, call Customer 
Service or check Vodafone Website again at a later date. 


What's in the Box 


• Handset 


• Rapid Charger (TSCSOI) 


t Stereo Handsfree Headset* 





• Macro Lens* 1 

• Battery Cover 

• Utility Software for 705T (CD-ROM)* 1 * 2 


• Battery Pack (TSBAH1) 

• User Guide 

• 3G Guide (Japanese only) 


• USB Cable* 1 

• First Step Guide (Japanese only) 


Complimentary sample not available for purchase. 

1 Upgrades or updates of included utility software may become available on the Vodafone Website (www.vodafone.jp) without prior notification. 
Please check for the newest versions of utility applications and download as required. 


• In addition to the above items, optional items such as a cigarette lighter charger, video output cable and stereo earphone-microphone with audio remote 
control are available. For details, contact your nearest Vodafone Shop or Vodafone General Information (page 20-52). 

• You can use a miniSD™ memory card (hereafter referred to as memory card) with your handset. A memory card is not included. 

Purchase a memory card to use memory card functions. Your handset supports memory cards with a storage capacity of up to1 GB (as of March, 2006). 
There is no guarantee that all memory cards will work with your handset. 
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Symbols Used in This Manual 

Using Soft Keys_ 


Press soft keys to perform operations indicated at the bottom of the main 
display. 





• Press 0 to access Options menu. 

參 Press Q to return to the previous menu. 


Using the Navigation Kev 


Use the navigation key to move the cursor, access functions, display the Main 
menu, confirm selected items and perform selected operations. 


Operation 
(Notation Used in 
This Manual) 

Function 

Press up 

® 

Accesses the Shortcut menu 

Increases the volume 

Moves the cursor up 

Press down 

⑥ 

Accesses the Contacts list 

Decreases the volume 

Moves the cursor down 

Press left 

Accesses Dialled Numbers 

Decreases the volume 

Moves the cursor left 

Press right 

Accesses Received Calls 

Increases the volume 

Moves the cursor right 

Press centre 

Accesses the Main menu 

Confirms the selected item or performs the 
selected operation 

Acts as the camera shutter-release 
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TOSHIBA CORPORATION 

IMPORTANT NOTE: PLEASE READ BEFORE USING YOUR HANDSET 

BY ATTEMPTING TO USE ANY SOFTWARE ON THE SUPPLIED HANDSET 
THIS CONSTITUTES YOUR ACCEPTANCE OF THESE EULA TERMS. 

IF YOU REJECT OR DO NOT AGREE WITH ALL THE TERMS OF THIS 
EULA, PLEASE DO NOT ATTEMPT TO ACCESS OR USE THE SUPPLIED 
SOFTWARE. 

End User License Agreement 

This End User License Agreement ("EULA") is a legal agreement 
between you (as the user) and TOSHIBA CORPORATION ("Toshiba") 
with regard to the copyrighted software as installed in a Toshiba 3G 
handset supplied to you (the "Handset"). 

Use or disposal of any software installed in the Handset and related 
documentations (the "Software") will constitute your acceptance of 
these terms, unless separate terms are provided by the Software 
supplier on the Handset, in which case certain additional or different 
terms may apply. If you do not agree with the terms of this EULA, do 
not use or dispose the Software. 

1.License Grant. Toshiba grants to you a personal, non-transferable 
and non-exclusive right to use the Software as set out in this EULA. 
Modifying, adapting, translating, renting, copying, making available, 
transferring or assigning all or part of the Software, or any rights 
granted hereunder, to any other persons and removing any proprietary 
notices, labels or marks from the Software is strictly prohibited, except 
as expressly permitted in this EULA. Furthermore, you hereby agree not 
to create derivative works based on the Software. 
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2. Copyright. The Software is licensed, not sold. You acknowledge that no 
title to the intellectual property in the Software is or will be transferred 
to you. You further acknowledge that title and full ownership rights to 
the Software will remain the exclusive property of Toshiba, Toshiba's 
affiliates, and/or their suppliers, and you will not acquire any rights to 
the Software, except as expressly set out in this EULA. You may keep a 
back-up copy of the Software only so far as necessary for its lawful use. 
All copies of the Software must contain the same proprietary notices 

as contained in or on the Software and are subject to the terms of this 
EULA. All rights not expressly granted under this EULA are reserved to 
Toshiba, Toshiba's affiliates and/or their suppliers. 

3. Reverse Engineering. You agree that you will not attempt, and if you 
are a business organisation, you will use your best efforts to prevent 
your employees, servants and contractors from attempting to reverse 
engineer, decompile, modify, translate or disassemble the Software 
in whole or in part except to the extent that such actions cannot be 
excluded by mandatory applicable law and only if those actions are 
taken in accordance with such applicable law. Any failure to comply 
with the above or any other terms and conditions contained herein will 
result in the automatic termination of this license and the reversion of 
the rights granted hereunder to Toshiba. 

4. DISCLAIMER OF WARRANTY. The Software is provided "AS IS" 
without warranty of any kind. TOSHIBA, TOSHIBA'S AFFILIATES, AND 
THEIR SUPPLIERS DISCLAIM ALL WARRANTIES, CONDITIONS OR 
OTHER TERMS (WHETHER EXPRESS OR IMPLIED), INCLUDING 
BUT NOT LIMITED TO WARRANTIES, CONDITIONS AND TERMS 
OF SATISFACTORY QUALITY, MERCHANTABILITY, FITNESS FOR 

A PARTICULAR PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD- 







PARTY RIGHTS; AND THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND 
PERFORMANCE OF THE SOFTWARE IS WITH YOU. YOU ACCEPT 
THAT SOFTWARE MAY NOT MEET YOUR REQUIREMENTS AND NO 
WARRANTY CAN BE GIVEN THAT OPERATION OF THE SOFTWARE 
WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE. 

5. LIMITATION OF LIABILITY. TO THE FULLEST EXTENT LEGALLY 
PERMITTED, IN NO EVENT SHALL TOSHIBA, TOSHIBA'S 
AFFILIATES OR THEIR SUPPLIERS BE LIABLE TO YOU FOR 
ANY DAMAGES FOR (A) LOST BUSINESS OR REVENUE, 

BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS DATA; OR 

(B) CONSEQUENTIAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR INDIRECT 
DAMAGES OF ANY KIND (WHETHER UNDER CONTRACT, TORT OR 
OTHERWISE) ARISING OUT OF: (I) THE USE OR INABILITY TO USE 
THE SOFTWARE, EVEN IF TOSHIBA, TOSHIBA'S AFFILIATES OR 
THEIR SUPPLIER HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGES; OR (II) ANY CLAIM BY A THIRD PARTY. SAVE 
AS SET OUT IN THIS SECTION, TOSHIBA'S ENTIRE LIABILITY 
UNDER THIS EULA SHALL NOT EXCEED THE PRICE PAID FOR THE 
SOFTWARE, IF ANY. 

PLEASE MAKE AND RETAIN A COPY OF ALL DATA YOU HAVE INSERTED 
INTO YOUR PRODUCT, FOR EXAMPLE NAMES, ADDRESSES, PHONE 
NUMBERS, PICTURES, RINGTONES ETC, BEFORE SUBMITTING YOUR 
PRODUCT FOR A WARRANTY SERVICE, AS SUCH DATA MAYBE 
DELETED OR ERASED AS PART OF THE REPAIR OR SERVICE PROCESS. 

6. Laws. This EULA will be governed by the laws of Japan. All disputes 
arising out of this EULA shall be subject to the exclusive jurisdiction of 
the Tokyo District Court. 


7. Export Laws. Any use, duplication or disposal of the Software involves 
products and/or technical data that may be controlled under the 
export laws of applicable countries or region and may be subject to 
the approval of the applicable governmental authorities prior to export. 
Any export, directly or indirectly, in contravention of the export laws of 
applicable countries or region is prohibited. 

8. Third Party Beneficiary. You agree that certain suppliers of the Software 
to Toshiba have a right as a third party beneficiary to enforce the terms 
of this EULA against you as a user. 
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Safety Precautions 


• To ensure proper usage, be sure to read the Safety Precautions thoroughly 
before using your handset. Always keep this manual available for future 
reference. 

• Be sure to follow the safety information contained in the instruction 
manuals and indicated on the product to prevent injury to the user and 
other persons, as well as damage to property. 

• When a child uses the handset, it is recommended that a parent or 
guardian reads the instruction manuals thoroughly and provides proper 
instructions to the child. 

• The following describes the meaning of safety symbols and signal words. 
Be sure to understand their meanings before proceeding to read this 
manual. 


Pictograph Descriptions 


Pictograph 

Meaning 

/\ Danger 

Indicates an imminently hazardous operation that could 
result in death or serious injury 1 of the user. 

/^\ Warning 

Indicates a potentially hazardous operation that could 
result in death or serious injury 1 of the user. 

Caution 

Indicates a potentially hazardous operation that could 
result in minor or moderate injury 2 to the user or 
damage to property 3 . 
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1 Serious injury includes loss of sight, wounds, high temperature burns, low 
temperature burns (burns causing reddish areas, blistering and other 
damage to the skin as a result of heat exceeding the body temperature 
contacting your skin for a prolonged time), electric shock, fractures and 
poisoning requiring hospitalization or long-term medical treatment. 

2 Injury includes wounds, burns and electric shock not requiring 
hospitalization or long-term medical treatment. 

3 Damage to property includes extensive damage to homes and household 
property, as well as livestock and pets. 


Symbol Descriptions 


Symbol 

Meaning 

G 

Prohibited 

Q indicates a prohibited action. The prohibited action is 
indicated graphically or described in text in or near the 
symbol. 

❶ 

Compulsory 

〇 indicates a compulsory action that must be carried 
out. 

The compulsory action is indicated graphically or 
described in text in or near the symbol. 

















Limitation of Liability 


Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for any damages 
arising from natural disasters such as earthquakes, lightning, storms 
and floods, as well as fires through no fault of Vodafone and Toshiba, 
acts by third parties, other accidents, improper use by the user, whether 
intentionally or negligently, or use under other abnormal conditions. 
Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for incidental 
damages arising out of the use or inability to use the product, including, 
but not limited to, corruption or loss of data, lost business revenue or 
suspension of business operations. 

Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for any damages 
arising from improper use not conforming to the instructions in the 
instruction manuals. 

Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for any damages 
arising from malfunctions caused by use in combination with connection 
equipment or software that is not authorized for use by Vodafone and 
Toshiba. 

Image data recorded with the camera, downloaded data and other data 
may be corrupted or lost due to malfunction, repair or other improper 
handling of the product. Vodafone and Toshiba accept no liability 
whatsoever for the restoration of corrupted or lost data, as well as any 
damages or lost revenue and profits. 

Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for corruption or 
loss of stored data resulting from failures or malfunctions of the product, 
regardless of the cause. Be sure to keep a separate memo of important 
data to limit damage caused by data corruption or loss to a minimum. 


A Danger 




Do not disassemble, modify or repair the handset, battery 
pack, charger or Stereo Handsfree Headset 

disassembly Doin 9 so ma Y cause overheating, rupturing, fire, electric shock, 
injury or malfunction. Modification of the handset is prohibited by 
Japanese Radio Law. For repair, contact your nearest Vodafone 
Shop or Vodafone Customer Assistance (page 20-52). 






Do not dispose of the handset, battery pack, charger or 
Stereo Handsfree Headset in a fire or expose it to heat 
If the handset or battery pack is exposed to water, do not 
dry it artificially in heating equipment (microwave oven, 
etc.) 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire or malfunction. 

Do not charge, use or leave the handset, battery pack, 
charger or Stereo Handsfree Headset in hot places such as 
near a fire or heater 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire or malfunction. 
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A Danger 


Keep water 
away 


Do not expose the handset, charger, battery pack or Stereo 
Handsfree Headset to fluids such as water, perspiration or 
seawater 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire, electric shock 
or malfunction. If the handset is dropped accidentally in water or 
any other fluid, immediately turn off the handset and contact your 
nearest Vodafone Shop or Vodafone Customer Assistance (page 
20-52). 


Do not leave the handset, charger, battery pack or Stereo 
Handsfree Headset outdoors, in a bathroom or wherever 
Kee a p W a y ater water or any other fluid is used 

Do not place the handset, charger or battery pack near 
cups, vases or other containers of fluids 
Exposure to water or other fluids may cause electric shock, 
overheating, rupturing or fire. 




(S) 

Prohibited 


Do not use excessive force when inserting the battery pack 
into the handset or connecting the handset to the charger 
Do not connect any cords with reverse polarity 

Doing so may cause the battery pack to leak, rupture, overheat or 
catch fire, as well as cause electric shock or malfunction. 




Do not touch the battery pack connectors (metal parts) 
with any metal objects (necklace, hairpin, etc.) 

1 Doing so may cause the battery pack to overheat, rupture or catch 
fire, as well as the metal object to overheat. 


O Do not use a battery pack other than one supplied with or 
designated for the handset 

et)mpulS()fy Do not use the battery pack for any other handset 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire or malfunction. 

O Do not use a charger other than one supplied with or 
designated for the handset to charge the battery pack 
eompuisonr Do not use 仿 6 charger for any other handset 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire or malfunction. 
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A Warning 


0 Do not charge the battery pack while it is wet or damp 

Doing so may cause overheating, rupturing, fire, electric shock or 
prohibited 奶〇け circuit. If the battery pack is exposed to fluids such as water, 
implug the rapid charger immediately. 


0 Do not use the handset while driving 

Do not make or receive a call and do not use other 
prohibited functions (messaging, game, camera, video, music, mobile 
light, etc.) 

Doing so may cause a traffic accident. Use of the handset while 
driving is prohibited by law. Before using the handset, stop the 
vehicle in a safe area where parking is permitted. 


Q Do not use the phone wherever there is the risk of a fire or 
explosion such as in a petrol station 

prohibited 〇〇|叩 so may ignite the gases and start a fire or explosion. Turn 
off the handset and do not charge it wherever gases may be 
present (petrol station, etc.). 


Q Do not swing the handset by its strap, a video output cable 
or the Stereo Handsfree Headset 

prohibited 〇〇|叩 so may cause an injury, accident or damage. 


© Turn off the handset while you are near any precision 
electronic equipment 

compulsory _〇 wa ves may adversely affect the operation of electronic 
equipment. Examples of such equipment: medical electronic 
equipment such as cardiac pacemakers and hearing aids or fire 
alarms and automatic doors. If you use medical electronic 
equipment, consult with the equipment manufacturer or distributor 
about the influence of radio waves. 


Remove the power plug from the outlet if the rapid charger 
is not to be used for a long period of time or before 
npl c u r wer cleaning 

Failing to do so may cause an electric shock, fire or malfunction. 


© Turn off the handset wherever its use is prohibited such as 
on an aircraft 

compulsory Cance | sc h e dule and alarm settings before turning handset 
power off 

Use of the handset on an aircraft is prohibited by law. 

© Check your surroundings to confirm that it is safe to 

make/receive calls, send/receive messages, take pictures 

Compulsory orrec()rd 湘咖 

Failing to do so may cause you to trip over or cause a traffic 
accident. 
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A Warning 


O Do not use the handset with any power voltage other than 
the specified voltage 

compulsory so may cause afire. The power voltages are 100 to 240 V 
AC for the rapid charger and 12 or 24 V DC (fora negative ground 
car only) for a cigarette lighter charger. 


© Wipe away any dust on the plug of the rapid charger with a 
dry cloth after removing the plug from the outlet 

compulsory Dust on the plug or outlet may cause afire. 


© Follow the instructions below when installing and wiring 
in-vehicle devices 

compulsory # Make sure that devices do not interfere with driving and 
safety equipment such as airbags 
• Make sure that wires are not caught in seatbelt buckles, 
doors or other moving parts 

Any wire caught around a foot, brake pedal, accelerator pedal, etc. 
may interfere with driving and cause a traffic accident. If any part 
of an in-vehicle device drops onto the floor, it may startle you into 
abrupt braking or steering, leading to a traffic accident. 


© When thunder is heard outside, stop using the handset 
immediately 

compulsory Turn off the handset and do not touch it 

Failing to do so may attract lightning and cause electric shock. 
When thunder is heard, stop using the handset and move to a safe 
place such as inside a building. 


O lf the battery pack fails to charge in the specified time, 
stop charging immediately 

compulsory Failing to do so may cause overheating, rupturing or fire. Contact 
your nearest Vodafone Shop or Vodafone Customer Assistance 
(page 20-52). 


© When inserting the rapid charger plug into an AC household 
outlet, make sure that a metal strap or any other metal 
compulsory 〇啡は (joes not touch the plug 

Failing to do so may cause electric shock, short circuit or fire. 


O lf electrolyte fluid leaking from the battery pack gets into 
your eyes, wash your eyes immediately with clean water 
compulsory and have y 0ur e yes treated by an ophthalmologist 

Failing to receive treatment for your eyes may result in eye injury. 
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❶ 


AWai 


If something unusual happens to the handset, battery 
pack or charger; for example, it emits smoke or an 
unusual odour or is damaged, perform the following steps 
immediately 

1.If the battery pack is charging, unplug the rapid charger from 
the AC household outlet or unplug the cigarette lighter charger 
from the cigarette lighter socket. 

2. Make sure that the handset is not hot, then turn it off and 
remove the battery pack. 

Failing to do so and continuing use (charging) may cause the 
battery pack to overheat, rupture or catch fire or the handset to 
overheat. If something unusual happens, contact your nearest 
Vodafone Shop or Vodafone Customer Assistance (page 20-52). 


/ON Do not drop the handset or battery pack or subject it to 
excessive shock 

prohibited s 。may cause overheating, rupturing, fire or malfunction. 


Q Do not sit down with the handset in your trousers pocket 

Excess weight may damage the display, battery pack or other 
prohibited p arts re sulting in overheating, fire or injury. 


O lf the handset is used near an implanted cardiac 
pacemaker, defibrillator or other electronic medical 
compulsory equipment, radio waves may interfere with such a device 
or equipment Observe the following guidelines 

1.If you have an implanted cardiac pacemaker or defibrillator, 
carry and use the handset at a distance of at least 22 
centimetres away from the implanted device. 

2. Turn off the handset in crowded places such as packed trains 
because a person with an implanted cardiac pacemaker or 
defibrillator may be nearby. Radio waves can interfere with the 
operation of a cardiac pacemaker or other medical device. 

3. Follow the precautions below in medical institutions. 

• Do not bring the handset into an operating room, intensive 
care unit or coronary care unit. 

• Turn off the handset in a hospital ward. 

• Turn off the handset in a lobby or other location close to 
medical equipment. 

• Observe the instructions of individual medical institutions and 
do not use the handset in or bring it into prohibited areas. 

• Turn off the handset after cancelling any settings such 
as schedule and alarm settings that turn on the handset 
automatically. 
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A Warning 

4. When using electronic medical devices other than an implanted 
cardiac pacemaker or defibrillator outside of medical institutions 
(such as at home), consult with the individual medical device 
manufacturer about the possible influence of radio waves. 

The above information conforms to "The Guidelines on Use of 
Mobile Phones and Other Devices to Prevent Electromagnetic 
Wave Interference with Electronic Medical Equipment" 

(Electromagnetic Compatibility Conference Japan, April 1997), 
as well as refers to "The Investigative Research Report on the 
Influence of Electromagnetic Waves on Medical Equipment" 

(Association of Radio Industries and Businesses, March 2001). 

Do not use the rapid charger with any power supply other 
than a 100 to 240 V AC household power supply 

prohibited Doing so may result in a fire, as well as cause the charger to 
overheat, catch fire or malfunction. 


Abridged English Manual 


20-12 






A Caution 


Do not use or leave the handset or battery pack in places 
where it will be exposed to direct sunlight or in hot places 
prohibited suc h as inside a car in the sun 

Doing so may cause overheating, fire or malfunction, 

0 Keep the handset, battery pack, macro lens and charger 
away from infants and small children 

prohibited Failing to do so may result in the battery pack, macro lens or 
memory card being accidentally swallowed or cause an injury. 

Q Make sure that the charger terminals (metal parts) do not 
come into contact with wires or other metal objects 

proh_ed Failing to do so may cause overheating or burns. 


S 


Do not pull the cord when unplugging the rapid charger or 
cigarette lighter charger from an AC household outlet or 
socket 

Damage to the cord may cause electric shock, overheating or fire. 
Hold the plug when unplugging the rapid charger or cigarette 
lighter charger. 


/CN Do not pull, bend with excessive force or twist the cords of 
the rapid charger and cigarette lighter charger 
prohibited Do not damage or modify them 

Do not place objects on them 

Do not apply heat and keep them away from heaters 

Damage to a cord may cause electric shock, overheating or fire. 


⑳ 
No wet 
hands 


Do not plug or unplug the rapid charger with wet hands 

Doing so may cause electric shock or malfunction. 


S 


Keep magnetic cards away from the handset and macro 
lens and make sure that a magnetic card is not trapped 
when closing the handset 

Failing to do so may cause the magnetic data on a cash card, 
credit card, telephone card or floppy disk to be lost. 


Do not use the handset in a vehicle if it affects in-vehicle 
electronic devices 

prohibited Use of the handset in some types of vehicles may, in some rare 
cases, affect in-vehicle electronic devices and interfere with safe 
driving. 
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A Caution 




Do not place the handset on an unstable or unlevel surface 

Doing so may result in the handset falling and causing injury or 
malfunction. Be particularly careful when vibration is set. 


® Do not dispose of the used battery pack with ordinary 
garbage 

prohibited | nsu | a te the connectors with tape and then dispose of the used 
battery pack separately from ordinary garbage or take it to your 
nearest Vodafone Shop. Be sure to observe local regulations on 
the separate collection of used batteries, wherever applicable. 

〇 Do not touch the handset with sweaty hands or place it 
into a pocket of sweaty clothes 

prohibited g weat anc | humidity may erode the internal components of the 
handset and cause overheating or malfunction. 

Do not use the cigarette lighter charger when the car 
engine is not running 

prohibited Doing so may result in a flat battery. 

O lf the fuse for the cigarette lighter charger blows, replace it 
with a designated fuse 

compulsory 兩卩 | 加叩也 6 fuse with other than a designated fuse may cause 
overheating and fire. 

For details on replacing the fuse, refer to the instruction manual of 
the cigarette lighter charger. 


❶ 


If fluid leaking from the battery pack comes into contact 
with skin or clothing, wash it away immediately with clean 
water 

Failing to do so may cause skin irritation. 
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A Caution 


O lf your skin becomes irritated, immediately stop using the 
handset and consult with a dermatologist 

compulsory 他 following materials and surface treatments have been used for 
the handset. Some of these materials may cause itching, irritation, 
eczema, etc. in some rare cases depending on the individual's 
constitution and physical condition. 


Part 

Material (Surface Treatment) 

Outer housing (keypad, main display 
side, external display side, battery 
compartment, camera section (screw 
cover)) 

PC resin (UV cured acrylic coating) 

Front key section 

PC resin/Silicone rubber (UV cured 
coating) 

Main display panel, external display 
panel 

Tempered glass (polyester film) 

Keypad 

PC resin 

Keys other than keypad 

PC resin (UV cured acrylic coating) 

Earpiece 

Polyester elastomer resin (urethane 
coating) 

External light LED lamp, charging 

LED lamp 

Acrylic resin 

Flash panel 

Acrylic resin 

Logo badge 

UV cured acrylic resin 


Part 

Material (Surface Treatment) 

Earphone microphone jack cap, 
memory card slot cap 

Polyester elastomer resin (urethane 
coating) 

Cable connector cap 

Polyester elastomer resin (urethane 
coating) 

Screws 

Steel (nickel coating, copper 
undercoat) 

Speaker hole mesh 

Stainless steel (acrylic baking 
coating) 

Stereo Handsfree Headset 

TPE/ABS resin 

Camera panel 

Tempered glass 

Macro lens 

PC resin/Sintered neodymium alloy 
(epoxy resin coating) 

Hinge side cap 

PC resin 
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A Caution 


© Before using the handset, make sure that no metal objects 
(such as pins) are stuck to the earpiece 

compulsory Failing to do so may result in a metal object causing an ear injury, 
etc. 


O lf you have a weak heart, be careful with the call vibration 
and ringtone volume settings 

compulsory Failing to do so may startle you and may be harmful to your heart. 


O Be careful not to trap your fingers or objects when closing 
the handset and not to trap your fingers in the hinge when 

Compulsory 叩 en j n g the handset 

Failing to do so may cause injury or damage to the LCD display. 


/CN Do not use the mobile light and flashlight for purposes 
other than taking pictures, recording videos or lighting 

prohibited Q 0 j n g so may dazzle the eyes and cause impaired vision or other 
injury. 


>ca Make sure things like paper, cloth and bedding are not 
placed on the handset during charging using a USB 
prohibited conne ction, AC adapter, etc. 

Failing to do so may cause overheating, fire, burns or malfunction. 


O Do not turn the volume up too high while using the Stereo 
Handsfree Headset 

compulse^ Do n 0 t use Stereo Handsfree Headset continuously for long 
periods of time 

Exposure to high sound levels may impair hearing and prolonged 
use may cause hearing defect regardless of the volume level. 
Sound leakage may annoy other people and surrounding sounds 
may not be heard clearly resulting in an accident. 

® Do not insert objects other than the memory card into the 
memory card slot 

prohibited Doing so may cause overheating, electric shock or malfunction. 
Cover the slot with the cap at times other than when you are 
inserting or removing the memory card. 


Keep your face away from the memory card slot when 
inserting or removing the memory card 
prohibited Keep the memory card out of the reach of small children 

If the memory card is let go of suddenly, it may fly out and hit your 
face resulting in injury. 
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A Caution 


Q Do not subject the memory card to vibration or shock or 
remove it from the slot or turn off the handset while data is 
prohibited ⑽叫 written to or read from the memory card 

Doing so may cause data loss or malfunction. 


Q Use only the memory card supported by the handset 

Failing to do so may cause data loss or malfunction, 
prohibited 丁曲 handset supports memory cards with a storage capacity of up 
to1 GB (as of March, 2006). 


0 Do not let children use cables such as a video output cable 
or the Stereo Handsfree Headset unsupervised and keep 
p_bited ca t,| e s out of infant's reach 

An injury may be caused if, for instance, the cable is wrapped 
around a neck. 


Q Do not use the mobile light close to eyes 

Doing so may cause eye damage. Be especially careful not to take 
prohibiten pj c t ures or record videos with the mobile light too close to the eyes 
of infants. 


/CN Do not use excessive force when inserting or removing the 
vV USIM card 

prohibited Doing so may cause a malfunction. Be careful not to injure a hand 
or finger when removing the card. 


0 Use only a USIM card designated for the handset 

Failing to do so may cause data loss or malfunction. 


0 Do not remove the polyester film from the external display 

Using the handset without the polyester film to protect against 
prohibited shattering of the reinforced glass may result in an injury if the 
external display is damaged. 


Do not look through the macro lens at the sun or other 
objects emitting a strong light 

prohibited D 0 j n g so may damage your eyesight due to the light-collecting 
property of the macro lens. 
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General Notes 


Using Your Handset 


• The handset employs radio waves. Signals may be disrupted even within 
service areas if you are indoors, underground, inside a tunnel or inside a 
vehicle. If you move to a location with poor signal reception, a call may be 
suddenly cut off. 

• When using the handset in public places, take care not to annoy other 
people around you. Use of the handset is prohibited in some public places 
such as in theatres or on buses and trains. 

• The handset is a radio transceiver under Japanese Radio Law. You may be 
requested to submit the handset for inspection based on this law. 

參 Use of the handset near a landline phone, TV or radio may affect the image 
and sound quality of the equipment. 

• The handset employs a digital system to maintain a high level of 
communication quality even at very low signal levels. However, calls may 
be suddenly cut off when the signal strength becomes too weak. 

• The digital system provides a high level of privacy protection. However, the 
possibility of someone eavesdropping on your conversation cannot be 
ruled out as long as radio waves are used. 

• Data stored on the handset may be corrupted or lost on the following 
occasions. 

- The handset is used improperly. 

• The handset is exposed to static electricity or electric noise. 

• The handset is turned off during operation. 

.The battery pack is completely discharged. 

• The handset malfunctions or is sent for repairs. 
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Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for the corruption or 
loss of stored data. Be sure to keep a separate memo of important data to 
limit damage caused by data corruption or loss to a minimum. 

參 Be sure to charge the battery pack before using the handset for the first 
time or if the handset has not been used for a long time. When the battery 
pack is stored for a long time, it discharges over time even if it is not used. 

參 Before using a memory card, read the instruction manual of the memory 
card thoroughly to ensure safe and proper operation. 

參 When the handset is used for extended periods of time, especially in high 
temperature conditions, the handset surface could become hot. Please use 
caution when touching the handset under such conditions. 

參 When certain items are taken out of the country, documentation may be 
required to certify that the export of the items is not controlled, prohibited, 
or restricted by the Export Trade Control Order and Foreign Exchange 
Order. Basically, no such documentation is required if you take the handset 
out of the country and bring it back for the purpose of personal use when 
going on vacations or short business trips. In some cases, however, an 
export permit may be required if the handset is to be used by or 
transferred to anyone else. 

Furthermore, a US government export permit maybe required when taking 
the handset to countries for which the US government has imposed export 
restrictions (Cuba, Libya, North Korea, Iran, Sudan, Syria). 

For details on export laws, regulations and procedures, refer to the Web 
page of the Security Export Control Policy Division of the Ministry of 
Economy, Trade and Industry. 

• If you have hearing aids, use of the handset may interfere with some 
operations of the hearing aids. If there is any interference, consult with the 
manufacturer or distributor of the hearing aids. 






Inside Vehicles 


• Do not use the handset while driving. Use of the handset while driving is 
prohibited by law. 

參 Before using the handset, stop the vehicle in a safe area where parking or 
stopping is permitted. 


Aboard Aircraft 


• Do not use the handset on an aircraft. Turn off the handset after cancelling 
any settings such as schedule and alarm settings that turn on the handset 
automatically. Do not turn the handset back on while you are on the 
aircraft. Use of the handset on an aircraft is prohibited by law. 


Electromagnetic Waves 


• For body worn operation, this phone has been tested and meets RF 
exposure guidelines when used with an accessory that contains no metal 
and that positions the handset a minimum of 15 mm from the body. Use of 
other accessories may not ensure compliance with RF exposure guidelines. 


Handlinq Basics 


參 Do not use the handset in extreme temperatures, direct sunlight and 
humid or dusty places. 

• Do not drop the handset or subject it to excessive shock. 

• To clean the handset, wipe it with a dry soft cloth. Do not use alcohol, 
thinner, benzene or other solvents. Doing so may cause discoloration and 
remove the printed logo, 

• To clean the macro lens, wipe it with a dry soft cloth. Do not use alcohol, 
thinner, benzene or other solvents. Doing so may cause discoloration. 


• Avoid exposing the handset to rain, snow or high humidity. The handset, 
battery pack, charger, Stereo Handsfree Headset and other optional 
accessories are not waterproof. 

• Do not remove the battery pack while handset power is on to avoid 
malfunction. 

• If the battery pack has been removed from the handset or the handset has 
not been charged for a long time, stored data and settings may be lost or 
altered. Vodafone and Toshiba accept no liability whatsoever for any 
damage or loss resulting from such negligence. 

• The battery pack is a consumable item employing lithium ions. Replace the 
battery pack with a new one if the operation time becomes extremely short 
after it is fully charged. Buy a new battery pack designated for the handset. 

• When disposing of a used battery pack after battery pack 




replacement or discontinued use of the handset, insulate the 
connectors with tape or place the battery pack into a plastic |_i-ion 
bag and then take it to your nearest Vodafone Shop or battery 
pack recycling cooperative store. Be sure to observe local regulations on 
the separate collection of used batteries, wherever applicable. 

• Some handset display pixels may be missing or remain lit. This is not a 
defect or malfunction. If the display is left on for a long period of time, 
pictures may be permanently burned into it. 

• Make sure the Stereo Handsfree Headset is securely plugged into the 
earphone microphone jack. Failing to do so may generate noise on the 
other party's phone during calls. 

• Do not turn the volume up too high while using the Stereo Handsfree 
Headset. Exposure to high sound levels may impair hearing and prolonged 
use may cause hearing damage regardless of the volume level. Sound 
leakage may annoy other people and surrounding sounds may not be 
heard clearly when walking, resulting in an accident. 
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參 When earphone microphone jack and external connector are not in use, 
make sure to replace the caps. Otherwise dust or water may enter the 
handset causing handset malfunction. 

參 Hold the plug and do not pull the cord when unplugging the Stereo 
Handsfree Headset or a video output cable. Pulling the cord may cause 
damage or malfunction. 

• Do not close the handset with the strap, macro lens, USB cable, Stereo 
Handsfree Headset or a video output cable inside. Doing so may cause 
malfunction or damage. 

參 The antenna of the handset is built into the body and does not protrude. 
Signal sensitivity may be reduced if you touch or cover the portion of the 
body containing the internal antenna (page 20-26). In particular, do not 
affix things like stickers onto this portion of the body. 

• The handset's open/close status is detected by a magnetic sensor. 
Therefore, take care not to place the macro lens or other magnetic objects 
close to the microphone (mouthpiece) to prevent a malfunction. 

• When you replace the handset or send it for repair, messages and other 
data stored in the handset cannot be transferred to another handset. 

參 Do not drop the USIM card or subject it to excessive shock. Doing so may 
cause a malfunction. 

• Do not bend the USIM card or place a heavy object on it. Doing so may 
cause a malfunction. 

• Do not allow the USIM card to get wet or leave it in places of high humidity. 
Doing so may cause a malfunction. 

• Do not use or leave the USIM card in hot places such as near a fire or 
heater. Doing so may cause a malfunction. 

• Avoid storing the USIM card in direct sunlight or hot and humid places. 
Failing to do so may cause a malfunction. 
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參 Keep the USIM card out of infants' reach. Failing to do so may result in the 
USIM card being accidentally swallowed or cause an injury. 

• Before using the USIM card, read the instruction manual of the USIM card 
thoroughly to ensure safe and proper operation. 


Mobile Camera 


• Be sure to observe proper etiquette when using the camera. 

• Do not expose the camera lens to direct sunlight. Concentrated sunlight 
through the lens may cause the handset to malfunction. 

• Be sure to try taking and previewing pictures before using the camera on 
important occasions like wedding ceremonies. 

參 Do not commercially use or transfer pictures taken with the camera 
without the permission of the copyright holder (photographer), except for 
personal use. 

參 Do not use the camera in locations where taking photos and recording 
videos are prohibited. 


Mobile Light & External Light 


• Do not use the mobile light in hot, cold or humid places. Doing so may 
shorten its life. 

• The mobile light and external light have a limited life. Repeated use will 
decrease the light intensity. 






Copyrights 


Copyrighted materials, such as music, images, computer programs and 
databases, and their respective holders are protected by copyright laws. 
Duplication of copyrighted materials is permitted only for individual or home 
use. Making copies (including data conversion), modifications, transfers or 
network distributions of copies for purposes other than stated above without 
proper authorization constitutes an infringement of copyrights and moral 
rights, potentially resulting in claims for reparations or criminal punishment. If 
you use the handset to make copies, observe the copyright laws. Furthermore, 
recording materials using the camera is also subject to the same laws. 


Riqht of Portrait 


Portrait right is the right of an individual to refuse to be photographed by 
others and protects from the unauthorized publication or use of an individual's 
photograph by others. Right of personality is a portrait right applicable to all 
citizens and right of publicity is a portrait right (property right) designed to 
protect celebrities' interests. Be careful when taking pictures with the handset 
camera. Photographing, publicizing and distributing photographs of citizens 
and celebrities without permission are illegal. 


FCC Notice 


The handset may cause TV or radio interference if used in close proximity to 
receiving equipment. The FCC can require you to stop using the handset if 
such interference cannot be eliminated. 


Information to User 


This equipment has been tested and found to comply with the limits of a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation; if this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

1. Reorient/relocate the receiving aerial. 

2. Increase the separation between the equipment and receiver. 

3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected. 

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the 
manufacturer responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment. 
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FCC RF Exposure Information 


Your handset is a radio transmitter and receiver. It is designed and 
manufactured not to exceed the emission limits for exposure to radio 
frequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of the 
U.S. Government. 

The guidelines are based on standards that were developed by independent 
scientific organisations through periodic and thorough evaluation of scientific 
studies. The standards include a substantial safety margin designed to assure 
the safety of all persons, regardless of age and health. 

The exposure standard for wireless handsets employs a unit of measurement 
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC 
is 1.6 W/kg. 

The tests are performed in positions and locations (e.g., at the ear and worn 
on the body) as required by the FCC for each model. The highest SAR value 
for this model handset when tested for use at the ear is 0.346 W/kg and 
when worn on the body, as described in this user guide, is 0.618 W/kg. Body- 
worn Operation; This device was tested for typical body-worn operations with 
the back of the handset kept 1.5 cm from the body. To maintain compliance 
with FCC RF exposure requirements, use accessories that maintain a 1.5 cm 
separation distance between the user's body and the back of the handset. 

The use of beltclips, holsters and similar accessories should not contain 
metallic components in its assembly. 

The use of accessories that do not satisfy these requirements may not comply 
with FCC RF exposure requirements, and should be avoided. 

The FCC has granted an Equipment Authorisation for this model handset with 
all reported SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF emission 
guidelines. SAR information on this model handset is on file with the FCC and 
can be found under the Display Grant section of http://www.fcc.gov/oet/fccid 
after searching on SP2-CC4-J01. 
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Additional information on Specific Absorption Rates (SAR) can be found on 
the Cellular Telecommunications & Internet Association (CTIA) website at 
http://www.phonefacts.net. 


European RF Exposure Information 


Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to 
exceed the limits for exposure to radio waves recommended by international 
guidelines. These guidelines were developed by the independent scientific 
organization ICNIRP and include safety margins designed to assure the 
protection of all persons, regardless of age and health. 

The guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption 
Rate, or SAR. The SAR limit for mobile devices is 2 W/kg and the highest SAR 
value for this device when tested at the ear was 0.630 W/kg*. As mobile 
devices offer a range of functions, they can be used in other positions, such 
as on the body as described in this user guide**. In this case, the highest 
tested SAR value is 0.838 W/kg. 

As SAR is measured utilizing the devices highest transmitting power the 
actual SAR of this device while operating is typically below that indicated 
above. This is due to automatic changes to the power level of the device to 
ensure it only uses the minimum level required to reach the network. 

The World Health Organization has stated that present scientific information 
does not indicate the need for any special precautions for the use of mobile 
devices. They note that if you want to reduce your exposure then you can do 
so by limiting the length of calls or using a ‘hands-free’ device to keep the 
mobile phone away from the head and body. Additional Information can be 
found on the websites of the World Health Organization (http://www.who.int/ 
emf). 

* The tests are carried out in accordance with international guidelines for testing. 

** Please see the く FCC RF Exposure Information〉section about body worn operation. 
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USIM Card 


The USIM card is an 1C card that stores customer information such as your 
phone number. Only insert the USIM card in a USIM card compatible Vodafone 
handset. 

• If the USIM card is not inserted, the handset cannot be used. 


PIN Codes 


For security, the USIM card has two security codes: PIN1 and PIN2. Do not 
forget these codes and do not reveal them to others. 

This is a four to eight digit security code to prevent others from using your 
handset. The default setting is "9999." 

W 

This is the four to eight digit security code required for operations such as 
resetting Call Costs and setting Fixed Dialling Numbers. The default setting is 
"9999." 
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PUK ^Personal! Unblocking Key) Codes 

PUK codes are required to cancel PIN1 lock and PIN2 lock. PIN1/PIN2 lock is 
set when an incorrect PIN1 or PIN2 is entered three times consecutively. To 
obtain the PUK1/PUK2 code, contact Vodafone General Information (page 
20-52). If the PUK1/PUK2 code is incorrectly entered ten times in a row, the 
USIM card is locked. There is no way to cancel the USIM card lock. Contact 
Vodafone General Information (page 20-52). 







Handset Parts & Functions 




r Attaching the Handstrap 



























































































1. Earpiece 

2. Main Display 

3. Left Soft Key Q ： Select items and access the Options menu. Also use 
this key to access the Messaging menu from standby. 

4. Navigation Key ❿： Move cursor up, down, left or right, access 
functions assigned to the navigation key, etc. 

Centre Key® : Access the Main menu from standby. Use this key to 
confirm selected items and perform selected operations. 

5. Media Player Key @： Start Media Player from standby. 

6. Send Key (ZJ- Make and answer calls. 

7. Cable and Handset Charging Connector: Connect Rapid Charger and 
other devices. 

8. Right Soft Key Q: Return to the previous operation, cancel operations, 
etc. Also use this key to access Vodafone live! from standby. 

9. Multi Task Key Switch to another function without ending the 
function currently in use. 

10. Clear/Memo Key H ： Delete characters and return to the previous 
operation. Also use this key to access Answerphone from standby. 

11. End/Power Key [^: Power handset on/off, end calls/operations and 
return to standby. 

12. Keypad: Enter phone numbers, characters, etc. 

Press and hold EH from standby to access Voicemail messages. 

To enter" + for making an international call, press and hold from 
standby. 

X/0/VKey^D ： Switch between uppercase and lowercase. Also use this 
key to scroll to the previous page in a screen displaying a list or turn the 
mobile light on or off during camera use. 
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Key Enter symbols, etc. Also use this key to scroll to the next 
page in a screen displaying a list. 

To set or cancel Silent, press and hold from standby. 

13. Microphone 

14. Charging Indicator: Lights during charging and goes out when charging 
is complete. 

15. Music Player Keys |S|: Play, pause, rewind and forward music files. 

16. External Display: Notifies of incoming calls, received messages and 
other information while your handset is closed. 

17. External Light: Flashes for incoming calls, messages, etc. 

18. Stereo Speakers 

19. Camera Lens: Used for taking pictures and recording videos. 

20. Mobile Light: Used as a light when taking pictures or recording videos at 
night time or while indoors. 

21. Camera/Video Indicator: Flashes when the camera or video is 
activated. 

22. Internal Antenna: The antenna is built into your handset. 

23. Side Key (]/Side Key []: Move cursor 叩 and down and adjust the 
volume. Press and hold Q to use it as a shortcut key. 

24. Handstrap Hole 

25. Earphone Microphone/AV OUT Jack: Connect the Stereo Handsfree 
Headset or video output cable. 

26. Memory Card Slot 

27. Side Key §: Activate the camera, etc. This key also acts as the shutter 
button during camera use. Press and hold @ while your handset is closed 
to set/cancel the Hold setting for the side keys. 



Main Display Indicators 



① Hil Signal Strength 

Til Strong I Weak 

Ii Moderate 了 Faint 

GS) Out of Range 
f Offline Mode On 

^ External Connection for Data Synchronisation 
© l/f 1 Voice/Video Call 
^ Secret Mode On 
回 Dial-up Connection 


③ ダ Packet Communication 

m Packet Transmission Ready 
© Packet Network Range 

④ ■/_ 3G/UMTS Network Connection/Roaming 

GSM Network Connection/Roaming 
GPRS Network Connection/Roaming 
if Service Area of Operator Other than Vodafone 
(5) fe Reception of High Priority MMS 
& Reception of Rights Object 

Indicates the reception of a content key during operation. 
s/d New MMS/SMS 
New WAP Push Message 
i New CAST 
© W Silent 
Car 

出 Meeting 

⑦ ％ Web SSL 

Indicates a connection to an information page with security protection. 

©</© Bluetooth™ Connection Established/Connection Standby 
® Bluetooth™ Connection Lost 

⑧ 国/国 V-appli Activated/Paused 
(D XI Music File Playing 

P, Music File Playback Paused 
网 Video File Playing 
鸽 Streaming 
B Memory Card Inserted 
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® ® Battery Level 

« Sufficiently Charged a Very Low 

信 Moderate a Charge Immediately 

cm Low 

« Charging 
® Time 

⑫ l Phone Lock Active 
® C Alarm Set 
⑭釀 Silent and Vibration Set 
% Silent Set 
_ Vibration Set 
© IP Information Prompt 
® .-fl Missed Call 

⑰ n SMS maximum for Received Msgs. 

Indicates Received Msgs, contains the maximum number of SMS 
messages. 

⑱遏 New Voicemail Message 

Call Diverting without Ringer Set for Voice Call 
Call Diverting without Ringer Set for Video Call 
Call Diverting without Ringer Set for Voice and Video Calls 
⑲ Answerphone On and You Have a Message 

司 / 辱/罔 Answerphone Off and You Have a Message 
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External Display Indicators 


( p © ③ ©( p © ⑦⑧©⑱ 

% # 回晒 1 2 : 〗 o j — ⑪ 


① III Signal Strength 

T^ll Strong X Weak 
七 Moderate f Faint 

Tx Out of Range 
& Offline Mode On 

External Connection for Data Synchronisation 

② P Packet Communication 

岳 1 ) Packet Transmission Ready 
fl Packet Network Range 

③ i3/i| 3G/UMTS Network Connection/Roaming 
回 / 目 a GSM Network Connection/Roaming 

GPRS Network Connection/Roaming 
[a x Service Area of Operator Other than Vodafone 

④ b Reception of High Priority MMS 

Reception of Rights Object 
Indicates the reception of a content key during operation. 
BZ1/S New MMS/SMS 
b! New WAP Push Message 
& New CAST 





⑤ 督 Silent 
A Car 

fffi Meeting 

⑥ 龟 Web SSL 

Indicates a connection to an information page with security protection. 

Bluetooth™ Connection Established/Connection Standby 
求 Bluetooth™ Connection Lost 
Phone Lock Active 
fi Hold Active 
©- ► All Playback Mode 
@ Repeat Playback Mode 
Q Repeat All Playback Mode 
V* Random Playback Mode 
CD One Track Playback Mode 
4-J/4- V-appli Activated/Paused 
Q Alarm Set 

⑧ D Background Playback 

[D Background Playback Paused 
Music Player Cannot be Started 
S New Voicemail Message 

Answerphone On and You Have a Message 
/ / irg Answerphone Off and You Have a Message 

⑨ A Missed Call 

HD Memory Card Inserted 


⑩㈣ Battery Level 

Cm) Sufficiently Charged O Very Low 

B Moderate □ Charge Immediately 

B Low 

S Charging 
⑨ Time 






Codes 


Your security code, centre access code and call barring service code are 
required for some functions and settings. 


Security Code 


Your security code is "9999" or the four-digit number you selected when you 
concluded your contract. It is required to use various functions. 


Centre Access Code 


Your centre access code is the four-digit number you wrote on your 
application form when you concluded your contract. It is required to perform 
optional service operations from a fixed-line phone. 


Call Barring Service Code 


Your call barring code is the four-digit number you selected when you 
concluded your contract. It is required to set call barring. 
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Charging the Battery Pack 


AC outlet 



1 Connect the rapid charger to your handset and then to 
an AC outlet 

The inscription on the rapid charger connector should be facing up. 
Charging indicator lights red and goes out when charging is complete. 

2 Disconnect the rapid charger from the AC outlet and 
then from your handset 

Press and hold the release buttons on the rapid charger connector to 
remove it from your handset. 

• The rapid charger supports a power supply of 100 to 240 V AC. 

• To use the rapid charger in another country, purchase an appropriate 
adapter plug. Vodafone accepts no liability whatsoever for any problem 
resulting from charging overseas. 

























1 In standby mode, press (•) 

The Main menu appears. 

2 Select 設定 - ► — 般設定 — Language 

3 Select language and press 

自動選択 ： Selects the language set for the language setting in the 
USIM card automatically. 

日本言吾 ： Sets the language to Japanese. 

English : Sets the language to English. 


Enter a phone number and press Q 
Press 0 to end the call 


Redialing a Phone Number 


1 In standby mode, press © 

2 Select a phone number and press Q 

3 Press 0 to end the call 


Time & Date Settinq 


1 In standby mode, press (•) 

2 Select Settings —► Phone Settings —► Date&Time —► 
Set Date/Time 

3 Enter the year, month, day and time and press (•) 


Making a Call 


12 
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Press (Z\ to answer a call 
Press 0 to end the call 


Press Q (Hold) when a call is received 

Voice guidance in Japanese notifies the caller that you are unable to 
answer the call at the moment. 

Press Q (Unhold) to answer the call 

Press 0 to end the call 

Press 0 when a call is received 


20 


Call 


Rejecting 


Placing a Call on Hold 


Answering a Call 


1211 


2 3 _ 1 
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Viewing Call Log 


1 In standby mode, press @ 

Dialled Numbers appears. 

2 Press @ 

Received Calls appears. 

3 Press @ 

Missed Calls appears. 



• To display Received Calls, press @ from standby. Press @ once to 


switch to Dialled Numbers and twice to switch to Missed Calls. 


Viewing the Call Time 


1 In standby mode, press (•) 

2 Select Phonebook —► Call Log —► Call Timers 

3 Select Last Call or All Calls and press (•) 

• The displayed call time serves as a guide only and may differ from the 
actual call time. 


















Viewing the Call Cost 


1 In standby mode, press (•) 

2 Select Phonebook —► Call Log — Call Costs 

3 Select Last Call ox All Calls and press (•) 

• The displayed call cost serves as a guide only and may differ from the 
actual call cost. 


Viewing the Data Transfer Volume 


1 In standby mode, press (•) 

2 Select Phonebook —► Call Log —► Data Counter 

3 Select Last Data or All Data and press (•) 


• The displayed data transfer volume serves as a guide only and may differ 
from the actual data transfer volume. 


Viewing Your Phone Number 


1 In standby mode, press (•) and press El 


To view your phone number during a call, press Q (Options), select My 
Details and press (•). 


Setting the Network 


To use your handset when travelling outside Japan, change the network 
setting. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Settings — Network Settings —► Select Network 
-► Select Network 

3 Se\ec\ Automatic or Manual and press Q (OK) 
Automatic: Selects an available network automatically. 

Manual: Select a network from the Network list. 


Setting the System Mode 


You can switch the system mode depending on the country or area in which 
you are located. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Settings — Network Settings —► System Mode 

3 Select Dual, UMTS Only or GSM Only and press ④ 

Dual: Selects the available system mode automatically. 

UMTS Only: Sets the system mode to UMTS only. 

GSM Only: Sets the system mode to GSM only. 
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Setting/Cancelling Manner Mode 


1 In standby mode, press and hold E5 


Answerphone 


This feature can record a caller's message when you are unable to answer a 
voice call. 

Setting Answerphone 

1 In standby mode, press and hold H 

To cancel Answerphone, press and hold H again. 

_|ring a 

1 In standby mode, press 日 

2 Select a message and press (•) 
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Text Entry 


Your handset has four text entry modes. 


Text Entry Modes 


1 From a text entry window, press Q (Options) 

2 Select Input Method and press (•) 

3 Select a text entry mode and press (•) 

T9 abc/T9 Abc/T9 ABC: Enter characters in T9 mode. 
abc/Abc/ABC (Multi Tap mode): Enter roman letters using the keypad. 
Symbols: Symbols input mode. 

Numeric: Numeric input mode. 



• In T9 mode or Multi Tap mode: 

• Press and hold _ to switch between T9 mode and Multi Tap mode. 

• Press ¢3 to switch between initial caps, lowercase, numeric and 
uppercase, input modes. 

• Pressfc] to enter a space. 

• Press and hold a digit key to enter a number. 

• To enter symbols and pictographs: 

• Press W once to access symbol list. 

• Press E ヲ twice to access pictograph list. 

• To delete a character, press Q (Clear) 

• To enter +, press and hold in a number entry mode. 

• To switch to Japanese entry mode, press Q (Options) from a text entry 
window and select Japanese Entry. To switch back to T9 mode, press 
Q (Options) and select English Entry (T9). 















Entering Characters in T9 Mode 


In T9 mode, press a key once for each letter you want to enter. This feature 
displays word predictions while you enter characters. 

Example: Entering "dog" 

1 Press S3 ESQ 

2 Press (o) to display the next prediction 

3 Press (•) to confirm your selection 



• To enter a symbol, press 〇 and use (o) to select a symbol. 


Entering Characters in Multi Tap Mode 


In Multi Tap mode, each press of a key cycles through the letters and symbols 
assigned to the key. 

Example: Entering "dog" 

1 Press E3 once, S3 three times and Q once 



• To enter a symbol, press 


In standby mode, press (•) 

Select Phonebook — Create Contact 

Select an item, enter information and press (•) 
Press Q (Options) 

Select Save and press (•) 


Contacts List 


Save contacts to your handset, USIM card and memory cards. Save up to 500 
contacts to your handset. The maximum number of entries you can save 
differs depending on the capacity of the USIM card and the memory card. 


Creating a New Contact 


12 3 4 5 
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In standby mode, press (•) 

Select Phonebook -► Contacts List 

Select an entry and press (•) 

Select a phone number and press S 


Dialling from Contacts 


12 3 4 
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Video Call 


Open the handset 
Press (Z\ 

Press 0 to end the call 


Enter a phone number and press Q (Options) 
Select Video Call and press (•) 

Press 0 to end the call 


A video call allows two parties with video call compatible handsets to see 
each other's image during the call. 

• Video calling is only available in 3G-network coverage areas (UMTS 
areas). 〇 appears when you are in a 3G-network coverage area. 


Making a Video Call 


Answering a Video Call 


12 3 


12 3 












Press Q (Hold) when a video call is received 

Voice guidance in Japanese notifies the caller that you are unable to 
answer the call at the moment. 

Press Q (Unhold) to answer the call 

Press 0 to end the call 


Press 0 when a video call is received 


Rejecting a Call 


Placing a Call on Hold 


1 2 3 E 1 


Camera 


Taking a Picture 


Digital Camera: Take pictures at VGA (W640xH480) size or larger. 

Mobile Camera: Take pictures at QVGA (W240xH320) size or smaller for 
use as wallpaper, etc. 

Scanner: Scan QR Codes. 

1 In standby mode, press @ 

2 Frame the subject and press (•) or @ 

The shutter clicks and the picture is saved automatically to the preset 
storage place. 
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Recording a Video 


Camcorder: Record videos up to 20 minutes long and save them to your 
handset or the memory card. 

For MMS: Record videos for sending as MMS attachments. 

Short Video: Record videos for sending as MMS attachments to MPEG-4 
compatible Vodafone handsets (PDC). 

1 In standby mode, press and hold § 

2 Frame the subject and press or @ 

The start sound is heard and recording begins. 

3 Press (•) or @ 

The end sound is heard and the video is saved automatically to the 
:et storage place. 


preset j 


► In Camcorder mode, press Q to pause recording and press (•) to 
resume recording. 
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Media Player 


Play video/melody files, stream files and add files to Favourites. 


Playinq a Media File 


1 In standby mode, press 0 

2 Select a file and press (•) 


Creating a Playlist 


Group files together in playlists. 

1 In standby mode, press 0 

2 Select Playlists — Phone Memory IMemory Card —► 
Create Playlist 

3 Enter the name of the playlist and press (•) 

^ Select Beat Engine Box, My Sounds or Recent and 

press (•) 

5 Select a file and press (•) 

To add another file, repeat Step 5. 

0 Press Q (Options) 
y Select Add to Playlist and press (•) 
















In standby mode, press @ 

Select Playlists —► Phone Memory/Memory Card 

Select a playlist and press (•) 


Playing a Playlist 


12 3 


Memory Card 


Save pictures, videos and other files to a memory card. 

參 If the battery level is low, your handset may not be able to read or write 
files. 

• Processing may take a while for some types of files. 

• Some files saved from a PC or other device, may not be displayed/played 
on your handset. 


Memory Card Configuration 


Folder Name 

Description 

Hdcim 

Stores pictures taken in Digital Camera mode. 

PRIVATE 

— 

1 TOSHIBA 

— 

Music Lib 

Only available from Media Player. 

VODAFONE 

— 

_ My Items 

The folder configuration (Pictures, Videos, 
Melody&Music, V-appli, Other Files) is identical to that 
of Data Folder in your handset (page 20-40). 

TS Folder 

— 

Utility 

— 

Calendar 

Stores appointment backup files. 

_ Contacts 

Stores Contacts list backup files. 
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Data Folder 


Save pictures, videos and various downloaded files to Data Folder. 
• You can directly access Vodafone live! from the Pictures, Videos, 
Melody&Music and V-appli folders and then download data. 


Data Folder Configuration 


Save pictures taken with handset camera and 
other picture files. Access Digital Camera folder. 

Save videos recorded with handset camera and 
other files. 

Save downloaded melodies and other sound files. 
Access Recordings folder. 

Save downloaded V-appli files. 

Save Web pages. 

Access and save SMS/MMS templates. 

Save other files. 


/Data Folder 


Pictures 




Videos 


Melody&Music 


V-appli 


My Saved Pages 


Templates 


Other Files 
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Files Storable in Data Folder 


Folder 

File Format (Extension) 

_ Pictures 
_ Digital Camera 1 

豐 JPEG (.jpeg, .jpg, .jpe) 

W GIF (.gif) 

舄 WBMP (.wbmp) 

謅 PNG (.png) 

Videos 

™ MPEG-4 2 (.3gp, .3g2, .mp4) 

_ Melody&Music 
_ Recordings 3 

AMR (_am 「） 

SMF, SP-MIDI 2 (.mid, .midi) 

£ SMAF (.mmf) 

XMF (.xmfO, .xmfl) 

MPEG-4 2 (.3gp, .mp4, m4a) 

V-appli 

• Java (.jad, .jar, 「 ms) 

My Saved Pages 

ぎ HTML, XHTML (.htm, .html, .xml, .xhtml, etc.) 

Templates 

ぬ，ぬ Template 

H Other Files 

4. vCard (.vcf) 

民 vCalendar (.vcs) 

® SVG (.svg) 

ID Text (.txt) 

@ Files other than the above 4 (extensions other 
than the above) 


1:Rles that do not comply with the DCF standard cannot be displayed, 
2: Some files may not be able to be played. 

3: Only files of AMR (_am「) format can be saved to the Recordings folder. 
4: These files cannot be displayed/played on your handset. 




































• Chaku Uta®, V-appli, video and other files saved to the handset or memory 
card may become inaccessible after handset repairs, handset upgrades or 
the USIM card is replaced. 

• Chaku Uta® is a registered trademark of Sony Music Entertainment Inc. 


• You may not be able to open a file on a PC, PDA, or other device if: You 
change the file name on your handset or the file name includes a " 〜 
or" - 



• DCF is an abbreviation for "Design rule for Camera File system," a 
standard developed by the Japan Electronic Industry Development 
Association (JEIDA) for the purpose of facilitating the transfer of digital 
camera images among various devices. 

• Whether a file can be sent by Bluetooth™ connection or moved to the 
memory card depends on the forwarding and external device forwarding 
permission properties. 


Connectivity 

Using Bluetooth Tr 


Transfer Contacts List, picture and other files between your handset and 

another Bluetooth™ compatible device. Also use a handsfree compatible 

device to make a handsfree call. 

參 Communication tests have not been performed for all Bluetooth™ 
compatible devices. There is no guarantee of connection with all 
Bluetooth™ devices. 

參 The security function used for wireless communication complies with the 
standard specifications of Bluetooth™. However, take care when using 
Bluetooth™ for data communication because, in some cases, security may 
be inadequate depending on the operating environment and configuration. 

參 Vodafone accepts no liability whatsoever for any data generated or 
information leaked during Bluetooth™ communication. 

• The default setting for the Bluetooth™ connection standby status is Off. 

參 The default setting for Visibility is Show My Phone. 

1 Select a file from a function that supports Bluetooth™ 

2 Press 2 (Options) 

3 Select Send, Send vCard or Send vCalendar and press 

4 Select Via Bluetooth and press (•) 

5 Select the destination device and press (•) 
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Receiving Data 

1 Press 2 (Yes) when a connection is requested by 
another Bluetooth™ compatible device 

2 Select Save and press (•) 

To reject the reception of files, select Reject. 
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Using USB 


Use the USB cable to connect your handset to a PC to transfer Data Folder 
files. 

• Install the USB driver and My Mobile software before connecting the USB 
cable. For details on the installation procedure, refer to the Installation 
Guide on the supplied Utility Software for 705T (CD-ROM). 

參 For details on the PC operating environments supported, refer to the 
Installation Guide on the supplied Utility Software for 705T (CD-ROM). 

• For details on connecting the USB cable to a PC, refer to the Installation 
Guide on the supplied Utility Software for 705T (CD-ROM). 

T 聊 sirring MusiiD File^lrom 竦 PG 

1 In standby mode, use the USB cable to connect your 
handset to the PC 

A confirmation screen appears. 

2 Press Q (Yes) 

Your handset switches to music transfer mode. You are now ready to 
transfer music files. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Settings — ► Connectivity —► USB — ► Data 
Transfer 

3 Enter your security code (page 20-30) 




4 Follow the instructions on the PC 

You may need to enter your security code (page 20-30) on your 
handset. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Settings -► Connectivity — USB —► Data 
Transfer 

3 Enter your security code (page 20-30) 

4 Follow the instructions on the PC 

You may need to enter your security code (page 20-30) on your 
handset. 


Optional Services 


Call Divert 

This service allows you to divert calls to a preset phone number. 

This service allows a caller to leave a message at the Voicemail Centre when 
your handset is out of range or a call is in progress. This service is unavailable 
when Call Divert is set. 

Call Waiting 

This service allows you to place a call on hold to receive another incoming 
call. 

Multiparty Call 

This service allows you to call another party during a call and talk to multiple 
parties simultaneously. 

劇 J_||ing 

This service allows you to stop all outgoing and incoming calls including 
international calls. 

酵 __ 

This service allows you to notify the other party of your phone number when 
you make a call and allows you to confirm the phone number of a caller. 
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Vodafone live! 


Use Vodafone live! to access Messaging, Web and V-appli services. Download 
pictures, sounds and various applications. 


Retrieving Network Information 


Before using Vodafone live!, retrieve the network connection information. The 
first time you press (•), Q. B or © after purchasing your handset, a 
prompt appears. 

1 In standby mode, press (•), Q, Q or (o) 

2 Press 0 (Yes) 

A network connection is established and the network information is 
retrieved. 
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Messaging 


哪 

Exchange long text messages and picture, melody and other attachments 
with MMS compatible Vodafone handsets and email compatible devices 
connected to the Internet. 

娜 3 

Exchange short text messages with SMS compatible Vodafone handsets. 


Changing Your Mail Address 


You can change the account name (part before @) of your email address. 

1 In standby mode, press Q (®) 

2 Select My Vodafone and press (•) 

3 Select 各種変更手続き咖 press (•) 

4 Select オリシ ‘ ，ナルメ-ル設定.各種メ-ル設定？ ^ press (•) 

J) Select the centre access code input field and press (•) 
0 Enter your centre access code and press (•) 

7 Select OK and press (•) 

3 Select 7. 咨屬メ-//設定 and press (•) 

0 Select l ■ メ - ルアドレス編集班ぬ press (•) 

1 〇 Select the character i 叩 ut field and press (•) 











11 Enter an account name and press (•) 

12 Select OK and press (•) 



• If ご希望の E メールアドレスは既に登録されています。他 
のアドレスをスカしてください （The address has already been 


registered. Enter another address.) appears, repeat from Step 10. 
• The above procedure may change without prior notice. For further 
information, contact Vodafone General Information (page 20-52). 


Receiving Messages 


纖翻麵側麵載 ; Message 

1 In standby mode, press Q (O) 

2 Select Received Msgs, and press (•) 

3 Select the message you want to check and press (•) 

s MMS til MMS Notification ed SMS 

t? WAP Push 隱 Report 


Press Q (Options) after Step 3 to perform the following. (Available items 
will vary depending on the message type.) 


Menu Item 

Description 

Extract 

Allows you to use a phone number, email 
address, URL or file in the message. 

Play 1 

Plays the MMS message. 

View as 3D Piet. 

Displays a message as a 3D picture. 

Delete 

Deletes the message. 

Save Sender 

Allows you to save the phone number of the 
sender to the Contacts list. 

View Item 1 

Allows you to play or save a file attached to an 
MMS message. 

Save as Template 

Allows you to save the message as a template. 

Copy Text 

Allows you to copy text to the clipboard. 

Move to Phone/USIM 2 

Allows you to move the SMS message to your 
USIM card or handset. 

Details 

Displays the message properties. 

1: Only available for MMS. 

2: Only available for SMS. 


> 
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Retrieving MMS Message 

When an MMS exceeds 285 characters (285 bytes), the initial portion of the 
message is delivered as a notification. To retrieve the complete message, 
perform the following steps: 

1 Open an MMS notification 

For details on displaying messages, see page 20-45. 

2 Select Retrieve MMS and press (•) 

The complete message is downloaded. 


• To delete the message from the server, press Q (Options) after Step 1 
and select Delete. 


1^—OTIBHessaae 1 

1 Open the message 

For details on displaying messages, see page 20-45. 

2 Press 2 (Options) 

3 Select Reply and press (•) 

I 4 Select Reply as MMS, Reply All or Reply as SMS and 

press (•) 

For details on creating messages, see below. 
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In standby mode, press Q ((SI) 

Select Create Message — MMS —► Add Recipients 

Select Enter Recipient and press (•) 

Alternatively, you can search for an address from the Contacts list or 
set a group. 

Enter an address and press (•) 

Select Add Subject and press (•) 

Enter the subject and press (•) 

Select Add Text and press (•) 

Enter the body text and press (•) 


Forwarding a Message 

1 Open the message 

For details on displaying messages, see page 20-45. 

2 Press Q (Options) 

3 Select Forward and press (•) 

For details on creating messages, see below. 


Sending Messages 


Sending an MMS Message 


123 45678 









In standby mode, press Q ( 回） 

Select Create Message —► SMS 

Enter the body text and press (•) 

Select Enter Recipient and press (•) 

Alternatively, you can specify a phone number from the Contacts list. 

Enter a phone number and press (•) 

Press Q 


Q Select Add Picture, Add Sound, Add Video or Add 
Other Files and press (•) 

10 Specify an attachment file and press (•) 

11 Press Q 

Sending an SMS Message 


Messaging Settings 


1 In standby mode, press □ (S) 

2 Select Settings and press (•) 

3 Select an item and press (•) 

You can configure the following settings. 


12 3 4 5 6 



Receiving Settings 

• Retrieve Mode 

• Auto-extract File 
參 Reply for Delivery 

• Anonymous Msg. 

MMS Settings 

Sending Settings 

• Delivery Report 

• Delivery Time 

• Expiry Time 

• MMS Signature 

• MMS Priority 

SMS Settings 

• Delivery Report 

• Expiry Time 

• SMS Signature 

• Message Centre 

• SMS Type 

3D Piet. Settings 

Auto Play 

• All 

• Unread Only 

• Off 


Colour Settings 

• Random 

• Colour 1-6 

Common Settings 

• Reply Settings 

• Display Font Size 

• Page Scroll 


20 


Abridged English Manual 


20-47 













Web 


Vodafone live! 


Searching the Mobile Internet 

Search for information from the Vodafone live! home page. 

1 In standby mode, press Q (®) 

2 Select English and press (•) 

3 Select the item you want to check and press (•) 

The information appears. 

To display more information, repeat Step 3. 

WAP !Ru$h Message 

A WAP Push message is a message delivered automatically from the service 
centre. Use the included links to access information. 

^ 8—1 

V-appli are Java™ compatible applications for use on Vodafone handsets. You 
can download a variety of applications. 
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V-appli 


Downloading V-appli 

Download applications from the Web pages of V-appli providers. 

Network V-appli 

Play network games online and download information in real time. 

■娜 111 

Set an application to run in standby mode. 


Vodafone live! CAST 


Subscribe to contents and receive automatic updates. Content updates are 
received during the night. When updates are received, Information Prompt 
appears and the following indicators appear: 

^ Downloading content 
k New CAST content 
録 Download failed 

• A monthly subscription fee is required to use this service. No additional 
fees required for receiving content. 

參 Vodafone live! CAST contents available only in Japanese (as of March, 
2006). 

參 Vodafone live! CAST is only available in Japan. 










In standby mode, press (•) 

Select Entertainment and press (•) 
Select CAST and press (•) 

Select What's New? and press (•) 

Indicator Description: 

U Unread 
U Read 


Subscribing/Cancelhnq Subscription 


1 In standby mode, press (•) 

2 Select Entertainment and press (•) 

3 Select CAST and press (•) 

4 Select Reg./Cancel, press (•) and then press Q (Yes) 

Follow the onscreen instructions. 


are connected to the Web. 


Checking Content Updates 


• Communi 


Communication fees apply while you 


12 3 4 


Information Prompt appears 

Select CAST Information and press (•) 

Press R (Yes) 


Checking Content from Information Prompt 

1 Information Prompt appears 

2 Select New CAST Contents and press (•) 


Downloading Content Manually 


When an update cannot be received because your handset is turned off or 
the signal is weak, manually download the update. Only updates for that day 
can be downloaded. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Entertainment and press (•) 

3 Select CAST and press (•) 

4 Select Get Latest, press ④ and then press Q (Yes) 
Requesting Redelivery from Information Prompt 


12 3 
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Checking History 


Past updates are saved to History. 

1 In standby mode, press (•) 

2 Select Entertainment and press (•) 

3 Select CAST and press (•) 

Indicator Description: 

II You have unread content 
縫 You have read all content 

4 Select History and press (•) 

Indicator Description: 

嘻 Unread 
圓 Read 

5 Select content and press (•) 

• Up to seven items are saved to History. The oldest item is deleted 
automatically. 

• Up to 3 MB of content including the latest item can be saved. When either 
the maximum number of content items or the maximum content size is 
reached, the oldest item is deleted each time there is a new item. 
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Main Specifications 


Frequency Range : 3G/UMTS 2100 1920-2170 MHz 

: GSM 900 880-960 MHz 

: DCS 1800 1710-1880 MHz 

: PCS 1900 1850-1990 MHz 

Continuous Talk Time: Within 3G/UMTS area Approx.170 min. 

: Video call Approx. 90 min. 

: Within GSM area Approx. 300 min. 

Continuous Standby Time: Within 3G/UMTS area Approx. 370 hrs. 

: Within GSM area Approx. 250 hrs. 

Charging Time : Approx.140 min. 

Dimensions when closed (WxHxD) : Approx. 47 X 98 X 23 mm 

(excluding the camera) 


Maximum Output : 3G/UMTS 2100 

Class 3 

0.25 W 

: GSM 900 

Class 4 

2W 

: DCS 1800 

Class 1 

1 W 
1 W 

: PCS 1900 

Class 1 


Weight : Approx.121 g (when the battery pack is attached) 


參 The values above were calculated with the battery pack attached. 

• The continuous talk time refers to the average length of time a signal can 
be received normally when the handset is in a stationary state and a new 
fully charged battery pack is attached. 















• The continuous standby time refers to the average length of time a signal 
can be received normally when the handset is closed, the handset is in a 
stationary state, a new fully charged battery pack is attached and there 
are no calls made/received or operations performed. If the handset is in a 
location outside the service area or where it is difficult to receive a signal (in 
a building, vehicle, bag, etc.), this time may be reduced to half or less. 

This time may also be affected by other factors such as the operating 
environment (battery state, temperature, etc.). The value for continuous 
standby time is when the system mode was set to UMTS Only. 

參 The operating time of the battery was calculated when a stable signal was 
received constantly. However, this time may be reduced to half or less if 
the handset is used in a location where the signal is weak or the handset 
is left in standby mode when it is outside the service area. 

Repeated charging and discharging a battery shortens the operating time. 
If the operating time becomes too short, purchase a new battery pack. 

參 If the mobile light is used frequently for taking pictures and recording 
videos or as a flashlight, the continuous talk time and continuous standby 
time become shorter. 

• When a V-appli is activated, the continuous talk time and continuous 
standby time become significantly shorter. 

• If the handset is used with the main display and external display 
illuminated frequently (for Vodafone live! use, etc.), the continuous talk 
time and continuous standby time become shorter. 

• Note that the LCD display may have defective pixels (dead or stuck pixels). 


細 er 

Input Voltage :100 to 240 V AC 

: 50/60 Hz 

Charging Temperature Range : 5 to 35°C 



Customer Service 


If you have any questions about a Vodafone handset or service, please call General Information. For service or handset repairs, please call Customer Assistance. 


Vodafone Customer Centres 


Vodafone International Call Centre 

From a Vodafone handset, dial toll free at 157 for General Information 


From outside Japan, dial 

or113 for Customer Assistance. 


+81-3-5351 -3491 (Please take care to dial the correct number. 



International charges will apply to this call.) 


Hokkaido, Aomori, Akita, Iwate, Yamagata, Miyagi, Fukushima, Niigata, Tokyo, Kanagawa, Chiba, Saitama, 
Ibaraki, Tochigi, Gunma.Yamanashi, Nagano, Toyama, Ishikawa, Fukui 

General Information 

㊈0088 -240-157 

Customer Assistance 

©0088-240-113 

Aichi, Gifu, Mie, Shizuoka 

General Information 

⑥ 0088 -241-157 

Customer Assistance 

©0088-241-113 

Osaka, Hyogo, Kyoto, Nara, Shiga, Wakayama 

General Information 

©0088-242-157 

Customer Assistance 

©0088-242-113 

Hiroshima, Okayama, Yamaguchi, Tottori, Shimane 

General Information 

©0088-259-157 

Customer Assistance 

©0088-259-113 

Tokushima, Kagawa, Ehime, Kochi 

General Information 

©0088-247-157 

Customer Assistance 

©0088-247-113 

Fukuoka, Saga, Nagasaki, Oita, Kumamoto, Miyazaki, Kagoshima, Okinawa 

General Information 

©0088-250-157 

Customer Assistance 

©0088-250-113 
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21 機能一覧 


機能名 

初期値 

参照先 

エンタテイ 
メント 

アプリ設定 

Vアプリ待受設定： Off、 時間設定（開始時間： 3秒、動作時間：常時表 
示）、優先度（音声着信：音声着信優先、 TV コール着信： TV コール着信 
優先、メール受信：メール受信優先、アラーム：アラーム優先）、バック 
ライト（バックライト：通常設定連動、点滅設定： On) 、音量：レベル 

3、バイブレーター： On 

18章 

ポーダフオンライ 
ブ！キャスト 

— 

19章 

ブラウザ設定 

テキストブラウズ設定（イメージ：表示する、サウンド：再生する）、フォ 
ントサイズ：標準、 Cookie 設定： On、 製造番号通知： Off、 自動起動： 

Off、 位置情報送信：確認画面表爪、エンコード種別：自動認識 

17章 

メディアプレイヤー 

プレイモード：全曲再生、 BASS : BASS オフ、音量：レベル6、スクリー 
ン表示：ノーマルスクリーン表示 （H144XW176 以下の場合）/フルス 
クリーン表示 （H144XW176 より大きい場合） 

7章 

カメラ 

カメラ 

画質：ファイン、画像サイズ（デジタルカメラモード： W1280XH960、 

モバイルカメラモード： W240XH 32 0) 、画像効果： Off、 プレビュー設 
定：〇 n、 日付スタンプ： Off、 グリッド線： Off、 ファイル名設定：日時、 
シャッター音：パターン1、テンキーシヨートカット： On、 撮影モード：モ 
バイルカメラモード、夜景モード： Off、 連写： Off、 フレーム： Off、 保存先 
設定：本体、セルフタイマー： Off、 モパイルライト： Off、 ホワイトバラン 
ス：才一卜、色調調整：標準、露出補正： ±0.0EV 

6章 
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機能名 

初期値 

参照先 

カメラ 

ムービー 

画質：ノーマル、画像効果： Off 、 プレビュー設定： On 、 フルスクリーン表 
示：ノーマル、コント□—ラー表示： On 、 ファイル名設定：日時、開始/終了 
音：パターン1、テンキーシヨートカツト： On 、 録画モード切替 ： MMS メー 
ル、音声録音： On 、 保存先設定：本体、セルフタイマー： Off 、 モパイルラ 
イト： Off 、 ホワイトバランス：才一卜、色調調整：標準、 

露出補正：土 0.0 EV 、 エンコード形式： MPEG 4 (日本） 

6章 

) 、ーコードリー 

ダー 

露出補正： ±0.0 EV 

6-1 1ぺージ 

メール 

MMS 受信設定 

自動受信選択（ホームネツトワーク：手動受信、□ーミングネツトワーク： 
手動受信）、ファイル自動展開（画像ファイル： On 、 音ファイル： On ) 、受 
信確認応答： On 、 匿名メール拒否：拒否する 

16- 17ぺージ 

MMS 送信設定 

配信確認： Off 、 配信時間指定：自動配信、有効期限： Off 、 MMS 署名：未 
登録、 MMS 重要度：普通 

16- 18ぺージ 

SMS 設定 

配信確認： Off 、 SMS 署名：未登録 

デルモジ表示設定 

自動再生：未読のみ、背景色 • 文字色：ランダム 

16- 19ぺージ 

共通設定 

返信設定：ユーザ確認、表示フォントサイズ：標準、ページスクロール：1 
行単位 

受信ボックス 

自動削除： 〇付 

16-1 1ぺージ 

送信済みボックス 

自動削除： On 

データフォルダ 

サムネイル表示（ピクチャー、厶ービーフォルダのみ） 

9章 
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機能名 

初期値 

参照先 

ツール 

スケジュール 

スケジュール：未登録、アラーム（アラーム： Off 、 アラーム音：パターン1、 
アラーム音量：レベル3、バイブレーター：パターン 1) 、スケジュール□ッ 
ク： Off 、 休日設定（日曜日：赤、平日：黒、土曜日：青） 

1 3-2 ぺージ 

アラーム 

アラーム： 〇付、アラー厶音：パターン1、アラーム音量：レベル3、バイブ 
レ 夕 :パタ ン1、起動設定：毎日、スヌ ズ： Off 

1 3-8 ページ 

辞書 

- 

13- 10ぺージ 

簡易電卓 

税率設定： 5% 

通貨換算 

換算レート： 0 

13-1 1ぺージ 

ポイスレコーダー 

保存先設定：本体 

カウントダウンタ 
イマー 

- 

13-1 2ぺージ 

メモ帳 

- 

番号メモ 

- 

2-6 ページ 

世界時計 

# on /# off : #off 

13- 14ぺージ 

バックアップ 

- 

アドレス帳 

ご自分の番号：自局電話番号のみ、スピードダイヤル：未登録、アドレス帳 
保存先：本体、スクロール速度：速い、アドレス帳使用禁止： Off 、 検索切 
替：リスト表示 

4章 
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機能名 

初期値 

参照先 


通常モード 

着信音量：レベル3、着信音パターン：パターン1、メール着信音鳴動時 
間： 5秒、バイブレーター： Off 、 ボタン確認音量：レベル3、ボタン確認 
音：オリジナル1、効果音量（ウェイクアップ音：レベル2、シャットダウ 
ン音：レベル2、オープン音：サイレント、ク□—ズ音：サイレント、エ 
ラー音：レベル 2) 、効果音：プリセットバターン、サウンド音量：レベル 
3、電池アラー厶音： On 



マナーモード 

バイブレーター： On 、 アラーム：〇付 


音•バイブ 
設定 

運転中モード 

着信音量：レベル5、着信音パターン：パターン1、メール着信音鳴動時 
間： 5秒、バイブレーター： Off 、 ボタン確認音量：レベル3、ボタン確認 
音：オリジナル1、効果音量（ウェイクアップ音：レベル3、シャットダウ 
ン音：レベル3、オープン音：サイレント、ク□—ズ音：サイレント、エ 
ラー音：レベル 3) 、効果音：プリセットバターン、サウンド音量：レベル 
5、電池アラー厶音： On 

11章 


ミーティングモード 

着信音量：サイレント、着信音パターン：パターン1、メール着信音鳴動 
時間： 5秒、バイブレーター：〇付、ボタン確認音量：サイレント、ボタン 
確認音：オリジナル1、効果音量：サイレント、効果音：プリセットパター 
ン、サウンド音量：サイレント、電池アラーム音： On 、 アラーム： On 


モード設定 

通常モード 

1レ1ぺージ 

デイスプレ 
イ設定 

メインディスプレイ 

5/Ti 中 

5 X 疋 

壁紙：カスタムスクリーン連動、カスタムスクリーン： Black 、 時計表示設 
定：1行デジタル時計、バックライト設定（明るさ調節：明るさ2、点灯時 
間：15秒）、事業者名表示： On 、 ディスプレイ省電力：1分、 GSM セル情 
報表示： Off 

11章 


サブディスプレイ 

5/Ti 中 

5 X 疋 

待受画面設定： Normal 、 点灯時間：15秒、コントラスト調節：明るさ±0 
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機能名 

初期値 

参照先 

一般設定 

日時設定 

12 h /24 h 設定： 24時間表示、2都市時計設定（都市1:東京、都市2 :東 
京、メイン都市切替：都市1、サマータイム On/Off : Off ) 

1-14、11-9、 
13- 13ぺージ 

Language (言語選択） 

自動選択 

1 1-1 1 ぺージ 

ショートカツト設定 

上サイドキー長押し：#長押しと同じ、マルチファンクシヨンボタン: 
シヨートカットメニュー、©:アドレス帳、®:発信履歴、®:着信履歴） 

1 1-1 2ぺージ 

ユーザ辞書 

未登録 

3-1 1ぺージ 

イルミネーション 

設定 

お知らせ（不在着信表示：レッド、未読メール：ブルー、留守番電話通知： 

グ U —ン）、着信設定（音声着信：パープル、 TV コール着信：パープル、 
メール受信：アクア） 

11-1 1 ぺージ 

オフラインモード 

Off 

2-10 ぺージ 

TV 出力 

NTSC 

13- 16ぺージ 

発着信設定 

簡易留守録 

簡易留守録設定： Off 、 応答時間： 6秒 

2-4、 11-13 

ぺージ 

音声通話設定 

着信表示設定（着信画像：プリセット画像、アドレス帳登録画像： On 、 

着信表示： On ) 、自動応答設定： Off 、 音声ミュート設定：解除、イヤホ 
ン発信： Off 、 ノ（ケット通信時着信：許可、国際発信設定（国際コード： 
0046010) ,発信番号通知設定（自動設定： Off 、 不在非通知： Off ) 

1卜 7、 n - i 4、 
11-15, 13-16、 

1 3-20 ページ 

TV コール設定 

送信画像：プリセット画像、受信画質：標準モード、着信表示設定（着信画 
像：プリセット画像、アドレス帳登録画像： On 、 着信表示： On ) 、ズーム： 
標準 （ xl ) 、遠隔監視モード： Off 、 音声ミュート設定：解除、八ンズフリー 
設定： On 、 バックライト設定： On 、 保留画像設定：プリセット画像 

5章、 

11 -7 ぺージ 

共通設定 

受話音量：レベル3、スピーカー音量：レベル3、オープン通話： Off 、 エ 
二_キ_アンサー： Off 

11-6、 

1 1-14 ぺージ 
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機能名 

初期値 

参照先 

メディアプレイヤー設定 

優先度：着信優先、バックライト：常時 On 

7-8 ページ 

セキユリ 
ァィ設定 

PIN 1設定 

- 

12-1 ぺージ 

PIN 1変更 

- 

PIN 2 変更 

- 

暗証番号変更 

- 

本体操作□ック 

本体クローズ： Off 、 ディスプレイ省電力： Off 、 電源オン： Off 

1 2-2 ページ 

着信拒否設定 

非通知番号拒否： Off 、 公衆電話拒否： Off 、 通知不可拒否： Off 、 アドレス 
帳以外拒否： Off 、 指定番号拒否： Off (未登録） 

1 2-3 ぺージ 

受信拒否アドレス 

Off (未登録） 

1 2-4 ぺージ 

シークレツトモード 

Off 

1 2-5 ページ 

固定電話番号設定 

Off (未登録） 

メモリ設定 

本体 

- 

1 1-1 6 ぺージ 

メモリカード 

- 

8-3 ページ 

ネットワーク設定 

事業者選択（事業者選択設定：自動)、海外設定 （3 G / GSM ) : 3 G (日本 
/海外） 

2-10、 2-1 1 

ぺージ 

外部接続 

Bluetooth ™ 

On / Off 設定： Off 、 周辺デバイス情報（信頼デバイス設定： Off ) 、マイ 
デバイス設定（公開設定：公開、デバイス名 ： Vodafone 705 T 、 八ンズフ 
リー設定：八ンズフリーモード） 

10-2、10-3、 

1 0-6 ページ 

USB 

確認幽面設定：表爪する、電池充電： On 

10-9、 

10- 10 ぺージ 
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機能名 

初期値 

参照先 

位置情報設定 

位置情報 URL 設定： http :// mobile . its - mo . com / MapToLink / p 2 s 測位 
On / Off 設定： On 

17-1 1ぺージ 

オプション 

サービス 

転送電話サービス 

- 

1 4-2 ぺージ 

留守番電話サービス 

- 

1 4-3 ぺージ 

割込通話サービス 

- 

1 4-5 ページ 

多者通話サービス 

- 

1 4-6 ページ 

発着信規制サービス 

- 

1 4-7 ぺージ 

通話履歴 

発信履歴 

- 

2-6 ページ 

不在着信履歴 

- 

2-7 ページ 

着信履歴 

- 

通話時間 

通話時間： 000:00:00、累積通話時間: 000:00:00 

2-8 ページ 

通話料金 

通話料金： 0円、累積通話料金：-、通貨設定（通貨：-、レート：一）、 
通話料金表示設定： 0付 

データ通信量 

データ通信量： 0 Kbyte 、 累積データ通信量： 0 Kbyte 

文字入力 

入力予測： On 、 かな入力方式：標準方式、文字サイズ：大、改行制御： 

On 、 クリツプボード：未登録、変換時の力ーソル操作： 4方向 

3章 

マルチアプリ 

- 

13-1 ぺージ 

ショートカツトメニュー 

サムネイル表示、未登録 

13- 17ぺージ 

@長押し％ 

ホールド 

解除 

1 2-6 ページ 

野長押し 

マナーモード 

解除 

2-9 ぺージ 


※705 T を閉じた状態での操作です。 
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現象 

確認すること/対処方法 

電源が入らない 

•電池パックは正しく取り付けられていますか？ (1-1 1ページ） 

•電池切れになっていませんか？ （1-10 ページ） 

「充電器との接続を確認してくださ 

し、」 と表示され、充電できない 

• 充電端子や外部接続端子、電池パックのコネクターなどが汚れていませんか？ 

乾いた綿棒などで清掃してください。 

電源を入れたあと、通常の操作がで 
きない 

• PIN 1認証画面が表示されていませんか？ 

「 PIN 1 設定」 （12-1 ページ）を 「有効」 にしています。 PIN1 コードを入力してください。 

• 「_」、 「本体操作ロック」 と表示されていませんか？ 

本体操作ロックが設定されています （12-2 ページ)。操作用暗証番号 （1-1 6ページ） 

を入力してください。 

• 「有効な USIM 力ードを挿入してください」 と表示されていませんか？ 

電源をオフにし、 USIM カードが正しく取り付けられていることを確認してください 
(1-2 ページ)。 

電話や TV コールがつながらない、ま 
たはメールやウェブが利用できない 

• 「©」が表示されていませんか？サービスエリア外か電波の届きにくい場所にいませんか？ 
電波の届く場所に移動してかけ直してください。 

• 「画)」が表示されていませんか？海外でご利用ではありませんか？ 

海外でご利用になる場合は、事業者や海外設定 （3 G / GSM ) の変更が必要です（2-10、 
2-1 1ぺージ)〇 

•内蔵アンテナ部分 （1-6 ページ）を手などで覆っていませんか？ 

•「 t 」、 「オフラインモード」 と表示されていませんか？ 

オフラインモードを解除してください (2-1 0ページ)。 

電話や TV コールがかけられない 

• 市外局番からかけていますか？ 

• 「現在電話がかかりにくくなつております」 と表示されていませんか？ 

回線が混み合っています。しばらくたってからもう一度かけ直してください。 

• 固定電話番号を設定していませんか？ （12-5 ページ） 

•発信規制を設定していませんか？ （14-7 ページ） 
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現象 

確認すること/対処方法 

電話や TV コールが着信しない 

•着信拒否を設定していませんか？ （12-3 ページ） 

•転送電話サービス （14-2 ページ）や留守番電話サービス （14-3 ページ）で、「呼出なし」 
の設定をしていませんか？ 

• 着信規制を設定していませんか？ （14-7 ページ） 

メールが送信できない 

• 固定電話番号を設定していませんか？ （12-5 ページ） 

•発信規制を設定していませんか？ （14-7 ページ） 

メールが受信できない 

• 受信拒否アドレスを設定していませんか？ （12-4 ページ） 

•着信規制を設定していませんか？ （14-7 ページ） 

通話の途中に途切れたり、切れたり 
する 

• 「画)」が表示されていませんか？電波の届きにくい場所にいませんか？ 

電波の届く場所に移動してください。 

•内蔵アンテナ部分 （1-6 ページ）を手などで覆っていませんか？ 

ポタンを押しても、何も反応しない 

• 「_」、「本体操作ロック」と表示されていませんか？ 

本体操作ロックが設定されています （12-2 ページ)。操作用暗証番号 （1-1 6ページ） 

を入力してください。 

•本体を閉じた状態で操作し、サブディスプレイに 「 a 」 が表示されていませんか？ 

ホールドが設定されています （12-6 ページ)。本体を閉じた状態で@を長く（約1秒以上） 
押して、ホールドを解除してください。 
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メモリ容量一覧 


付 データ フォルダ 

-- 

データフォルダ 最大約 40 M バイ!'^ 


※ V アプリライブラリはデータフオルダとメモリを共有して 
います。 

ハル 


メールボックス％ 

最大約 7 M バイト 


受信ボックス 

SMS 最大1,000件 

MMS 最大600件 

送信済みボックス 

SMS 最大500件 

MMS 最大150件 

下書き、未送信ボック 
ス、定型文合わせて 

SMS 最大100件 

MMS 最大50件 


※メールボックス内の受信ボックス、送信済みボックス、下書 
き、未送信ボックス、定型文はメモリを共有しています。 


ウェブ 


キャッシュ 

最大約600 K バイト 

ブックマーク 

最大200件 

履歴 (URL) 

最大300件 
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主な仕様 



705 T 

周波数範囲： 3 G/UMTS 2100 

1920〜2170 MHz 

: GSM 900 

880〜960 MHz 

: DCS 1800 

1710〜1880 MHz 

: PCS 1900 

1850〜1990 MHz 

連続通話時間 

3 G/UMTS 圏内 

約170分 


TV コール 

約90分 


GSM 圏内 

約300分 

連続待受時間 

3 G/UMTS 圏内 

約370時間 


GSM 圏内 

約250時間 


充電時間：約140分 

折りたたみ時のサイズ ( WXHXD ) :約47 x 約98 X 約 23 mm 

(モバイルカメラ部分含まず） 


最大出力 


3 G/UMTS 2100 


Class 3 


0.25 W 


GSM 900 Class 4 2 W 


DCS 1800 Class 1 

PCS 1900 Class 1 


1 W 
1 W 


質量：約 121 g (電池パック装着時) 


•上記は、電池パック装着時の数値です。 

•連続通話時間とは、充電を満たした新品の電池パックを装着 
し、電波が正常に受信できる静止状態から算出した平均的な 
計算値です。 





























•連続待受時間とは、充電を満たした新品の電池パックを装着 
し、 705 T を閉じた状態で通話や操作をせず、電波が正常に 
受信できる静止状態から算出した平均的な計算値です。電波 
の届きにくい場所（ビル内、車内、カバンの中など）や、圏 
外表示の状態での待受では、ご利用時間が約半分以下になる 
ことがあります。また、使用環境（充電状態、気温など）に 
よってはご利用時間が変動することがあります。連続待受時 
間は海外設定 （3 G / GSM ) を 「3 G (日本/海外)」に設 
定した場合の値です。 

•電池の利用可能時間は、電波が安定した状態で算出した当社 
計算値です。電波の弱い場所での通話や、圏外表示での待受 
は電池の消耗が多いため、ご利用時間が半分以下になること 
があります。 

なお、利用可能時間は充電 • 放電の繰り返しにより徐々に短 
くなります。利用可能時間が短くなったら新しい電池パック 
をお買い求めください。 

•モバイルライトを使用した撮影やスポットライト機能のご利 
用が多い場合、連続通話時間および連続待受時間は短くなり 
ます。 

• V アプリを起動させた状態では、著しく通話時間および待 
受時間が短くなる場合があります。 

•メインディスプレイやサブディスプレイの照明が点灯している 
状態でのご利用（ボーダフォンライブ！ご利用時など）が多い 
場合は、連続通話時間および連続待受時間は短くなります。 

•液晶ディスプレイは、ドット落ち（画素欠け）や常時点灯する 
画素がある場合もありますので、あらかじめご了承ください。 


急速充電器 

入力電圧： AC 100 〜 240 V 
: 50 /60 Hz 
充電可能温度： 5〜 35 °C 
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用語 

説明 

3 G/UMTS 

第 3 世代 （3 G ) 移動体通信システムです。 UMTS は、ヨーロッパの 3 G 移動体通信システムのことです。 

GSM 

デジタル携帯電話の通信方式のひとつです。ヨーロッパやアジアを中心に世界で最も一般的に利用されて 
います。 

GPRS 

GSM 方式の携帯電話網を使ったデータ伝送技術です。バケット通信方式の高速なデータ通信が可能です。 

USIM カード 

705 T に取り付けて使います。カード内にはお客様の電話番号や契約している携帯電話機の情報などが記 
憶されています。また、アドレス帳などを保存することができます。携帯電話機を変更する際も同じ USIM 
カードを継続して利用することにより、その情報を新しい携帯電話機へ引き継ぐことができます。 

PIN コード 

Personal Identification Number (個人識別番号）の略で、 705 T で USIM 力ードを使うために必要な 
暗証番号のことです。 705 T が紛失 • 盗難などにあった場合でも、第三者が携帯電話を使えないようにで 
きます。 

MMS 

長い文字のメッセージや静止画、動画、メ□ディを添付して送受信できます。 

SMS 

携帯電話どうしで短い文字のメッセージを送受信できます。 

プッシュ 

プッシュとは、サービスセンターから通知される自動配信メッセージです。送られてきたメッセージから 
インターネットに接続して情報を入手できます。 

SSL 

インターネット上でデータを暗号化して送受信する通信方法です。プライバシーに関わる情報やクレジット 
カード番号などを安全に送受信でき、盗聴、改ざん、なりすましなどのインターネット上の危険を防げます。 
SSL 通信ではサーノ（一 証明書を利用します。 
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用語 

説明 

サーバー 証明書 

サーバーを運用しているサイトが信頼できることを示す電子的な証明書です。 SSL 通信（暗号化された通 
信）に必要な情報、サーバーの情報、また、そのサーバーが本物であると証明した認証機関の電子的な署 
名がされています。 

キャッシュ 

ウェブで表示されたホームページなどのデータを 705 T 本体に一時的に記憶しておく場所です。 

V アプリ 

V アプリを提供しているウェブの情報画面から、ゲームや3□画像などのいろいろなアプリケーションをダ 
ウン□—ドして楽しむことができます。また、ネットワークに接続してリアルタイムに情報を入手したり、 
壁紙として起動させておくこともできます。 
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, USIM ロック 

L Erb 中 

5 又疋 . 

Language.11-11 変更 . 


PIN コード .1-3、 

PIN 1 コード .1-3、 

PIN 2 コード . 1-3、 

PIN ロック . 1-3、 


PIN □ック解除コード…1-3、 
PUK 1 / PUK 2 コード…1-3、 


Q 


QR コード .6-1 1 


S 

SMS.15-1 

作成/送信 .16-7 

受信 .16-1 

SMS/MMS 共通設定 .16-19 

表示フォントサイズ .16-19 

ページスクロール .16-19 

返信設定 .16-19 

SMS 設定 .16-18 

SMS 署名 .16-19 

SMS タイプ .16-19 

配信確認 .16-18 

メッセージセンター .16-19 

有効期限 .16-18 

SSL/TLS.17-1 

SSL/TLS 証明書 .17-10 


M 


MMS .15-1 

作成/送信 . 16-4 

受信 . 16-1 

MMS 設定 .16-17 

MMS 重要度 .16-18 

MMS 署名 .16-18 

自動受信 .16-17 

受信確認応答 .16-18 

添付ファイルの自動展開••… 16-17 

匿名メール受信拒否 .16-18 

配信確認 .16-18 

配信時間指定 .16-18 

有効期限 .16-18 

MMS 通知 .16-2. 16-15 


P 


21|索引 


索 

引 数字•アルファべット 

2都市時計設定 .13-13 

メイン都市切替 .13-14 


B 


Bluetooth ™ 通信•… 

1件送信 . 

巳 luetooth ™ を設定 

On/Off 設定 . 

PIN コード（認証用) 

検索 . 

周辺デバイス情報… 

受信 . 

信頼デバイス…… 
ダイヤルアップ接続 

八ンズフリー . 

Bluetooth ™ の設定 •• 

機器を削除 . 

デバイスプ□パテイ 
名称変更 . 


G 


GSM セル情報 . 1 1-10 
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10-1 

10-3 

10-2 

10-2 

10-2 

10-3 

10-3 

10-4 

10-3 

10-5 

10-5 

10-6 

10-6 

10-6 

10-6 


2-11 
2-P-2- 


3 



2 2 2 2 2 2 

































































TV □— J レ . 

相手の声の出力先切替•- • 

遠隔監視モード . 

音声ミュート . 

顔写真表示 . 

画面切替 . 

受信画質 . 

文話 s 里 . 

ズーム . 

静止画送信 . 

送信画像 . 

着信画像 . 

7^信表 TJX . 

バックライト . 

八ンズフリー . 

保留画像 . 

TV コールを 受ける . 

TV コールを かける . 


U 


USB .10-7 

送受信 .10-9 

ダイヤルアップ接続 .10-10 

データ転送 .10-9 

電池充電 .10-10 

バックアップ .10-9 


T 


ミュージック転送モード…… 10-7 
ミュ _ ジック転送モ _ ドに設定 •• 1 0-8 
ミュージック転送モードを解除… 10-9 

USIM カード .1-1 

取り付ける/取り外す .1-2 


V 


Vodafone live !. 1 5-1 

V アプリ .18-1 

一時停止 .18-2 

移動 .18-3 

起動 .18-2 

再開 .18-2 

削除 .18-2 

終了 .18-2 

セキュリティ設定 .18-4 

ダウン□—ド .18-1 

ネットワーク接続型 V アプリ… 18-1 

表示を切り替える .18-3 

プ□パティ .18-3 

ライセンス情報 .18-6 

V アプリのリセット .18-6 

V アプリ待受設定 .18-4 

起動開始時間 .18-4 

動作時間 .18-4 

待受リスト .18-4 

V アプリライブラリ .18-2 


あ 


アイコン 

TV コール . 5-1 

カメラ . 6-1 

サブディスプレイ .1-8 

ムービー . 6-2 

メインディスプレイ .1-6 

メール .16-9 

メディアプレイヤー . 7-1 

文字入カモード . 3-1 

アカウント名 .16-1 

)’ トレス帳 .4-1 

エクスポート . 9-8 

顔写真 . 4-2 

グループ設定 . 4-5 

検索 . 4-8 

ご自分の番号 .4-10 

コピー/移動 . 4-9 

削除 .4-10 

シークレツトメモリ . 4-3 

使用禁止 .4-12 

スクロール速度 .4-1 2 

スピードダイヤル .4-1 1 

着信イルミネーション . 4-3 

着信音パターン . 4-3 

着信音量 . 4-3 

通話履歴 . 4-4 

デフォルト電話番号 .4-10 


154583424347755621 

------------------ 


55551555555 
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位置情報設定 . 

URL 設定 . 

送信設 ^ z . 

測位 On / Off 設定 . 

イヤホンマイク . 

自動応答 . 

番号登録 . 

ワンタッチで電話を受ける… 
ワンタッチで電話をかける • • 

イルミネーション . 

お知らせ . 

着信設定 . 


18-4 


13-8 

1-16 

1-16 

1-16 

1-16 






か 


18-6 

ウェブ . 

••17-1 

カ ソ J レ . 

.1-16 

18-5 

ウェブ画面の操作 . 

•- 17-2 

海外での利用 . 

••••2-10 

13-8 

ウェブ内のリンク . 

_ •17-3 

海外設定 （3 G / GSM ) _ 

…… 2-1 1 

13-8 

ウェブキャッシュ-17-1、 

17-10 

海外で電話をかける…… 

…… 2-11 

13-9 

ウェブへのアクセス . . 

••17-2 

事業者選択設定 . 

•… 2-10 

13-9 

運転中モード . 


外部機器設定 . 

…1 1-16 




え 




エニーキーアンサー 
絵文？ . 

絵文字一覧 . 


1 1-14 
… 3-7 
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カウントダウンタイマー 

顔文字 . 

各部名称 . 

カスタムスクリーン •••• 

画像編集 . 

回転 . 




13-12 
… 3-7 
… 1-4 
•11-7 
• 6-20 
• 6-22 


い 


お 


応答保留 . 2-3 

才ープン通話 . 11-14 

才ールリセツト • •••••••••••• 1 1-16 

お買い上げ品 . N 

お気に入り .17-4 

お知らせ一発メニュー .1-9 

お問い合わせ先一覧 .21-28 

オプションサービス .14-1 

オプション品 . N 

オフラインモード .2-10 

主な仕様 . 21-12 

音声ミュート . 1 1-14 


… 4-9 
… 4-3 
... 4-8 
… 4-9 
•• 4-11 
•• 4-11 
… 4-6 
... 4-4 
21-27 
••18-5 
• 18-5 
• 18-6 
• 18-6 
• 18-5 


I 


並び替え . 

ノ（イブレ_夕一 • • • • 
表示を切り替える… 

編集 . 

保存先 . 

名刺送信 . 

メールクループ設定 
メモリ容量確認…… 
アフターサービス ••• 

アプリ設定 . 

再生 H 里 . 

設定リセット • 

全アプリリセット 
バイブレーター 
バックライト • • 

待受設定…… 
メモリカード同期 

イ愛先度 . 

アラーム . 

アラー 厶音… • 

スヌー ズ…… 

停止 . 

登録 . 

暗証番号 . 

交換機用暗証番号 
操作用暗証番号 • • 

発着信規制用暗証番号 
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■ 11111111111 
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2-4、1 M 3 
2-4、11-13 
……1 1-13 
. 2-4 


I 


ぎ 

機能一覧 .21-2 

機能の呼び出しかた . 1-14 

キャスト . 19-1 

キャッシュ . 1 7-1 

急速充電器 .1-12 

拒否電話リスト . 12-4 

切替通話 . 14-6 

け 

言語 .11-11 

こ 

効果音 . 1 1-5 

効果音量 . 1 1-5 

交換機用暗証番号 . 1-16 

国際電話サービス . 13-16 

国番号リストに追加 .13-17 

国際コードと国番号を付加 ••••• 2-1 
国際コードを変更 .13-16 


画像サイズ変更 .6-20 

サムネイル保存 .6-22 

スタンプ貼り付け .6-21 

テキスト貼り付け .6-22 

フレームを付ける .6-21 

壁紙 . 1 1-7 

カメラ .6-1 

MMS メール . 6-9、 6-10 

アイコン . 6-1 

アドレス帳登録 .6-10 

エンコード形式 .6-11 

音声録音 .6-10 

顔写真設定 . 6-6 

画質 . 6-13、 6-14 

画像効果 .6-17 

画像サイズ . 6-13、 6-20 

画像編集 .6-20 

キーガイド表示 . 6-4 

グリッド線 .6-13 

コント□—ラー表示/非表示… 6-14 

撮影 . 6-5、 6-9 

撮影開始/終了音 .6-14 

撮影ガイドライン .6-13 

撮影モード . 6-5、 6-7 

色調調整 .6-16 

シャッター音 .6-1 4 

ズーム . 6-3 

静止画 . 6-4 

セルフタイマー .6-15 


送信 .6-19 

デジタルカメラモード••••6-5、 6-7 

テレビ表示機能 . 6-4 

テンキー シヨート カツ ト .6-17 

動画 . 6-8 

日付スタンプ .6-13 

ビデオカメラ . 6-9、 6-10 

ファイル名設定 .6-17 

ファインダー画面 . 6-1 

フルスクリーン表示 .6-15 

フレーム . 6-8、 6-21 

プレビュー画面 . 6-1 

プレビュー設定 .6-17 

保存先設定 .6-15 

ホワイトバランス .6-16 

マク□レンズ . 6-4 

ミュート .6-19 

ムービー 写メール . 6-9、 6-10 

メモリ容量確認 . 6-4 

モバイルカメラモード••••6-5、 6-7 

モバイルライト . 6-4 

夜景モード . 6-7 

連写 . 6-7 

録画モード . 6-9、 6-10 

露出 . 6-3 

簡易電卓 .13-10 

税率設定 .13-10 

簡易留守録 . 1 M 3 

応答時間設定 . 11-13 


再断1: 
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サーバー 証明書 . 

サーバーメール . 

削除 . 

受信 . 

早 E 送 . 

メー J レ IJ 乂卜 . 

サーバーメール 容量…… 

サイド キー . 

サウンド音量 . 

サブディスプレイ . 

コントラスト調節 . 

着信表示 . 

待受画面設定 . 
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|国際□ーミング .2-10 

海外設定 （3G/GSM) • 2-1 1 

海外で電話をかける .2-1 1 

事業者選択設定 .2-10 

故障かな？と思ったら .21-9 

固定電話番号 .12-5 


さ 


辞» . 

下書き . 

送信 . 

編集 . 

保存 . 

自動応答 . 

自動削除 . 

自動受信 . 

自動展開 . 

自分の電話番号 • 

充_ . 

急速充電器 • • • • 
シガーライター: 

充電器 . 

充電時間 . 

重要度 . 

受信確認応答… 
受信拒否アドレス 
受信ボックス ••• 
フオルダ作成… 
フオルダ名変更 
受信メール 
アドレス帳登録 


し 

シークレツトメモリ .4-3 

シークレツトモード . 1 2-5 

シガーライター充電器 .1-12 

事業者名表示 .11-10 


確認 • 
削除 ••••• 
自動削除 • 
自動振分 • 
転送 . 
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13-10 
•16-8 
•16-8 
•16-8 
•16-8 
13-20 
16-1 1 
16-17 
16-17 
2-9、 4-10 

. 1-10 

…… 1-12 
…… 1-12 

. 1-10 

. 1-12 

16-7, 16-18 

.16-18 

.12-4 

.16-9 

.16-1 1 

.16-1 1 


添付ファイル . 

並び替え . 

返信 . 

保薙 . 

未読/既読を切り替える • 
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フルスクリーン表示 . 7-2 

プレイモード . 7-7 

プレイリスト . 7-4 

プ□パテイ . 7-2、 7-7 

ミュージックプレイヤー . 7-9 

ミュート . 7-2 

優先度 . 7-8 

リスト更新 . 7-8 
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保証とアフターサービス 

保言正に〇し、て_ 


お買い上げいただいた場合には、保証書が添付されています。 
保証書に「お買い上げ日」および「取扱店」が記載されている 
かをご確認の上、内容をよくお読みになって大切に保管してく 
ださい。 

• 本製品の故障、誤動作または不具合などにより、通話などの機会 
を逸したためにお客様または第三者が受けた損害につきまして 
は、当社は責任を負いかねますのであらかじめご了承ください。 


修理を依頼される場合 


「故障かな？と思ったら」 （21-9 ページ）をお読みになり、も 
う一度お調べください。 

それでも正常に戻らない場合には、最寄りのポーダフォン 
ショップまたはお問い合わせ先 （21-28 ページ）までご連絡 
ください。 

•保証期間中の修理 

保証書の記載内容に基づいて修理いたします。 

•保証期間経過後の修理 

修理によって使用できる場合は、お客様のご要望により有料 
にて修理いたします。 

※修理の際、当社の品質基準に適合した再利用部品を使用する 
ことがあります。 


暴 A 

• 故障または修理により、お客様が登録 • 設定した内容が消去 • 

変化する場合がありますので、大切なアドレス帳などは控えを ^ 

取っておかれることをおすすめします。なお、故障または修理 録 
の際に 705T に登録したデータ（アドレス帳やデータフオルダ 
の内容など）や設定した内容が消失 • 変化した場合の損害につ 
きましては、当社は責任を負いかねますのであらかじめご了承 
ください。 

• 本製品を分解、改造すると電波法にふれることがあります。また、 
改造された場合は修理をお引受けできませんので、ご注意くだ 
さい。 
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• アフターサービスについてご不明な場合は、最寄りの ポー ダフ ォ 
ンショップ または お問い合わせ先 （21-28 ページ）までご連絡 
ください。 
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21 お問い合わせ先一覧 


.. お困りのときや、ご不明な点などがございましたら、お気軽に下記お問い合わせ窓口までご連絡ください。 

^ 電話番号はお間違いのないようおかけください。 


ポーダフオンお客さまセンター ポーダフオン国際コールセンター 


総合案内：ポーダフォン携帯電話から157 (無料） 
紛失 • 故障受付：ポーダフォン携帯電話から113 (無料) 


海外からのお問い合わせおよび盗難 • 紛失のご連絡 
+81-3-5351-3491 (有料） 


一般電話からおかけの場合 


北海道 • 青森県 • 秋田県 • 岩手県 • 山形県 • 宮城県 • 福島県 • 新潟県- 
東京都 • 神奈川県 • 千葉県 • 埼玉県 • 茨城県 • 栃木県 • 群馬県 • 山梨県- 
長野県 • 冨山県 • 石川県 • 福井県 

総合案内 

⑮〇088 -240- 157 (無料） 

紛失 • 故障受付 

©0088-240-1 13 (無料） 

愛知県 • 岐阜県 • 三重県 • 静岡県 

総合案内 

㊈ 〇 088-241-1 57 (無料） 

紛失 • 故障受付 

©0088-241-1 13 (無料） 

大阪府 • 兵庫県 • 京都府 • 奈良県 • 滋賀県 • 和歌山県 

総合案内 

⑮〇088 -242- 157 (無料） 

紛失 • 故障受付 

㊈ 〇088 -242-1 13 (無料） 

広島県 • 岡山県 • 山口県 • 鳥取県 • 島根県 

総合案内 

㊈ 〇 088-259- 157 (無料） 

紛失 • 故障受付 

⑮〇 088-259-1 13 (無料） 

徳島県 • 香川県 • 愛媛県 • 高知県 

総合案内 

㊈ 〇 088-247- 157 (無料） 

紛失 • 故障受付 

0 0088 -247-1 13 (無料） 

福岡県 • 佐賀県 • 長崎県 • 大分県 • 熊本県 • 宮崎県 • 鹿児島県 • 沖縄県 

総合案内 

⑮〇088 -250- 157 (無料） 

紛失 • 故障受付 

⑮〇 088-250-1 13 (無料） 
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Vodafone 705T 取扱説明書 

2006年 3 月第1版発行 
ポーダフオン株式会社 

* ご不明な点はお求めになられたボーダフオン携帯電話取扱店にご相談ください。 


機種名 ： Vodafone 705 T 
製造元：株式会社東芝 

作、 携帯電話 • PHS 事業者は、環境を保護し貴重な資源を再利用するために、お客様が不 
要となってお持ちになる電話機 • 電池 • 充電器をブランド • メーカーを問わず左記 

携帯 s 話 - サイ^ルに力を。 のマークのあるお店で回収し、リサイクルを行っています。 


※回収した電話機 • 電池 • 充電器はリサイクルするためご返却できません。 
※プライバシー保護の為、電話機に記憶されているお客様の情報（アドレス帳- 
通信履歴 • メール等）は事前に消去願います。 
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